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Introduzione

Quando nell’archiviare i documenti dell’archi-
vio della parrocchia di Saint-Christophe mi 
capitò tra le mani questo vecchissimo regi-
stro, mi ricordai subito che doveva essere uno 
dei più antichi della valle, poiché mi sembra-
va di averlo visto elencato tra quelli riportati 
da Mons. Frutaz nella sua opera Le fonti per 
la storia della Valle d’Aosta; ne ebbi subito 
conferma dopo una rapida consultazione 
dell’opera suddetta. Dato che ero già un po’ 

pratico di registri parrocchiali, avendo trascritto tutti 
quelli di Valtournenche, fin da un primo esame fui 
colpito dalla differenza tra questo e quelli che avevo 
conosciuto: in questo, ad ogni atto di battesimo, c’era 
una sequela di padrini e madrine, che negli altri casi 
non avevo trovato. Mi resi subito conto dell’interes-
se della cosa e, proseguendo nella sua lettura, mi ac-
corsi della quantità di dati relativi alle varie famiglie 
dell’epoca che si potevano ricavare dal suo studio; 
esso forniva inoltre un prezioso quadro toponoma-
stico di parecchie località dei dintorni di Aosta e della 
vallata del Gran San Bernardo. Da qui all’idea di una 

Anselmo 
Pession
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sua trascrizione il passo è stato breve e, durante la 
sua elaborazione, mi resi conto che sarebbe stata una 
buona cosa, per avere un migliore sguardo d’insieme, 
esaminare anche quelli dello stesso periodo reperibili 
presso le varie parrocchie del circondario di Aosta. È 
quello che ho fatto negli ultimi anni trascrivendo gli 
atti di nascita più antichi delle parrocchie di Char-
vensod (1531-1596), Gressan (1536-1570), Jovençan 
(1589-1604), Pollein (1564-1579) e Sarre (1563-1590).

Dedico questo mio breve lavoro a Saint-Christophe, 
mia seconda patria, e ai suoi abitanti, che hanno accol-
to me e la mia famiglia con affetto e cordialità e non 
mi hanno fatto rimpiangere il mio paese di origine, 
situato un po’ più in alto, coi prati un po’ più ripidi, 
ma sempre caro al mio cuore. 
Spero che, conoscendo meglio le loro origini, i giova-
ni nati della nostra bella cittadina apprezzino ancora 
di più la fortuna di vivere in una terra così incantevole 
e facciano di tutto per conservarla sempre tale.

Anselmo Pession
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I registri di battesimo più antichi esistenti nelle parrocchie della 
nostra valle sono quelli della parrocchia di San Giovanni Battista di 
Aosta (1475-77), di Rhêmes-Saint-Georges (1496), di Saint-Pierre 
(1504), di Arvier (1504), di Perloz (1520), di Courmayeur (1521), 
di Morgex (1522) 1. Alcune altre parrocchie possiedono registri del 
1531 e del 1532: tra queste figura la nostra che vanta un registro 
contenente le nascite e i battesimi avvenuti tra il mese di gennaio 
del 1532 e il 2 settembre del 1550. Prima del Concilio di Trento 
(1545-1563), non erano ancora stati regolamentati né l’obbligo di 
registrazione, né il modo di redigere gli atti relativi a battesimi, ma-
trimoni e decessi, né tantomeno il numero dei padrini e madrine o 
testimoni che intervenivano alle varie funzioni: ciò ha fatto sì che 
ci trovassimo di fronte ad una grande varietà di antroponimi e to-
ponimi 2, poiché venivano registrati come padrini e madrine quasi 
tutti i presenti alla funzione 3. Ecco quindi che lo studio di questo 
registro diventa di estremo interesse per il gran numero di dati che 
da esso si possono ricavare.

1	 Cfr. Amato Pietro Frutaz, Le fonti per la storia della Valle d’Aosta, Roma 
1966 [Ristampa del 1998], pp. 93-94-95.

2	 Nomi di persone e di località.
3	 Dall’aprile del 1537 invalse l’abitudine di scegliere solo tre dei presenti come 

padrini.
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La sua trascrizione non si è sempre rivelata facile poiché alcuni 
ministri 4 avevano una grafia quasi incomprensibile e solo il fatto di 
conoscere le formule più usate e parecchi nomi, sia di persona che 
di famiglia, tra i più comuni, ne ha reso possibile la quasi completa 
decifrazione. Osserviamo subito, dalla lettura dei primi atti, come 
fosse generalizzata l’abitudine di scegliere un padrino o madrina, 
tra i molti convenuti, che portasse lo stesso nome che i genitori 
volevano dare al nuovo nato e, dell’esame dei registri dei secoli suc-
cessivi, notiamo che questa abitudine rimase costante nel tempo 
insieme a quella di dare il nome del nonno paterno o materno al 
primo nato di una nuova famiglia.

Di molti presenti alla cerimonia battesimale, e per la precisione 
di coloro che non erano originari del luogo, risulta anche il nome 
della parrocchia o della frazione di provenienza. E qui facciamo la 
prima scoperta interessante: di tutti i nomi di famiglia trascritti nel 
suddetto registro, la maggior parte appartiene a persone originarie 
di altre parrochie, non solo di Aosta e circondario o della valle del 
Gran San Bernardo, ma anche dell’alta e bassa valle. Ne deduciamo 
che il paese di Saint-Christophe fu sempre un porto di mare dove 
solo poche famiglie abitarono regolarmente per molte generazioni, 
mentre altre cambiarono continuamente nel corso degli anni: del-
le famiglie ivi residenti in quest’epoca sono giunte ai nostri giorni 
solo un esiguo numero, mentre molte altre, provenienti dai luoghi 
più disparati, vi si sono stabilite nei secoli successivi. Se deside-
riamo avere una prova che confermi questa particolare situazione, 
che in minor misura si presenta anche in altre comunità di fondo 

4	 Non era sempre il parroco ad amministrare il battesimo: talvolta figurano altri 
sacerdoti, come si vedrà più avanti.
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valle che costituivano il «piede» 5 degli abitanti delle valli laterali, è 
sufficiente esaminare i registri di battesimo delle parrocchie situate 
alle quote più alte: in essi troveremo che quasi tutte le famiglie au-
toctone, esistenti ancora attualmente, erano già citate nei più anti-
chi registri parrocchiali. 

A conferma del fatto che, anche in epoche successive, la nostra 
parrocchia avesse questa particolare configurazione di residenza 
temporanea o stagionale, e che ciò implicasse una tipologia di vita 
dove si riscontrava un grande divario tra i «poveri», contadini pro-
prietari di minuscoli appezzamenti, fittavoli o lavoratori a giornata 
senza beni immobili, e i «ricchi», grandi proprietari terrieri non re-
sidenti e non contribuenti alle spese della comunità, vorrei riporta-
re un brano della lettera scritta dalla comunità di Saint-Christophe 
al balivo di Aosta, Refesson, nel 1530, in risposta ad una sua richie-
sta di informazioni. Questa richiesta era relativa ad un contenzio-
so, prolungatosi per parecchi mesi ai tempi del vescovo Jean Gril-
let6, tra il capitolo della cattedrale, cui era stata unita la parrocchia 
di Saint-Christophe nel 1534, e la comunità, che si era trovata la 
chiesa colpita da interdetto per non aver fatto riparare l’abitazione 
del parroco. La lettera inizia colle parole: « Les pauvres communiers 
de Saint-Christophe... », che sono già tutto un programma, e, dopo 
un’esposizione delle varie ragioni per cui non spettasse solo a loro 
la spesa delle suddette riparazioni, ma ad essa dovesse anche con-
correre in buona parte il capitolo della Cattedrale, continua con 
queste espressioni:

5	 Luogo di residenza invernale o dove le comunità di montagna possedevano 
terreni coltivati a vite, frutteti o castagneti.

6	 Fu vescovo di Aosta per brevissimo tempo: dal 3 ottobre 1729 al 14 settembre 
1730, data della sua morte.
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«La paroisse de Saint-Christophle, étant composée de 22 focages 7 
et ⅔, dont les trois quarts et plus sont possédés par des étrangers qui 
en percevaient le revenus les plus liquides, sans y faire aucun service 
ni résidence, il leur semble que 35 à 40 familles environ, pauvres, 
obérées de dettes et qui y possèdent le reste d’un bien, chargés de 
grosses tailles et devoirs féudaux envers l’église ou le seigneur justi-
cier 8, ne doivent seuls supporter le poids de cette dépense, laquelle 
ils ne pourraient que dumoins jeter en taille et avoir à ce sujet à 
contester avec les dits étrangers qui se défendraient d’y contribuer». 

Risulta da questo passo che più di tre quarti della parrocchia 
erano di proprietà di non residenti, che ne percepivano i frutti ma 
non vi abitavano, né tanto meno contribuivano alle spese della co-
munità. È evidente quindi che la maggior parte degli abitanti non 
fosse disposta a sopportare, oltre al carico delle tasse, anche le spe-
se per le riparazione della parrocchia, tanto più che i proventi di 
quest’ultima, tutt’altro che esigui, andavano al capitolo della cattre-
drale che ne era il beneficiario. L’unica via per risolvere la questione 
sarebbe stata quella di soddisfare la spesa per le riparazioni suddet-
te mediante l’imposizione di una tassa... fatto che avrebbe creato 
contestazioni tra le parti, poiché gli «stranieri» si sarebbero rifiutati 
di pagarla. Non sappiamo come andò a finire la controversia,9 ma 
quello che ci interessa è che questo documento conferma quanto 
si intuisce già negli antichi atti di battesimo di cui ci occupiamo.

7	 I «focages» (fuochi, o meglio ancora, focolari) era un’unità di misura della po-
polazione, nata anticamente nel medio-evo, sulla base dell’entità media di una 
famiglia patriarcale dell’epoca.

8	 Il castellano e giudice del mandamento.
9	 Anche il buon parroco Andruet nella sua monografia accenna al fatto, ma non 

ne rivela la conclusione.
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A proposito di famiglie, scendendo un po’ più nei particolari, 
possiamo osservare che di tutte quelle citate nel documento, solo 
poche, attualmente, sono sopravissute o hanno mantenuto la loro 
residenza. Tra queste possiamo ricordare le seguenti, con un buon 
margine di sicurezza: Barmasse, Blanc10, Bovet, Brédy, Chabloz, 
Champvillair, Cheillon, Chenal11, Cheney12, Chenoz13, Clappey, 
Deveynes e Des Vyneys14, Frutaz e Fruttaz, Glassier15, Nicolet, 
Parléaz,16 Personettaz, Vaudan. Altre invece non possono essere ri-
tenute con certezza risalenti al periodo suddetto poiché i loro nomi 
sono ancora molto frequenti nelle parrocchie vicine e quindi queste 
famiglie possono essersi trasferite in seguito. Tra esse ricordiamo: 
Chentre, Charles, Collé, Glarey, Jotaz, Lillaz, Martinet, Marquis, 
Mochettaz, Munier, Perrin. Molte altre famiglie che compaiono 
nel registro si sono estinte o, come risulta evidente dagli atti, era-
no residenti in altre parrocchie. Delle 250 famiglie circa nominate 
nel registro suddetto, solo una quarantina erano residenti a Saint-
Christophe.17 Alcune di esse ebbero dei rami nobili, come i Sorelley 
(de Superlege), nobilitati nel 1570, e i Champvillair, già nobili del 
mandamento di Quart nel XIV secolo e nobilitati nuovamente alla 
fine del 1500. 

10	 Alborum, Des Blancs.
11	 Questo cognome può derivare da Des Chenaux, tradotto in latino nei docu-

menti De Canalibus.
12	 Cheyneys.
13	 De Quercu.
14	 De Veynyz.
15	 De Glaceriis.
16	 Alcuni discendenti di questa antica famiglia risiedono oggi a Pontey.
17	 Confronta l’elenco delle famiglie nell’appendice finale e le genealogie.
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Durante la stesura delle genealogie parziali delle famiglie dell’e-
poca ho fatto alcune scoperte interessanti: riguardo ai cognomi 
Chénoz e Cheney, il parroco Andruet nella sua monografia su 
Saint-Christophe dell’inizio secolo, distingueva giustamente le due 
famiglie, ma attribuiva erroneamente il nome «de quercu» (della 
quercia) alla famiglia Cheney. Risulta invece, dallo studio attento 
del registro dei battesimi, che questo nome si rapporta alla fami-
glia Chénoz. D’altronde anche il nome della famiglia Cheney ha la 
stessa origine, ma invece che da «quercia» (tzéno, in patois e quin-
di «Chénoz») deriva da «querceto» (tzéyney, quindi «Cheyney»). 
Altro dato curioso che risulta con evidenza è che i cognomi De-
veynes e De Vyneys, che nell’opera del parroco Andruet vengono 
considerati come riguardanti la stessa famiglia, indicano due fami-
glie diverse, come d’altronde risulta dall’analisi dell’origine dei due 
antroponimi: Deveynes indica il luogo di origine della famiglia (de 
Veynes), mentre De Vineys significa «delle vigne».

Una delle famiglie, i cui numerosi discendenti abitano ancora 
oggi a Saint-Christophe, e che può vantare un albero genealogico 
di tutto rispetto, è quella dei Barmasse: un Michele Barmasse pro-
veniente da Valtournenche, si stabilì a Saint-Christophe, probabil-
mente alla fine del 1400; di lui, conservato presso gli archivi della 
parrocchia di Valtournenche, ho trovato un atto di donazione fatto 
il 21 febbraio 1522, di cui riporto il riassunto:

Fatto nel villaggio della Barmasse a Valtournenche. Michele, 
figlio del fu Antonio di Giovanni Barmasse, abitante nella parroc-
chia di Saint-Christophe, alla presenza di Antonio di Ludovico di 
Giovanni Barmasse, che conferma e accetta, lega alla parrocchia di 
Valtournenche tre «grossi» e un quarto affinchè il parroco celebri 
ogni anno, nel giorno del lunedì di Pasqua, una messa di Requiem 
ad alta voce, col «recorderis» e il canto del «Libera me», sulla tom-
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ba di famiglia. Egli ipoteca questa somma su un appezzamento si-
tuato nei dintorni della Barmasse, nel luogo detto Pallanchon. 

È evidente che questo Michele Barmasse, abitante da anni a 
Saint Christophe dove viveva agiatamente, doveva avere almeno 
una quarantina d’anni: dal documento possiamo risalire ancora di 
due generazioni, quelle di Antonio e Giovanni, che ci fanno giun-
gere fino al 1420 circa, anno in cui troviamo, nell’atto di fondazione 
della chiesa di Valtournenche, un Petrus Balmacy, fatto che confer-
ma l’esistenza di questa famiglia fin da allora. Dalle ultime ricerche 
da me effettuate risulta che la famiglia Barmasse, come quella dei 
Pession, discende da un certo Stepheninus de Crista, nato intorno 
al 1270 a Crétaz di Valtournenche, la cui discendenza raggiungerà 
la notorietà col ramo dei nobili Passerin, residenti dalla fine dell’800 
al castello di Saint-Christophe. 

In conclusione, quella che poteva sembrare una lettura arida e 
noiosa, si è rivelata una fonte vasta e preziosa di dati e di notizie 
relative alla storia delle famiglie della nostra parrocchia, cosa che 
mi ha persuaso a intraprendere questo lavoro.
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Il documento
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Il registro è composto da un quaderno molto ben conservato e leg-
gibile, stretto e lungo (mm. 105x315) contenente 44 fogli, di cui 
uno purtroppo strappato a metà, rilegato con una pergamena del 
1491 relativa ad un atto notarile riguardante il rev. Laurent Bru-
nod, parroco di Saint-Christophe dal 1488 al 1494. A questo devo-
no aggiungersi altri 10 fogli staccati, comprendenti i battesimi dal 
1547 al 1450: in essi si rileva una lacuna di alcuni mesi (dal febbraio 
all’ottobre 1549). 

È curioso notare come tutti questi registri, vedi ad esempio an-
che quelli di Valtournenche, avessero questo formato particolare; 
la spiegazione è dovuta al fatto che essi non erano quaderni prefab-
bricati ma erano costituiti da singoli fogli di carta piegati in due per 
il lungo e cuciti al centro: si otteneva così una specie di quaderno 
stretto e lungo che veniva in seguito rilegato con vecchie pergame-
ne ricuperate, come nel nostro caso, dai vecchi archivi della par-
rocchia.

La trascrizione del registro è stata fatta seguendo scrupolosa-
mente la grafia delle parole, compresi anche alcuni errori, o per 
meglio dire modi diversi di scrivere gli stessi nomi, ed è stata cor-
redata, soprattutto all’inizio, da numerose note che potranno aiu-
tare il lettore ad orientarsi nella lettura del documento, pur non 
conoscendo il latino. Le formule usate sono infatti quasi sempre le 
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stesse e, anche se non ogni volta nello stesso ordine, comprendono 
la data, espressa in numeri romani,18 il nome del neonato, il nome e 
cognome del padre,19 il nome, ma non sempre, della madre, il nome 
e cognome dei padrini e solo il nome delle madrine, colla specifica-
zione della parentela: figlia di, moglie di, vedova di, ecc.

 Per quanto riguarda i nomi di famiglia, dobbiamo ricordare che 
essi sono sempre stati usati e conosciuti, nella lingua parlata sia 
franco-provenzale che francese, nella loro forma originaria, e cioè 
francofona, e che la loro trascrizione in latino era usata solo nei 
documenti, sia registri che atti notarili, poiché questa era la lingua 
scritta nei documenti ufficiali; questa circostanza mi ha obbligato, 
in alcuni casi, a lasciare i nomi in latino poiché non ero sicuro, per 
non averlo mai sentito, della loro versione originale.

Il registro inizia sul secondo foglio, diciamo dalla pagina tre, 
poiché il primo era stato all’origine lasciato in bianco; in seguito, 
probabilmente per l’endemica mancanza di carta, sono state riem-
pite anche le prime due pagine e diversi spazi ancora bianchi qua e 
là all’interno del registro stesso. 

Sulla seconda pagina troviamo una curiosa preghiera per implo-
rare la scomparsa del mal di denti: non stupiamoci se allora fosse 
considerata una vera e propria calamità, considerato che i dentisti 
più provetti erano i... barbieri. La sua trascrizione è riportata dopo 
l’atto n° 336.

Nell’intitolazione del registro notiamo l’espressione curiosa: pa-
trini et patrine, termine che troveremo in luogo di matrine per una 

18	 Per quanto riguarda l’anno, esso è sovente scritto in numeri arabi.
19	 Sovente è riportato anche quello del nonno paterno e talvolta del bisnonno: 

questo ci permette di risalire ancora di una o due generazioni.
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decina di atti. Poi finalmente si afferma, flebile primizia di femmi-
nismo, il termine matrina, anche se il nome della madre del neo-
nato non sempre compare e, quando ciò avviene, viene riportato, 
come detto poc’anzi, solo il suo nome di battesimo (lo stesso avve-
niva nel registro dei decessi). 

I vari atti sono firmati da diversi sacerdoti: Teodulo Barmas-
se, di Pietro, che fu parroco, o meglio, nel caso specifico di Saint-
Christophe, vicario, poiché «parroco» era considerato il capitolo 
della Cattedrale, da cui la nostra parrocchia dipendeva. Era pro-
babilmente originario di Valtournenche, come gli altri Barmasse 
di cui era parente, come si può vedere dalle successive genealogie, 
e mantenne l’incarico dal 1534 al 1550, anno della sua morte. Tra 
l’ottobre del 1532 e il dicembre 1533, amministrò alcuni battesi-
mi Giacomo Castri (Château), che fu vicario in quel periodo; an-
che in questo caso, come vedremo più avanti, la definizione più 
giusta è «sotto-vicario», poiché, come per gli altri viceparroci, era 
alle dipendenze del vicario Barmasse. Nel 1534 firmò alcuni atti 
un certo Cravel, di cui non è riportato il nome. Martino Gorret, 
di Valtournenche, firmerà parecchi battesimi essendo sub-vicarius 
dal 1536 al 1540; lo troveremo vicario a Valtournenche nel 1558. 
Nell’aprile del 1537 amministra alcuni battesimi Giovanni Lexert 
(de Exerto), di Torgnon, anche lui registrato come vicario; sarà 
parroco di Torgnon nel 1559. Amministrò quasi tutti i battesimi 
tra il 1545 e il 1547 Sebastiano Béatrix (Byatricis), di Valpelline, 
che diventerà vicario della sua parrocchia nativa nel 1558. Nelle 
ultime pagine, quelle staccate, compaiono come ministri del batte-
simo Michele Cochon, che celebra 4 battesimi tra il novembre del 
1548 e il marzo del 1549, e Bertrand Lale (de Lala), di Saint-Pierre, 
che reggerà la parrocchia, dopo la morte di Teodulo Barmasse, dal 
1551 al 1554.
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Nei dieci fogli staccati che facevano parte del registro originale, 
troviamo ancora una notizia curiosa: giovedì primo novembre 1548 
(n° 366) fu battezzata dal parroco Barmasse una campana nuova 
fusa per il campanile della chiesa di Saint-Christophe; di essa però 
non sono riportate altre notizie tranne il nome dei numerosi padri-
ni e madrine.

 Questa campana oggi non esiste più. Per spiegare il fatto pos-
siamo fare due ipotesi: può trattarsi di una delle due campane che 
furono prelevate dai francesi nel 180120 dal campanile della nostra 
chiesa, insieme a molte altre in tutta la Valle, oppure può essere la 
campana che fu fatta rifondere e benedetta il 16 marzo 1916, come 
ci dice l’abbé Andruet nella sua monografia, grazie ad una dona-
zione della signora Felicita Tampan, vedova Chenal. In questo caso 
però la campana vecchia doveva essere stata conservata in qualche 
ripostiglio o cantina della parrocchia, e non al suo posto sul cam-
panile, altrimenti il canonico Maquignaz l’avrebbe citata nella sua 
ricerca risalente alla fine del secolo scorso.

20	 Il fatto risulta da un manifesto dell’epoca napoleonica, trovato tra le carte del 
comune di Etroubles il 20 febbraio 1884, contenente l’elenco delle campane 
prelevate dai vari campanili della diocesi: ce ne dà notizia il canonico Grat- Jo-
seph Maquignaz (1855-1908), canonico della Cattedrale e superiore del semi-
nario maggiore, in alcuni suoi scritti della fine del secolo scorso, in cui figura 
anche un interessantissimo inventario delle campane esistenti in Valle in quel 
periodo. Da questo suo studio infatti risultano all’epoca, sul nostro campanile, 
tre campane: una del 425, una del 1687 e un’altra del 1771 e non si fa cenno di 
una campana del 1548, che potrebbe appunto essere una delle due sequestrate 
dai francesi. 
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Il registro dei battesimi 
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(pagina 1) 21

a)	 Margareta filia Jaquemeti Arlodi fuit baptizata die... mensis junii 
1546, cuius patrinus fuit Michael Johannis Brunat, matrine vero 
Margareta uxor Petri Richardi et Johanna uxor Jaquemeti Cho-
sodi. Sebastianus Byatricis.

b)	 1547, die XXIIII martii, fuit baptizata Maria filia Michaelis Jo-
hannis Brunat, cuius patrini Jacobus...allodi, Petrus Bonifacii 
Regis, matrina vero Jaquema uxor Angelini Farconis. Sebastia-
nus Byatricis.

c)	 1547, die XXIIII martii fuit baptizata Maria filia Petri Ode-
ti Clericorum, cuius patrinus fuit Ludovicus Johannis Jaque-
moz, Francisca uxor Johannis de Superlege, Alex[andra] filia 
Vuillermeti......22 Sebastianus Byatricis. 

21	 Nella prima pagina sono registrati tre atti di battesimo di anni successivi e 
nella seconda una preghiera per essere liberati dal mal di denti oltre a due altri 
atti del 1545.

22	 Nomi illeggibili.
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(pagina 2)

Jhesus Maria 23

Stabat tunc Petrus in petra marmorea et habebat malum in maxil-
la sua. Supravenit Jhesus et dixit Petrus: «Domine doleo dentes». 
Levans dominus manum suam et posuit in maxilla sua et dixit: «Si 
est dolor deleatur, si est vermis moriatur». Tunc sanus est Petrus 
et dixit: «Quiqumque sive homo sive mulier hec verba portaverit 
super se, nunquam patiatur dolorem in dentibus suis». Intende in 
adiutorium meum Deus salutis mee. Christus + vincit, Christus + 
regnat, Christus + hanc creaturam ab omni malo et tristitia den-
tium JXS deffendat. Amen. Jhesus Maria.

d)	 Francesia filia Barthollomei Munieri fuit baptizata VIII aprilis 
1545, cuius patrinus [fuit] Ludovicus filius Anthonii Jaquemoz, 
matrine vero Anthonia uxor Barthollomei Quotieri 24 et France-
sia filia Anthonii Laurenczeti. Sebastianus Byatricis.

e)	 1545 fuit baptizata Jaquemeta Mathei Brunat, cuius patrinus 
fuit Petrus Christofori de Veynyz, Jaquemeta Jacobi June, Maria 
uxor magni Georgii Barmetes. Sebastianus Byatricis.

23	 Traduzione: Gesù, Maria. A quel tempo stava Pietro su una pietra di 
marmo ed aveva male alla mascella. Arrivò Gesù e Pietro [gli] disse: 
«Signore, ho mal di denti». Il signore, alzando la sua mano, la pose 
sulla sua mascella e disse: «Se è dolore si cancelli, se è un verme che 
muoia» Allora Pietro fu risanato e disse: «Chiunque, uomo o donna, 
porterà sopra di sé queste parole, non soffrirà mai più di mal di denti». 
Signore vieni in mio aiuto per la mia salute. Cristo vince, cristo reg-
na, Cristo difenda questa creatura da ogni male e sofferenza ai denti. 
Amen. Gesù, Maria.

24	 Diversa grafia per Cothieri o Cottieri.
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Jesus Maria
Sequitur registrum infancium 
qui nascuntur et patrini et patrine, 
de anno Domini M Vcentesimo XXXII et primo 
1)	 Petrus filius Jacobi Christophori 26 de Veynyz, patrini sunt vi-

delicet 27 Petrus Biolaz et Petrus Cheyney, et patrine Catherina 
uxor 28 Johannis Clericorum.

2)	 Panthaleon filius Jacobi Imperialis alias Cognien, et patrini sunt 
videlicet Panthaleon filius 29 Tome de Rollyn, Petrus filius Cle-
menti Perrier, et patrine Johanneta filia Johannis Jacobi parro-
chie Quarti, Urbana uxor Petri Laurenczeti, die XXI Januarii.

3)	 Johannes filius Genini 30 Meyneti. Patrini sunt Johannes Vullier-
meti Jobbe[lli] 31 et Petrus Berthollini Sisian, Matheus Johannis 
Brunat, Clementem (sic) Monmichon et Johannes Vincentii 

25	 Inizia qui il registro vero e proprio: Segue il registro dei bimbi che nascono, dei 
padrini e padrine, dell’anno del Signore 1532. 

26	 Cristoforo è sempre scritto Xristoforus.
27	 L’espressione videlicet, che troveremo in moltissimi atti, significa «e cioè, os-

sia» e precede di solito un’elencazione di dati, come, nel nostro caso, l’elenco 
dei padrini e delle madrine.

28	 Moglie.
29	 L’abbreviazione che troveremo sarà fs = filius, che sovente varrà tanto per i 

maschi che per le femmine.
30	 Il nome di Jénin, Junin, Gérin, Génin era comune in valle d’Aosta a quell’epoca. 
31	 Più avanti (dal n° 7) troveremo la grafia completa Jobbelli.
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Nycolini 32 Alborum,33 Gratus Farconeti 34 de Cognia, et patrine 
sunt Ema de Lestan et Barthollomea laz Nycollida,35 Chellion 
de Segnis 36 et Catharina relicta quondam 37 Petri Grangys et 
Michelleta uxor Fraches, parrochie Vallispelline, et Johanneta 
uxor Johannis Remondeti parrochie Sancti Mauricii ad Sarroz. 
Die secunda februarii, videlicet die purificacionis Domini.

4)	 Johanna filia Anthonii de Filiastro 38 junioris fuit nata die Vta fe-
bruarii et eius patrini sunt Michael filius Vionini Pomat, Nyco-
dus filius Vionini de Quercu et matrine Johanna uxor Petri De-
moz, Barthea 39 relicta Anthonii Rechoz, Johanna Dagen.

5)	 Hugoz filius Petri Richardi fuit natus die penultime mensis 
marcii. Patrini sunt videlicet Reverendus dompnus Hugoninus 
Basuli prior Sancti Benigni Auguste, Christophorus Bagnieres 
filius Christophori Veynyz, et Johannes Barmatia 40, Petrus Ra-
mus, patrine sunt uxor Mathei Johannis Brunat et uxor Marti-
ni Meilloz et Johanna Dagen.

6)	 Humbertus filius Johannis Cheyney fuit natus et babtizatus die 
octava mensis aprilis per dominum Theodollum Barmatia, vi-

32	 La grafia abbreviata è: ny ni, di Nicolin.
33	 Des Blancs, o Blanc.
34	 Farcoz.
35	 La grafia abbreviata è: Nyda: più avanti troveremo molte volte questa signora, 

moglie di Vionini Nycolles.
36	 Senin.
37	 Vedova del fu... (relicta = abbandonata).
38	 Filliétroz.
39	 Probabilmente: Barthollomea, manca il segno di abbreviazione.
40	 Barmasse, famiglia originaria di Valtournenche, stabilitasi a Saint-Christophe 

verso la fine del XV° secolo.
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carium dicti loci; patrini sunt Petrus Berthollini Sesian et di-
scretus vir Humbertus Katerelli, Johannes Gelliardi, Panthale-
onem (sic) Nycollini Mathei Joly, Jacobus Clementis Perrier, 
Petrus Christophori de Veynyz, nobilis Johanna uxor Johannis 
Grivonis notarii, relicta Anthonia de Petra, Maria uxor Bar-
thollomei Glacier. 
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  7)	Katherina filia Johannis Jayot, patrini sunt videlicet Panthaleon 
filius Thome de Collini et Matheus Joly, patrine sunt Katharina 
relicta quondam Georgii Grangy, Anthonia uxor Christophori 
des Veynyz habitantis ad Bagnieres et Jaquema filia Vuillermeti 
Jobbelli. Die XXIII aprilis 1532.

  8)	Barthollomeus filius Barthollomei Jaquemini Clericorum, patri-
ni sunt Barthollomeus filius Vincentii Clericorum et Barthollo-
meus Laurencii Mugnerii, patrine sunt uxor Johannis Clerico-
rum et Urbana uxor Petri Laurenczeti. Die XXVII aprilis.

  9)	Petrus filius Jacobi filii Martini Laurenczeti, patrini sunt videli-
cet Petrus Lilaz et Nycoletus de Veynyz, patrine sunt videlicet 
Jaquema uxor Petri Perret. Die XXVIII aprilis.

10)	Barbellina filia Jacobi filii Clementis Perrier, patrini sunt vide-
licet Johannes Clappey et Johannes Cheyney et patrine sunt 
videlicet Perroneta uxor Petri Cheyney et Bernarda uxor Bar-
thollomei Variney, parrochie Sancti Laurencii Auguste. Die XIa 
mensis maii 1532.

11)	Stephanus filius Johannis Jolaz, patrini sunt videlicet Stepha-
nus filius Mathei Grangy et Martinus Perroni alias Gonteret 
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et Barthollomeus filius Petri Dollimian et matrinas (sic) sunt 
videlicet Leonarda uxor Johannis Duerches 41 alias dou Creston 
et Agnes uxor Petri Mistralis et Panthaleoneana (sic) filia An-
thonii da Cuygn, ancilla cuiusdam Trucheti. Die XXI mensis 
maii 1532.

12)	Panthaleona filia Allexandri filii Petri de Collin, patrini sunt vi-
delicet Stephanus filius Mathei Grangyz et matrine sunt videli-
cet Panthaleona uxor Johannis Jayot et Marieta uxor Anthonii 
Personeta. Die XVIII maii 1532. 

(pagina 5)

13)	Marieta filia Mathei filii Johannis Brunat, patrini sunt videlicet 
Petrus filius Andree Richard alias Mochetaz, matrine sunt vi-
delicet Marietam (sic) uxorem Barthollomei Dollimiani et An-
thoniam uxorem Christophori de Veynyz alias Banieres.42 Die 
XVII mensis junii anno Domini 1532.

14)	Leonarda filia Clementis filii Petri Mermeti de Canalibus,43 pa-
trini sunt Petrus filius Berthollini Sisian, Petrus filius Aymo-
nis Brocardi, Barthollomeus filius Petri Dollimian, Leonardus 
Petri Clericorum, Stephanus filius emancipatus 44 Nicolety dou 
Creston, Panthaleon filius Georii (sic) de Toles, Petrus Biolaz 45 
alias Girardi, Anthonius Gall, Johannis (?) Farconis. Matrine 

41	 Duerches: nome di frazione e cognome tipico di Valtournenche.
42	 Più sopra: Bagneres.
43	 Deschenaux. L’abbreviazione è: Canbus.
44	 L’abbreviazione è: emantus.
45	 Oppure «Violaz».
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sunt videlicet, relevatrix non tenuit in baptismo,46 videlicet Le-
onarda uxor Johannis Gojan, Christophora uxor Petri Gillioz, 
Anthonia uxor [...]47 Ramusii, Rolleta uxor Anthonii Dollimian, 
Anna relicta Anthonii Osqueti 48 et Jaquema uxor Johannis 
Osqueti, Perroneta filia Johanete Bettaz parrochie Breyssonie, 
habitantis in parrochia Sancti Christofori, et Perroneta filia 
Anthonii Corboz. Die tertia mensis jullii 1532.

15)	Katerina filia Vionini Balli,49 patrini sunt videlicet Matheus fi-
lius Johannis de Roz alias Gilliet et matrine sunt videlicet Kate-
rina uxor Jacobi Vyoz loz Taryn. Die VII mensis jullii 1532.

16)	Christophorus filius Jacobi Chenoz,50 patrini sunt videlicet 
Christophorus filius Christofori de Veyny et Bartholomeus 
Am...51 de Quarto, Clementis (sic) filius Petri [Mermeti] 52 de 
Canalibus et Matheus filius Johannis Brunat et Petrus [An-
dree] alias Mocheta, Johannes Pesso... Andree de Allio alias 
Fr......,53 Panthaleon Dain... parrochianorum...,54 matrine sunt 

46	 La levatrice non tenne a battesimo. All’epoca nei casi di nascite complicate o 
di pericolo di vita del neonato, la levatrice amministrava il battesimo d’urgen-
za sub condicione.

47	 Illeggibile per macchia.
48	 Hosquet: è il nome di una famiglia originaria di Valtournenche.
49	 Bal.
50	 Foglio strappato, si legge solo Che, ma l’unico Jacobus che si trova diverse volte 

nel registro è Chenoz.
51	 Foglio strappato: probabilmente si tratta di Amedei (vedi al n° 328).
52	 Foglio strappato.
53	 Foglio strappato.
54	 Illeggibile.
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videlicet Jaquema uxor [Johannis] Cheyney, Glaudia 55 uxor 
Anthonii Gilioz, Panthaleona uxor Barthollomei Ch[enoz], 
Johanna uxor Barthollomei Alexandri, Panthaleona uxor Lo-
dovici [...] 
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Die XII mensis jullii anno Domini M° Vt XXXII.
17)	Panthaleona filia Panthaleonis Chabloz, patrini Anthonius fi-

lius Adriani de Crestono, matrine sunt Martina uxor Bartho-
lomei filii Georgii Grangyz et Ludovica uxor Christophori filii 
Thome de Collini. Die XXV mensis julii 1532.

18)	Panthaleonna filia Petri filii Christophori Jaquemeti de Veynyz, 
patrini sunt videlicet Nycolaus filius quondam Johannis Jaque-
meti de Veynyz et matrine sunt videlicet Anthoniam uxorem 
(sic) Jacobi filii Clementis Perrier et Bartollomea filia Martini 
Laurenczeti de Veynyz. Die penultima mensis julii 1532. Per 
dompnum Theodollum Barmatia.

19)	Anno Domini 1532, die VII octobris, Panthaleon filius Antho-
nius de Glaceriis 56 fuit baptizatus, de quo patrini sunt Panthale-
on Nycolini Alborum, Claudius Roncas, matrine vero sunt Clau-
dia uxor Petri Richardi; et sic per dompnum Jacobum Castri.

20)	Agne filia Maximiani filii Martini de Canalibus, patrini sunt 
Barthollomeus filius Maximiani de Superlege 57, matrine sunt 
Agnese filia Johannis Clappey et Anthonia relicta quondam Pe-

55	 Claudia. Troveremo più avanti Glaudius = Claudio.
56	 Glassier.
57	 Sorreley.



35

tri de Petra. Et anno quo supra, die XXVII mensis octobris, per 
dominum Theodollum de Barmatia.

21)	Petrus filius Jacobi filii Francisci Laurenczeti fuit natus die 
XXVIII mensis decembris anno quo supra et eciam baptisatus, 
patrini sunt Petrus Humberteti,58 et matrine sunt uxor Nycolo-
di Rolleti. Per me Theodollum de Barmatia vicarium. 
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22)	Anno Domini 1532,59 die quarta mensis decembris fuit bapti-
satus et natus unus filius Barthollomeo (sic) filius Barthollomei 
de Veynyz, parrochie Sancti Christophori, cuius est nomen Ja-
cobus. Baptisatus per dominum Theodollum de Barmatia, ubi 
fuerunt patrini Jacobus Perrini deys Alex et Petrus filius Mar-
tini Laurenczeti, [matrina fuit] Johanneta uxor Panthaleonis 
Chapusat.60

23)	Anno Domini 1533, die undecima mensis Januarii fuit babti-
zatus et natus Anthonius filius Christophori de Collini. Pa-
trini vero sunt Anthonius Personeta et Johannes Brevyeri 61 
et matrina est Perroneta uxoris (sic) Jacobi Maquet; et sic per 
dompnum Jacobum Castri vicarium huius loci.

24)	Anno Domini 1533, die XIIIIa mensis februarii fuit baptisatus 
et natus unus filius Panthaleonis filii Ambrosii Chapusat, par-

58	 Berthet.
59	 L’anno è sovente scritto in numeri romani. Per comodità di lettura lo trascrivo 

in cifre arabe.
60	 Chapusset: lo stesso cognome si trova nei registri parrocchiali di Val-

tournenche di poco successivi.
61	 Potrebbe anche essere Brenyeri.
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rochie Sancti Christophori, cuius est nomen Matheus, bapti-
satus per dompnum Theodollum de Barmatia, vicarium Sancti 
Christophori, ubi fuerunt patrini Matheus filius Johannis Bru-
nat et Barthollomeus filius Barthollomei de Veynyz, matrina 
Leonarda uxor Ludovici de Parleyaz.

25)	Anno quo supra et die XXa mensis februarii fuit baptisatus et 
natus 62 (sic) una filia Michaelis filii Anthonii naturalis 63 de Col-
lin et Mariete eius uxoris, cuius est nomen Maria, relevatrix 64 
est Symona uxor Francisci Olyvier; patrini sunt Petrus filius Jo-
hannis Humberteti, matrine Maria uxor Barthollomei de Gla-
cyer, notarii, et Mathea du Creston uxor Moneti dou Tissor 65 
et fuit baptizatus per dompnum Theodollum de Balmacia.

26)	Anno et die quo supra XXa fuit baptisatus et natus una filia An-
thonii Tuvex ex 66 eius uxore, cuius est nomen Ludovica, patrini 
sunt Franciscus filius Andree de Lanna, matrine sunt Ludovica 
uxor Christophori filii Thome de Collini et Anthonia uxor Jo-
hannis Rocz, relevatrix est Leonarda uxor Christophori filius 
Jacobi de Collini et fuit baptisata per dompnum Theodollum 
de Barmatia, vicarium Sancti Christophori. 

62	 Anche qui, come per il filius della nota dell’atto n° 2, il genere è maschile anche 
se il neonato è una femmina.

63	 Figlio naturale o illegittimo. Abbreviazione: nalis.
64	 Levatrice.
65	 Tessitore.
66	 Troveremo qui sempre la forma ex eius uxore = da sua moglie, invece di et eius 

uxoris = di sua moglie.
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27)	Anno Domini 1533, die XXIIa mensis februarii fuit baptisatus 
et natus in parrochia Sancti Christophori unus filius cuius est 
nomen Petrus, [filius] Christophori filii Johannis Clericorum 
alias Duerches et ex Perroneta eius uxore, patrini sunt Ma-
theus filius Petri Jaquemodi dez Parleyaz matrina est Marieta 
uxor Johannis Bernardi Clericorum, relevatrix uxor Petri filii 
Martini Laurenczeti et fuit babtisatus per dompnum Theodol-
lum de Barmatia.

28)	Anno ut supra, die nona mensis marcii, fuit baptizatus 67 et na-
tus Maximianus filius Bartholomei de Super lege, de quorum 
numero patri[ni] sunt (sic) et primo Petrus Bertholini Sixiani, 
Michael Barmacy,68 Andreas Gillioz, Matheus filius Johannis 
Brunat, Clemens Mermeti de Canalibus, Johannes Clappey, 
Petrus Reani,69 cum licentia superiori nostro, et matrine sunt 
Johanna uxor Bartholomei de Veyny, Johanneta uxor Pantha-
leonis de Places, Jaquema filia Anthonii Cottier, et fuit nobis 
data licentia a superiori nostro.

29)	Anno quo supra et die Xa mensis marcii fuit natus et baptizatus 
per dompnum Theodollum de Barmatia vicarium, Anthonio70 
filius Petri Nycolini Alborum ex eius uxore Perroneta, cuius est 

67	 Talvolta si trova la forma baptisatus, talaltra baptizatus.
68	 Il citato Michele Barmasse compare in un atto del 1522, conservato negli ar-

chivi parrocchiali di Valtournenche, come donatore, insieme ai fratelli, di al-
cuni beni alla chiesa di Valtournenche: è citato come Michael, filius quondam 
Anthonii Johannis Balmacie, habitans in parrochia sancti Christophori.

69	 Réan.
70	 Questo Antonio (abbreviazione: Anthio), è probabilmente stato scritto per er-

rore poiché più avanti risulta che il nome del neonato è Jeninus Petrus.
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nomen Jeninus Petrus, patrini sunt Jeninus Meyneti et matrine 
Johanna uxor Petri Ansermeti parrochie Sancti Marcelli Esco-
fer et Maria uxor magistri Johannis Gaudi.

30)	GEORGIUS filius Petri Noricey, et eius uxoris, fuit natus anno 
Domini 1533, die XXIIIa mensis marcii, et fuit baptizatus per 
dompnum Theodolum filium Petri de Barmatia, patrini sunt 
nobilis et egregius Georgius de Bocza71 et Johannes de Gea, 
matrine Anthonia relicta quondam Petri de Petra notarii. Rele-
vatrix est Ludovica relicta Michaelis Chenoz. 
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31)	Johanneta filia Grati filii Petri deys Aymonos 72 dez Corlian, fuit 
nata et baptizata per dompnum Theodollum de Barmatia die 
XXVIII mensis marcii anno Domini 1533; patrini sunt Johan-
nes filius Panthaleonis de Canalibus, matrine Johanneta uxor 
Barthollomei filii Vincentii Clericorum et Marieta uxor Antho-
nii de Cresto de Dovia.73

32)	Perroneta filia Anthonii filii Petri de Vyeneys (sic) fuit bapti-
zata die vigesima nona [mensis] marcii anno Domini 1533, Jo-
hannes filius Christophori Cheyney et matrine sunt Perroneta 
uxor Petri Cheyney, Johanneta uxor Panthaleonis Ambrosi 
Chapusat, per dompnum vicarium Jacobum Castri.

33)	Matheus filius Francisci Brunat fuit natus et baptizatus per 
dompnum Theodollum dez Barmacyz (sic), patrini sunt Ma-

71	 Georges de Bosses.
72	 Aymonod o Desaymonet.
73	 Doues.
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theus des Alamans de Parleyaz et Matheus filius Johannis Bru-
nat, matrina est Lucia uxor Anthonii Brunat; relevatrix uxor 
Johannis Brunat. Die prima mensis aprilis 1533.

34)	Jaquema filia Michaelis Brunat fuit nata et babtizata per 
dompnumTheodollum de Barmatia die prima mensis aprilis 
1533. Patrini sunt dompnus Jacobus Castri, Clemens Mermeti 
de Canalibus, Martinus Glacyer; matrina Bynfa74 relicta Johan-
nis de Legier.

35)	Humbertus filius Johannis Brevyer fuit natus et baptizatus 
per dompnum Sulpicium Brunodi, curatus dicti loci, die sexta 
mensis aprilis 1533, patrini sunt Humbertus Bertholleti et An-
thonius Personeta, [matrina] Barbellina relicta quondam Cle-
mentis Perret. 
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36)	Jaquema filia Petri Humberti de Lugryn fuit nata et baptizata 
per dompnum Theodollum de Barmatia, die sesta mensis apri-
lis 1533, patrini sunt Nycodus de Pyn et Jaquema uxor Bartho-
lomei Dolymian et uxor Petri Mistralis.

37)	Panthaleona filia Barthollomei Grangys fuit nata et baptizata 
per dompnumTheodollum de Barmatia die XXV [aprilis] 1533, 
patrini Panthaleon filius Thome de Collini, matrine Michelleta 
uxor Christofori (sic) Chenoz, Jaquema uxor Barthollomei Val-
leti.

38)	Anthonia filia Leonardi Clap fuit nata et baptizata per 
dompnum Theodollum de Barmatia vicarium ipsius loci Sancti 

74	 Esiste anche in altri registri il nome di Binfata.
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Cristofori die XXa mensis maii 1533, patrini sunt Matheus Jo-
hannis Brunat, matrine sunt videlicet Anthonia uxor Christo-
fori filii Christofori de Veynyz et Johanna uxor Jacobi Cillyan.

39)	Christofora filia Petri Ramusii fuit nata et baptizata per 
dompnum Theodollum de Barmatia vicarium dicti loci, die 
XIX mensis maii 1533, patrini sunt videlicet Christoforus fi-
lius Christofori de Veynyz, Vincentius Sapientis,75 Clemens 
filius Martini Mermeti de Canalibus, Panthaleon filius Vin-
centii Nycolini Alborum, Johannes Petri Barmacyz, Johannes 
Gogan du Cravel, Petrus Tuvex notarius, Andreas filius Angel-
lini Merletis alias Rechoz; matrine [...] 76 Johanneta uxor Jenini 
Christofori Granges, Georgina uxor Petri Richardi alias Mo-
cheta, Ysabella uxor
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discreti viri Panthaleonis de Chellion, Bartholomea filia Johannis 
Cauchodi, Johanna uxor Petri Berthollini.
40)	Maurisia filia Jacobi Dureti fuit baptizata die XX mensis maii, 

patrini sunt Bartholomeus filius Jacobi Jaquemeti de Veyni, 
matrine sunt Jaquema uxor Johannis Osqueti et Maurisia uxor 
Bertrandi Vincentii; anno Domini 1533, per dompnum Jaco-
bum Castri vicarium dicti loci.

41)	Francisca filia quondam 77 Ludovici Chenoz fuit nata et bapti-
zata per dompnum Theodollum de Barmatia, die ultima men-

75	 Savioz.
76	 Illeggibile il nome della prima.
77	 Morto prima della nascita della figlia.
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sis maii 1533. Patrini sunt Franciscus Olyvier alias Vacher, ma-
trine sunt Bartholomea filia Bartholomei Chenoz et Katherina 
filia Oddoz de Segnyns.

42)	Michelleta filia Petri Clementis Perrier fuit nata et baptizata die 
XV mensis junii 1533, per dompnum Theodollum de Barma-
tia; patrini sunt Michael Barmacyz, matrine Johanneta relicta 
quondam Petri de Collini alias Veynyz et Georgina uxor Petri 
Richardi.

43)	Maximianus filius Laurencii Burrat alias de Super lege fuit na-
tus et baptizatus per dompnum Theodollum de Barmacy; pa-
trini sunt Maximianus filius Martini Mermeti de Canalibus, 
Petrus Lilaz, matrine sunt Johanneta uxor Panthaleonis filii 
Michaelis deys Plasses,78 parrochie Vallispelline, habitantis in 
Sancto Christoforo. 
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44)	Bartholomeus filius Bartholomei Brucheti alias du Philiestroz 
fuit baptizatus et natus die XXVI mensis julii; patrini sunt Jo-
hannes filius Christofori Cheyney et Michael filius Johannis 
Brunat et matrina est Johanneta filia Christofori Cheyney. Per 
dompnum Jacobum Castri fuit baptizatus 1533.

45)	Laurentius filius Jacobi Meynet fuit natus et baptizatus die Xa 
mensis augusti et fuit baptizatus per dompnum Theodollum de 
Barmatia vicarium; patrini sunt Anthonius Personeta et An-
drea filius Georgii Grangys, matrina Anthonia uxor Johannis 
Maget, parrochie Sancti Laurencii Auguste. 1533.

78	 Vedi sopra, al n° 28, una grafia diversa: Panthaleon de Places. Probabilmente 
Plassier.



42

46)	Anna filia Michaelis Osqueti fuit nata et baptizata die XIa men-
sis augusti 1533 et fuit baptizata per dompnum Jacobum Castri 
vicarium; patrini sunt videlicet Clemens filius Petri Mermeti 
de Canalibus, matrine sunt Michelleta uxor Petri des Roz et 
Marieta uxor Anthonii Personeta.

47)	Anna filia Petri Dureti fuit nata et baptizata die XXIII mensis 
augusti 1533, et fuit baptizata per dompnum Theodollum de 
Barmatia vicarium dicti loci Santi Christofori; patrini sunt Ja-
cobus filius Christofori Jaquemeti de Veynyz et Artada uxor 
Petri Pictodi alias Rineti (o Riveti).

48)	Anthonia filia Christofori Chenoz fuit nata et baptizata die do-
minico XXVIII mensis septembris 1533 et fuit baptizata per 
dompnum Theodollum de Barmatia; patrini sunt Ludovicus 
Chenoz, matrine Anthonia relicta quondam de Petra et An-
thonia filia Petri Techiz. 
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49)	Ludovicus filius Mathei Joly fuit natus et baptizatus die martis 
XXX mensis septembris 1533 et fuit baptizatus per dompnum 
Theodollum de Barmatia; patrini sunt Augustus naturalis de 
Parleyaz et Johannes Chamoras alias Roc.

50)	Johanna filia Gregorii Rolini fuit baptizata et nata die vigesima 
prima mensis septembris per dompnum Jacobum Castri, anno 
Domini ut supra, et patrinus fuit Johannes filius Panthaleonis 
Bernardi Clericorum et matrine sunt Johanna uxor Jacobi Cil-
liani.

51)	Johannes filius Petri Cheyney fuit natus et baptizatus die mer-
curi octava mensis octobris anno quo supra; patrini sunt Pe-
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trus Clementis Perrier et Anthonius Galli, latomus,79 matrina 
Johanna uxor Bartholomei de Super lege, et fuit baptizatus per 
dompnum Theodollum de Barmatia.

52)	Jaquema filia Johannis Jayot fuit nata et baptizata die XIIII 
mensis octobris et fuit baptizata per dompnum Theodollum de 
Barmatia; patrini Christoforus Thome de Collini, matrine Ja-
quema filia Anthonii Cothieri et Bona uxor Francisci de Syrot 
dez Porossan, anno Domini 1533.

53)	Panthaleon filius Nycodi Chenoz fuit natus et baptizatus die 
lune que fuit dies XXVII mensis octobris 1533 et fuit baptiza-
tus per dompnum Theodollum de Barmatia, patrini Panthale-
on Thome de Collini de Segnyns et Petrus Ramusiis et Bona 
uxor Johannis de Barmatia.

54)	Barthollomeus filius Petri Chapusat fuit natus et baptizatus 
die dominico que fuit dies IIa mensis novembris 1533; et fuit 
baptizatus per dompnum Theodollum de Barmatia; patrini 
sunt Bartholomeus filius Jacobi de Veynyz et Nycolaus filius 
Nycolay Jaquemeti de Veynyz, [matrina] Urbana uxor Petri de 
Veyn[nyz]. 

(pagina 14)

55)	Petrus filius Anthonii Ducret fuit natus et baptizatus die vige-
sima tercia mensis novembris de quorum patrini sunt Petrus 
filius Bartholomei Sisardi, Petrus filius Petri Aymonodorum,80 
matrina est Lucia uxor Heusebii Veszani. 1533, per dompnum 
Jacobum Castri.

79	 Antonio Gal, muratore.
80	 Vedi sopra al numero 31: deys Aymonos.
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56)	Jacobus filius egregii viri Heusebii Tuvex notarii, fuit natus et 
baptizatus die mercuri que fuit dies decima mensis decembris 
1533. Et fuit baptizatus per dompnum Theodollum de Barma-
tia; patrini sunt Petrus Bertollini et Barthollomeus filius Petri 
Dollimian et Francesia uxor Georgii Barmetis.

57)	Nicolaus filius Barthollomei Jaquimini Clericorum fuit natus 
et baptizatus die XII mensis decembris, de quibus patrini sunt 
Nycodus Rolleti et Vincentius filius Barthollomei Petri Jaque-
meti de Veynyz et matrina est Leonarda uxor Ludovici natura-
lis de Parlea. 1533 per dompnum Jacobum Castri.

58)	Barthollomeus filius Andree de Furno 81 fuit natus et baptizatus 
die lune que fuit dies XV mensis decembris, de quibus patrini 
sunt Barthollomeus filius Maximiani de Superlege et Petrus fi-
lius Andree Richardi, matrina est Marieta uxor Barthollomei 
Dollymian; anno cursante supradicto, per dompnum Jacobum 
Castri.

59)	Heusebia filia Guillermi Pastoreti fuit baptizata die lune XXII 
mensis decembris; patrinus est Matheus filius Mathei Pastore-
ti, matrine sunt Heusebia relicta Christofori de Ronco et Am-
polonia uxor Jacobi Chamoras, anno supradicto.

60)	Panthaleon filius Christofori Cottieri fuit natus et baptizatus 
die lune XVII mensis decembris; patrini sunt Panthaleon filius 
Thome Collini, Petrus Ramusi, matrina est Anthonia relicta 
Cogniethi de Senino. Anno supradicto, per dompnum Jaco-
bum Castri. 

81	 Dufour.



45

(pagina 15)

61)	Matheus filius Francisci Olyvyer alias Vacheran, fuit natus et 
baptizatus die martis que fuit dies tercius februarii 1534 et fuit 
baptizatus per dompnum Theodollum de Barmatia; patrini 
sunt Matheus Joly, Humbertus Bertholleti et Michelleta uxor 
Christophori Chenoz.

62)	Barthollomeus filius illorum de Butoz, illegitimus, fuit natus 
et baptizatus die mercuri videlicet die quarta mensis februa-
rii 1534 per dompnum Theodollum de Barmatia; patrini [sunt] 
Barthollomeus Vincentii Clericorum, Anthonia uxor Petri Tu-
vex.

63)	Jacobus filius...82 et cuius mater Maria filia Anthonii Corboz, 
fuit natus et baptizatus die dominico que fuit dies VIII mensis 
februarii 1534 et fuit baptizatus per dompnum Theodollum de 
Barmatia; patrini sunt Jacobus Perrini deys Alex, Dominicus 
Morelli, Anna relicta quondam Anthonii Osqueti.

64)	Johannes filius Stephani de Grangia fuit natus et baptizatus die 
lune que fuit die IX mensis februarii 1534 per dompnum Theo-
dollum de Barmatia; patrini sunt Johannes de Guerra, Johannes 
Jolaz, Ludovica uxor Johannis Johannis magni Petri Vaudani.

65)	Anno Domini millesimo quingentesimo XXXIIII et die 
XIIII mensis februarii fuit baptizatus per egregium vicarium 
dompnum Theodollum Barmatia, Michelleta filia Allexandri 
Petri Collini ex Catherina eius uxore, cuius patrinus fuit Johan-
nes Jayot et matrina Michelleta uxor Christofori de Quercu.83 
In meis testimonium veritatis omnium et singulorum premis-

82	 Manca il nome del padre.
83	 Chenoz.
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sorum, Cravel.84 
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66)	Anno Domini 1534 die XXIII mensis februarii fuit baptizata, 
per dompnum Theodollum Barmatia, die lune, Perroneta filia 
Bartholomei Barmacie ex Bartholomea eius uxore; patrinus 
fuit Jacobus filius Nicolay Brunat et matrine Perroneta uxor Ja-
cobi Laurenti de Legier et Jaquema uxor Petri Perrier. In meis 
testimonium veritatis et omnium singulorum premissorum, 
Theodollus de Barmatia.

67)	Anno Domini 1534, die XXVI mensis februarii, die mercuri, fuit 
baptizatus per dompnum Theodollum de Barmatia, Jacobus filius 
Genini Meyneti ex Perroneta eius uxore; patrini sunt Matheus 
Johannis Brunat, Jacobus Berthodi parrochie Sancti Stephani 
Auguste, et Marieta uxor Barthollomei Dollimian. In meis testi-
monium veritatis et ommnium singulorum premissorum.

68)	Anno Domini 1534, die dominico que fuit dies octava mensis 
marcii, fuit baptizata Katerina filia Christofori Jolaz ex Johan-
neta eius uxore, et fuit baptizatus per dompnum Theodollum 
de Barmatia; patrini sunt Andreas filius Petri Leonardi Rosseti 
parrochie Vallispelline, Katherina relicta quondam Christofori 
Grangyz, Johanneta uxor Jenini Christofori Grangyz. In meis 
testimonium omnium et singulorum premissorum.

69)	Anno Domini 1534, die veneri que fuit dies XXma mensis mar-
cii fuit baptizata per dompnum Theodollum de Barmatia Pan-

84	 Si tratta probabilmente di un altro vicario o sacerdote che talvolta celebrava in 
Saint-Christophe. Purtroppo gli  atti di battesimo da lui scritti sono di difficile 
lettura.
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thaleona filia Clementis Mermeti de Canalibus et Marieta eius 
uxoris; patrinus est Panthaleon Nycolini Alborum, matrine 
Johanneta uxor Jacobi Darlo, Anthonia uxor Maximiani de 
Canalibus. In meis testimonium omnium et singulorum pre-
missorum, Theodollus de Barmatia. 
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70)	Anno Domini 1534, die XXVIII mensis marcii, die sabatti (sic) 
per dompnum Theodollum de Barmatia fuit baptizata Anna 
filia Marie, et patrinus est Johannes Cheyney, [matrina] Per-
roneta uxor Georgii Pastoris. In meis testimonium omnium et 
singulorum premissorum, Theodollus de Barmatia.

71)	Anno Domini 1534 die XV (sic) mensis marcii videlicet die 
mercuri per me subscriptum fuit baptizata Barthollomea filia 
Jacobi de Tholes ex Katherina eius uxore; patrinus est Johannes 
Clappey, matrina Perroneta uxor Petri Cheyney et Johanneta 
uxor Michaelis deys Places. In meis testimonium omnium et 
singulorum premissorum, Theodollus de Barmatia.

72)	Anno Domini 1534 die sabati que fuit dies XVIII mensis aprilis, 
per me subscriptum fuit baptizatus Guillermus filius Johannis 
Nycolini 85 ex Marieta eius uxore; patrini Guillermus Nycoli-
ni Alborum, Alexander deys Collini, matrina Micheleta uxor 
Christofori Chenoz. In meis testimonium omnium et singulo-
rum premissorum, Theodollus de Barmatia.

73)	Anno Domini 1534, die mercuri que fuit dies XXII mensis 
aprilis, per me subscriptum fuit baptizatus Theodollus filius 

85	 Manca il cognome: si tratta certamente di un Blanc, visto il nome del primo 
padrino, probabilmente suo fratello.
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Anthonii filii Barthollomei de Philiastro 86 ex Anthonia eius 
uxore, patrini dompnus Theodollus de Barmatia, Heusebius fi-
lius Anthonii seu de Philiastro, Johannes filius Christofori Do-
limiani, matrina Appollonia uxor Jacobi Chamerodi. In meis 
testimonium omnium et singulorum premissorum, Theodol-
lus de Barmatia.

74)	Anno Domini 1534, die veneri que fuit dies XXIIII mensis apri-
lis, per me subscriptum fuit baptizata Barthollomea filia Marti-
ni Gontereti ex Martina eius uxore, patrinus est Matheus filius 
Bernardi Margneys, matrina Barthollomea uxor Petri Rechoz. 
In meis testimonium omnium et singulorum premissorum, 
Theodollus de Barmatia. 
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75)	Anno Domini 1534, die mercuri, sexta mensis maii, fuit bap-
tizata Glaudia filia Barthollomei de Chenoz ex... eius uxore, 
cuius patrini sunt egregius vir Ludovicus Porliodi notarius, et 
Stephanus Mathei de Grangia, et matrine sunt Glaudia uxor 
Andree Jaquemeti de Furno, Collina uxor Heusebii Tuvex no-
tarii, Katherina uxor Heusebii Perronini deys Alex et Maria 
uxor egregi viri Barthollomei de Glacerys. In meis testimonium 
omnium et singulorum premissorum, per egregium virum 
Cravel, Theodollus de Barmacyz (sic).

86	 Fillietroz: la traduzione in latino fatta dal parroco Barmasse fa derivare il 
nome dal termine «figliastro».
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76)	Anno Domini 1534 die jovis XIIII mensis maii, dies Ascensio-
nis Domini, fuit natus et baptizatus per dompnum Theodollum 
de Barmatia Facius 87 filius Barthollomei de Glaceriis ex Maria 
eius uxore; patrini Facius filius Petri Tuvex et Barthollomeus 
de Chantre, matrina uxor Michaelis de Collini. In meis testi-
monium omnium et singulorum premissorum, Theodollus de 
Barmatia.

77)	Anno Domini 1534 die XVII mensis maii, die lune,88 fuit bapti-
zatus Anthonius filius Jacobi Materaz per dompnum Theodol-
lum de Barmatia; patrini venerabilis dompnus Franciscus de 
Passorio canonicus et religiosus Sancti Ursi, Anthonius filius 
Johannis Brunodi, matrine nobilis 89 Margarita relicta quon-
dam Anthonii de Canali et nobilis Anthonia filia Petri Techiz, 
Marieta uxor Barthollomei Dollimian, Johanneta uxor Petri 
Aymonis Brocardi, Katherina uxor Johannis Clericorum, Per-
roneta uxor Panthaleonis Nycolini Alborum, Francisca filia 
Petri Clerici. In meis testimonium omnium et singulorum pre-
missorum, Theodollus de Barmatia.

78)	Barthollomeus filius Vionini Nycoleti ex Barthollomea eius 
uxore, fuit baptizatus per dompnum Theodollum de Barma-
tia, anno Domini 1534 die XXI mensis maii, die jovis, patrini 
Barthollomeus Georgii Grangyz, Johannes Nycolay Tuvex, An-
thonia uxor Mathei Repellini. In meis testimonium omnium et 
singulorum premissorum, Theodollus de Barmatia. 

87	 Fazio.
88	 Errore di trascrizione: o si tratta di lunedì 18 maggio o di domenica 17.
89	 Abbreviazione nlis.
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79)	Anno Domini 1534 die dominico que fuit dies ultima mensis 
maii, fuit baptizatus per dompnum Theodollum Barmatia Jaco-
bus filius Jacobi des Chauczo 90 ex Jaquema eius uxore; patrini 
venerabilis vir dompnus Jacobus Pernigaz alias Laurenczodi et 
Johannem (sic) Christofori Barthollomei Dollimiani, matrine 
Michelleta uxor Panthaleonis Camyn parrochie de Reysani, Ja-
quema uxor Stephani Grangys parrochie Sancti Christofori. In 
meis testimonium omnium et singulorum premissorum, The-
odollus de Barmatia.

80)	Anno Domini 1534, indicione sexta et die XXma mensis junii, 
sabatti, baptizatus fuit Luca filius Christofori de Veynyz et An-
thonie eius uxoris per egregium virum dompnum Theodollum 
Barmacie vicarium, cuius patrini fuerunt Johannes Cravelli 
notarius, Jacobus Chameyro, Leonardus Clap, Petrus Berthol-
lini Sysian, Petrus Perradyn, et Johannes de Prez, et matrine 
sunt videlicet Rolleta Johannis Albaneys, Panthaleona relicta 
Nycolai Quarti, Anthonia uxor Chistofori de Chauczo, Johan-
na Jacobi Vesan, Anthonia uxor Johannis Rox.91 In omnibus 
testimonium veritatis. Cravel.

81)	Anno Domini 1534, die sexta jullii, die lune, fuit baptizatus 
per dompnum Theodollum de Barmatia Jacobus filius Petri 
Mistralis ex Francisca eius uxore, patrini dompnus Theodollus 
de Barmatia, Jacobus Verney, Johannes de Gera, Maria relicta 
quondam Johannis Trucheti uxor discreti Petri Vellionis, Ma-
ria relicta quondam Andree Perrierii, parrochie Sancti Lauren-

90	 Chaussod.
91	 Per Roz.
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tii Auguste; testibus in meis testimonium omnium et singulo-
rum premissorum. 
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82)	Anno Domini 1534, indicione sexta, et die jovis, sexdecima 
mensis jullii, fuit baptizatus Johannes filius Panthaleonis junio-
ris Panthaleonis Nycollini Alborum, ex Perroneta eius uxore, 
per venerabilem dompnum Theodollum Barmatia, cuius pa-
trini sunt venerabilis dompnus Franciscus de Passorio cano-
nicus Sancti Ursi, Christophoro de Sancto Petro, spetiarius,92 
yporrigiensis 93 diocesis, Johannes Cravelli, Vincentius Marti-
neti, Petrus Gordyn, et matrine sunt nobilis Margareta relicta 
quondam viri Anthonii de Canali, Johanneta uxor Andree Ri-
chardi, Mathea uxor Johannis Planta, Appollonia uxor Jacobi 
Chameyro, Johanna uxor Petri Aymonis Brocardi. In meis te-
stimonium veritatis. Cravelli.

83)	Anno quo supra et die dominico, que fuit dies decima octa-
va mensis Jullii per dompnum Theodollum de Barmatia fuit 
baptizata Johanneta filia Jacobi Martini Laurenczeti; patrinus 
est Barthollomeus Vincentii Clericorum, [matrine] Johanneta 
relicta quondam Petri de Vineys alias Collini, Katherina uxor 
Anthonii Galli.94 In meis testimonium omnium et singulorum 
premissorum. Theodollus de Barmatia. 

92	 Speziale, farmacista.
93	 Eporediese, di Ivrea.
94	 Gal.
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84)	Anno Domini 1534 die jovis, que fuit dies penultima mensis 
jullii, fuerunt baptizati per dompnum Theodollum de Barmatia 
videlicet Jacobum (sic) et Johanneta filius et filia Johannis de 
Furno, parrochie Quarti, et (ex) Barthollomea eorum matre; 
patrini sunt Vuillienchus Biatricis et Johannes de Furno, ma-
trine videlicet Panthaleona uxor Petri Dureti, Johanneta uxor 
Vuillenchi Biatricis. In meis testimonium omnium et singulo-
rum premissorum. Theodollus de Barmatia.

85)	Anno Domini 1534, die quinta mensis augusti, fuit baptizata 
per dompnum Theodollum de Barmatia Francesia filia Johan-
nis Rocz ex Anthonia eius uxore; patrinus est Jacobus Magnet, 
Francesca uxor Antonii Tuvex, Johanneta uxor Panthaleonis 
Charles. In meis testimonium omnium et singulorum premis-
sorum, Theodollus de Barmatia.

86)	Anno quo supra et die dominico que fuit dies XXIIIa mensis 
augusti, fuit baptizatus, per dompnum Theodollum de Barma-
tia, Barthollomeus filius Barthollomei Valleti, ex Jaquema eius 
uxori; patrini sunt Barthollomeus filius Georgii Grangyz, Jo-
hannes Chamoract, latomus, alias Roc, Anthonius Andreas 95 
des Crestono, Perroneta uxor Petri Cheyney. In meis testi-
monium omnium et singulorum premissorum, Theodollus de 
Barmatia. 

95	 Errore per Andree = di Andrea.



53

(pagina 22)

87)	Anno Domini 1534, die martis que fuit dies XXV mensis au-
gusti, fuit baptizata, per dompnum Theodollum Barmacy, Per-
roneta filia Lodovici Johannis de Parleyaz, ex Leonarda eius 
uxore, patrini sunt Aymonetus filius Johannis Challan parro-
chie Brisson, Matheus filius magni Johannis de Parleyaz, Pe-
trus filius Johannis Thyot parrochie Stipularum,96 Panthaleon 
Ambrosii Chapusat, Johannis Chamoract alias Roc, latomus, 
matrine Johanneta relicta quondam Johannis Maria, parrochie 
Quarti, Perroneta uxor Petri de laz Duraz de Ponte Lapideo,97 
Francesca uxor Jaquemini Clericorum, Jaquema relicta quon-
dam Michaelis Barmacyz. In meis testimonium omnium et 
singulorum premissorum, Theodollus de Barmacyz (sic).

88)	Anno 1534, die sabatti XXIX mensis augusti, fuit baptizata 
Barbara filia Barthollomei Maximiani de Superlege et Johanne 
eius uxoris, per dompnum Theodollum Barmaciz presbiterum 
vicarium, cuius patrini sunt Petrus Christofori de Veyny, Mi-
chael Johannis Brunat, Stephanus de Cresthono, Petrus Rean, 
Jacobus Perrier et Johannes Cravelli notarius, matrine sunt 
Johanneta uxor Barthollomei Vincentii Clericorum, Jaquema 
uxor Johannis Cheyney, Anthonia uxor Leonardi Farcoz, Lu-
dovica uxor Petri de Lugryn et Perroneta uxor Panthaleonis 
Nycollini juniores (sic), Johanneta filia Christofori Cheyney, 
Johanna uxor Barthollomei de Veyny. In meis testimonium ve-
ritatis. Et sic me signeto meo subscripto in talibus sic apposito. 
Cravelli. 

96	 Etroubles.
97	 Ponte di pietra.
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89)	Anno Domini 1534 et dominico que fuit dies quarta mensis oc-
tobris, fuit baptizata per dompnum Theodollum de Barmacia, 
Johanna filia Anthonii Petri Brunat, ex Lucia eius uxore, patrini 
sunt Johannes Anthonius Petri Clericorum, alias Duerches, Jo-
hannes Bernardi Clericorum, Johanna uxor Barthollomei Petri 
Jaquemeti de Veynyz ac Katherina uxor Johannis Clericorum. 
In meis testimonium omnium et singulorum premissorum, 
Theodollus de Barmacia.

90)	Anno quo supra et die jovis, que fuit dies octava mensis oc-
tobris, fuit baptizata per dompnum Theodollum de Barmacia 
subsignatum, Georgia filia Michaelis Johannis Brunat, ex Jo-
hanneta eius uxore, de quorum numero sunt patrini Barthol-
lomeus Maximiani de Superlege, Christoforus Johannis dez 
Chauczo alias Pontellyz, matrine Georgina uxor Petri Richardi 
alias Mochetaz, Anthonia uxor Jacobi de Vyneys. In meis testi-
monium omnium et singulorum premissorum, Theodollus de 
Barmacia.

91)	Anno Domini 1534 et die jovis, que fuit dies XXII mensis oc-
tobris, fuit baptizata per dompnum Theodollum de Barmacia 
subsignatum Jaquema filia Petri Rechoz, ex Anthonia eius uxo-
re, patrini sunt frater Andreas de Canali et Vionninus filius 
Girardi deys Ay[m]os, matrine sunt Jaquema filia Vuillermeti 
Jobbelli, Johanneta uxor Andree Richardi, Bona uxor Johannis 
Barmacyz, Bona uxor Francisci Sirodi, Marieta uxor Barthollo-
mei Dollimian, Jaquema uxor Petri Perrier, Panthaleona uxor 
Johannis de Crestono Tissotti. In meis testimonium omnium 
et singulorum premissorum, Theodollus de Barmacia. 
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92)	Anno Domini 1534 die sabbati, que fuit dies septima mensis 
novembris, fuit baptizata per dompnum Theodollum subsi-
gnatum, Jaquema filia Bonifacii Jobbelli alias Tuvex, dez Cort; 
patrini sunt Jacobus Perrini deys Ales, matrine Jaquema uxor 
Johannis Cheyney, Johanna uxor Barthollomei de Superlege, 
Lucia uxor Heusebii de Viseran. In meis testimonium omnium 
et singulorum premissorum, Theodollus de Barmacia.

93)	Anno quo supra et die mercuri videlicet die Sancti Martini, que 
fuit dies XIa mensis novembris, fuit baptizata per me subsigna-
tum Johanneta filia Christofori Farineti, ex Johanna eius uxore, 
patrinus est Barthollomeus Heusebii de Chauczo, matrine Jo-
hanneta uxor Jenini Grangyz, Panthaleona uxor Petri Dureti. 
In meis testimonium omnium et singulorum premissorum, 
Theodollus de Barmacia.

94)	Anno quo supra et die jovis, que fuit dies XII mensis novem-
bris, fuit baptizatus per me subsignatum Johannes filius Bar-
thollomei Petri Jaquemeti des Veynyz, ex Johanna eius uxore, 
patrini sunt Johannes Johannis Clericorum, Christoforus Ba-
gnieres, alias de Veynyz, Matheus de Roz, Barbara uxor An-
thonii Francisci Laurenczeti. In meis testimonium omnium et 
singulorum premissorum, Theodollus de Barmacia.

95)	Matheus filius Johannis Bernardi Clericorum fuit natus et bap-
tizatus die martis die 1534 (sic), per dompnum Theodollum de 
Barmacyz.98 
………………………………..

98	 Manca un foglio che è stato strappato su cui erano scritti circa sei atti di bat-
tesimo. (Pagine 25 e 26).
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96)	Johanna filia Barthollomei Vincentii Clericorum, ex Johanne-
ta eius uxore, fuit baptizata per me subsignatum die domini-
co quarta mensis aprilis 1535. Relevatrix fuit Katharina uxor 
Johannis Clericorum, patrini sunt Johannes Lauderis, tissor, 
Johanna uxor Barthollomei dez Sorelleyz, Urbana uxor Petri 
Martini Laurenczeti. In meis testimonium omnium et singulo-
rum premissorum, Theodollus de Barmacia.

97)	Panthaleon filius Petri Cheyney ex Perroneta eius uxore fuit 
baptizatus die mercuri que fuit die XXVIII mensis aprilis per 
me subsignatum; patrini fuerunt Matheus Andree Joly, Pan-
thaleon Nycollini, Anna uxor Nycodi Chenoz. In meis testi-
monium omnium et singulorum premissorum, Theodollus de 
Barmacyz.

98)	Theodollus filius Petri Gadyn alias Ramusii, fuit baptizatus die 
Sancti Sudarii, videlicet die martis quarta maii, per me sub-
signatum fuit baptizatus; de quorum numero fuerunt patrini 
dompnus Theodollus de Barmacia, vicarius subscriptus, fra-
ter Glaudius Beriaquyn, ordinarius fratrum minorum, Jeninus 
Meyneti, Nycodus Vionini Osqueti, Petrus Richardi, Antho-
nius Cothier, Panthaleon Thome de Collini, Petrus Jaquemeti 
de Furno, et matrine fuerunt Catherina uxor Alexandri Colini 
alias Glacier, Panthaleona uxor Nycodi de Pyn alias Colleti, 
Anthonia uxor Petri Rechoz, Johanna uxor Dominici Morel-
li. Datum et actum in Sancto Christoforo, anno Domini 1535 
indicione septima et die ut supra. In quorum fidem et testimo-
nium omnium et singulorum premissorum, Theodollus Bar-
macyz. 
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  99)	 Stephanus filius Jenini Meyneti ex Peroneta eius uxore, fuit 
baptizatus die jovis XIIIa mensis maii per me subsignatum. 
Patrini fuerunt Stephanus filius Nycodus de Crestono, Petrus 
Dureti, Barthollomeus Petri Dollymyan, Barthollomeus Mas-
son de Vilafranca manderius Quarti, Panthaleona uxor Nyco-
di Colleti alias de Pyn. In quorum fidem et testimonium om-
nium et singulorum premissorum, Theodollus de Barmacya.

100)	 Panthaleona filia Grati 99 … loz termentyz 100 nobilis Roz Fa-
vroz, ex Johanna eius uxore; patrini Vuilliencus Byatrix alias 
Olomon, parrochie Sancti Laurentii Auguste, Johannes de 
Gerra, parrochie Sancti Christofori, Panthaleona uxor Petri 
Duret et fuit baptizatus per me subsignatum die 101 … Theo-
dollus Barmacyz.

101)	 Johannes filius Leonardi Clap ex Anthonia eius uxore, fuit 
baptizatus per dompnum Theodollum Barmacy subsigna-
tum, die mercuri XIXa mensis mayii (sic); patrini fuerunt 
Johannes Clappeyz, Panthaleon Nycollini Alborum, Petrus 
Barthollomei Sisian, matrine Johanna uxor Barthollomei 
Maximini de Superlege et Symonda uxor Francisci Olyvyer 
alias Vacheria. In quorum fidem et testimonium omnium et 
singulorum premissorum, Theodollus de Barmacya. 

99	 C’è una riga completamente bianca.
100	 Più sotto troveremo la forma termenterius. Il termine potrebbe equivalere a 

tenementerius = colui che tiene i beni, fittavolo. Infatti è sempre seguito, come 
nel presente caso del nobile Roz Favre, dal nome di una persona.

101	 Manca il giorno e c’è al posto uno spazio bianco.
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102)	 Barthollomeus filius Johannis Clericorum ex Katherina eius 
uxore, fuit baptizatus die jovis XXa mensis maii; patrini fue-
runt Barthollomeus filius Petri Jaquemeti de Veynyz, Nycodus 
Brunat, Anthonia uxor Panthaleonis Gregorii Albi. In fidem, 
robur et testimonium omnium et singulorum premissorum. 
Ideo ita est per me subsignatum. Theodollus Barmacyz.

103)	 Johanneta filia Vionini Balli alias deys Nycolles, ex Barthol-
lomea eius uxore, fuit baptizata per me subsignatum die 
martis ultima augusti 1535; patrini fuerunt Jacobus Perrini 
deys Alex, Petrus filius Mathei Chenoz, Johanneta uxor Je-
nini Grangyz, Michelleta uxor Christofori Chenoz, Leonarda 
uxor Ludovici naturalis de Parleyaz. In quorum fidem et te-
stimonium omnium et singulorum premissorum, Theodollus 
Barmacyz.

104)	 Petrus filius Petri Clementis Perrier fuit baptizatus per me 
subsignatum die Sancti Grati, die martis septima mensis 
septembris 1535. Patrini fuerunt Petrus filius Christofori 
Cheyney, Petrus Lylaz, Katharina relicta quondam Christo-
fori Jaquemeti des Veynyz. In meis testimonium omnium et 
singulorum premissorum, Theodollus de Barmacya.

105)	 Aymonetus filus Jacobi Maget fuit baptizatus die domini-
co XIIa septembris per me subsignatum 1535. Patrini sunt 
Aymonetus filius illegitimus Barthollomei Tuvex, Katharina 
uxor Allexandri de Collini, Anthonia uxor Johannis Rocz, Le-
onarda uxor Ludovici de Parleyaz, testibus in testimonium 
omnium et singulorum premissorum, Theodollus Barmacya. 
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106)	 Anthonia filia Petri Mistralis, ex Francesia eius uxore, fuit 
baptizata per dompnum Theodollum Barmacyz, die sabbati 
XXV mensis septembris; patrinus fuit Anthonius Brunodi, 
Johannes Mathei Brunat, Johanneta uxor Vuillienchi Biatrix 
alias Dollomon, Perroneta uxor Jacobi Bruni. In meis testi-
monium omnium et singulorum premissorum, Theodollus 
Barmacya.

107)	 Perroneta filia Johannis Vincentii Alborum fuit baptizata die 
lune Xa octobris 1535. Patrinus fuit Petrus Humberteti, Per-
roneta uxor Jenini Meyneti, Jaquema filia Vuillermeti Jobelli. 
In meis testimonium omnium et singulorum premissorum, 
Theodollus Barmacyz.

108)	 Petrus filius Anthonii Petri de Vineys, ex Christofora eius 
uxore, fuit baptizatus die martis, duodecima mensis octobris 
1535; de quorum numero fuerunt patrini Petrus Jacobi Du-
reti, Anthonius Cothieri, Michael Barmacyz, frater Glaudius 
Berraqyn (sic) ordinarius fratrum minorum, Jacobus Clemen-
tis Perrier, Berbellina eius mater relicta quondam Clementis 
Perrier, testibus in meis testimonium omnium et singulorum 
premissorum, Theodollus Barmatia.

109)	 Jacobus filius Barthollomei Jacobi Johannis Jaquemeti de 
Veynyz, ex Johanna eius uxore, fuit baptizatus die Jovis XIIII 
mensis octobris 1535 per me subsignatum, de quorum nu-
mero fuerunt patrini Barthollomeus Maximiani dez Sorel-
ley, Jacobus Christofori dez Veynyz, Johannes Barthollomei 
Bernardi Clericorum, Perroneta uxor Petri Lylaz, testibus 
in meis testimonium omnium et singulorum premissorum, 
Theodollus Barmacyz. 
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110)	 Johannes filius Barthollomei Jaquemini Clericorum, ex Fran-
cesia eius uxore, fuit baptizatus per me subsignatum die 
dominico XVII mensis octobris 1535, de quorum numero 
fuerunt patrini Johannes filius Anthonii Petri Clericorum, 
Anthonius Thurini, Johanneta uxor Andree Mochetaz alias 
Richard, Laurentia relicta quondam Johannis Mathei de 
Meysataz, Leonarda filia Bonifacii Colini, in meis testimo-
nium omnium et singulorum premissorum, Theodollus Bar-
matia.

111)	 Anthonius filius Panthaleonis Chapusat, fuit baptizatus per 
me subsignatum die mercuri XXIIII novembris, anno quo 
supra, de quorum numero fuerunt patrini Anthonius Petri de 
Vyneys, Bernardus filius Jacobi Dureti, Perroneta uxor Petri 
Lylaz, Panthaleona uxor Jacobi Perrier et Panthaleona uxor 
Petri Dureti, in meis testimonium omnium et singulorum 
premissorum, Theodollus Barmatia.

112)	 Johannes filius Barthollomei filii Barthollomei de Veynyz fuit 
baptizatus die martis 102 … per me subsignatum, de quorum 
numero patrini fuerunt Johannes Clappey, Johannes Tute 103 
de Crestallaz, parrochie Quarti,104 Stephanus Grangyz, Bar-
thollomea uxor Michaelis Osqueti, Katherina uxor Jacobi de 
Toles, Katherina uxor Anthonii Galli, in meis testimonium 
omnium et singulorum premissorum, Theodollus de Barma-
tia.

102	 Spazio in bianco: manca il giorno.
103	 Tutel.
104	 I nomi in corsivo dei padrini che seguono sono tutti cancellati con una riga.



61

113)	 Jaquema filia Johannis Petri Barmacyz fuit baptizata per me 
subsignatum die veneris III decembris 1535, de quorum nu-
mero patrini fuerunt Johannes de Gerra,105 Glaudius … par-
rochie …106 Johanneta uxor Jenini Christofori Grangy, Per-
roneta uxor Petri Lilaz, Maria uxor Barthollomei de Glacier, 
Jaquema relicta quondam Vuilliermeti Bergan parrochie 
Quarti, in meis testimonium omnium et singulorum premis-
sorum, Theodollus Barmacyz. 
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114)	 Panthaleona filia Johannis Petri Barmacyz fuit baptizata die 
veneris tertia decembris 1535 per me subsignatum, de quo-
rum numero fuerunt patrini Aymonetus filius dou …, 107 
Panthaleona uxor Mathey Cyrot parrochie Sancti Laurentii 
Auguste videlicet dez Porossan, Martina relicta Martini Gon-
tereti, Anthonia uxor Petri Rechoz, Anthonia uxor Heusebii 
de Philiastro, in meis testimonium omnium et singulorum 
premissorum, Theodollus Barmacyz.

115)	 Jaquema filia Martini filii Albi fuit baptizata die sabbati XIa 
mensis decembris 1535, per me subsignatum; patrinus est 
Humbertus Bertholleti, matrine Jaquema filia Anthonii 
Cothieri, Georgia uxor Martini Dureti; in meis testimonium 
omnium et singulorum premissorum, Theodollus Barmacy.

116)	 Anno Domini millesimo quingentesimo trigesimo quinto, die 
mercuri XXa mensis octobris, fuit baptizatus Michael filius 

105	 Guerraz?
106	 Manca il nome.
107	 Manca il nome.
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Michaelis filii Petri Amedey de Barmacia parrochie Sancti 
Christofori, de quorum numero fuerunt patrini Michael An-
thonii Barmacy et Michael Johannis Brunat, Johanneta uxor 
Jenini Christofori Grangyz, in meis testimonium omnium et 
singulorum premissorum, Theodollus de Barmacia.

117)	 Franciscus filius Maximiani de Canalibus, ex Anthonia eius 
uxore, fuit baptizatus die veneris, VIIa mensis Januarii, vide-
licet in die dedicacionis 108 ecclesie Sancti Christofori, 1536; 
patrini fuerunt Franciscus Marqueys, Jacobus de Tholes. Per 
me subsignatum. Theodollus de Barmacia. 
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118)	 Petrus filius Nycolay Johannis Johannis (sic) Jaquemeti de 
Veynyz fuit baptizatus die veneris XIIIIa mensis januarii anno 
Domini 1536, de quorum numero fuerunt patrini Petrus fi-
lius Clementis Perrier et Jacobus eius frater, Barberina relic-
ta Clementis Perrier, Katherina relicta Anthonii de Veynyz; 
in meis testimonium omnium et singulorum premissorum, 
Theodollus de Barmacia.

119)	 Anno Domini 1536 die XXIIII mensis januarii die lune, fuit 
baptizata per me subsignatum Anthonia filia Martini filii Ja-
cobi Dureti ex Georgia eius uxore, de quorum numero fue-
runt patrini Anthonius Galli, lathomus, Petrus filius Clemen-
tis Perrier et Jacobus eius frater, Anthonius Petri dez Vyneys, 

108	 È scritto per errore dedicaciocionis …
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Panthaleon Chapusat, Martinus Georgii Blanc,109 Georgia 
uxor Petri Mochetaz alias Richart, Johanneta filia Anthonii 
Corboz uxor Barthollomei Barmeti alias Cheyczan, testibus 
in meis testimonium omnium et singulorum premissorum, 
Theodollus de Barmacia. 
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120)	 Alexia filia Barthollomei filii Maximiani de Sorelley ex Johan-
na eius uxore, fuit baptizata die sabbati XXV januarii 1536, 
die convercionis Sancti Pauli, per me subsignatum, de quo-
rum numero fuerunt patrini Andreas Jaquemeti de Furno 
alias Gillioz, Matheus Johannis Brunat, Bernardus Jacobi Du-
reti, Johannes Barthollomei de Sorelley, Barthollomeus Jaco-
bi Barthollomei de Veynyz, Jacobus Darloz, Alexia uxor nobi-
lis Nycolay de Crista, castellanis (sic) Quarti, Johanna relicta 
de Cleroz de Quarto, Anthonia uxor Christofori de Veynyz, 
Johanneta uxor Panthaleonis Nycolini, Heusebia relicta Chri-
stofori Ronc, Panthaleona uxor Jacobi Perrier; in meis testi-
monium omnium et singulorum premissorum, Theodollus 
de Barmacia.

121)	 Petrus filius Christofori Chenoz ex Michelleta eius uxore, fuit 
baptizatus die sabbati XXV mensis januarii 1536, die conver-
cionis Sancti Pauli, per me subsignatum, de quorum numero 
fuerunt patrini Petrus Tuvatis, Petrus dez Roz, Barthollo-
meus Grangyz, Barthollomeus Dollymian, Johannes Jobbelli, 

109	 Compare per la prima volta il nome Blanc in luogo di Alborum, ma proba-
bilmente si tratta di un’altra famiglia. Infatti i nomi Martino e Giorgio non 
compaiono mai tra gli Alborum. 
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Johannes Jayot, Humbertus Bertolleti, Allexander dez Collyn, 
Laurencia uxor Petri Oberti, Johanneta uxor Panthaleonis 
Nycollini, Katherina uxor Anthonii Galli, Ludovica uxor Pe-
tri dez de Lugryn, Leonarda uxor Ludovici dez Parleyaz, Pan-
thaleona uxor Nycodi Colleti alias Pyn, Barthollomea uxor 
Vionini des Nycoles alias Balli, Glaudia uxor Andree de Fur-
no alias Gilyoz; in meis testimonium omnium et singulorum 
premissorum, Theodollus de Barmacia. 
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122)	 Georgius filius Petri Boverii parrochie Dovie, habitantis in 
parrochia Sancti Christofori, ex Perroneta eius uxore, alias 
Arbaneyus, fuit baptizatus per me subsignatum die vene-
ris quarta februarii 1536; patrini Jacobus Verney, Anthonia 
relicta Johannis de Petra, Anthonia uxor nobilis Georgii de 
Bocza, Michelleta uxor Petri Norissat, Artada uxor Petri Pic-
todi; in meis testimonium omnium et singulorum premisso-
rum, Theodollus de Barmacia.

123)	 Johanneta filia Johannis Fornerii de Curia Majori,110 ex Per-
roneta eius uxore, fuit baptizata per me subsignatum die ve-
neris XIa februarii, anno Domini 1536; patrinus fuit Johannes 
Panthaleonis Vaudani, Stephanus Petri de Grangia, Perrone-
ta relicta Vincentii Magnia, laz grossa Perrelaz (o Parrelaz), 
in meis testimonium omnium et singulorum premissorum, 
Theodollus de Barmacia.

110	 Courmayeur.
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124)	 Perroneta filia Petri filii Jaquemeti de Furno alias Gillioz, ex 
Vuillermeta eius uxore, fuit baptizata die lune XXI februarii 
1536, per me subsignatum; de quorum numero fuerunt patri-
ni Petri (sic) filii Francisci Bougne, frater Glaudius Barraquyn 
ordinis fratrum minorum Sancti Francisci Auguste, Sulpi-
cius filius Guillermi Gadyn, matrine Ludovica uxor Petri de 
Lugryn, Leonarda uxor Guillermi Chauczo, Anthonia uxor 
Christofori Chauczo alias Pontellyz, Katherina uxor Antho-
nii Galli; in meis testimonium omnium et singulorum pre-
missorum, Theodollus de Barmacia. 
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125)	 Perroneta filia Petri de Lugryn fuit baptizata die martis XXII 
mensis februarii 1536, per me subsignatum; de quorum 
numero patrini fuerunt Christoforus Chenoz, Christofo-
rus Johannis Osqueti, Christoforus Johannis Cothierii, Pe-
trus Jaquemeti de Furno alias Gillioz, Jacobus Johannis des 
Chauczo, Perroneta uxor Michelis de Barmatia, Johanneta 
uxor Panthaleonis Nycollini Alborum, Katherina uxor Al-
lexandris de Collyni, Anthonia uxor Petri Rechoz, testibus 
in meis testimonium omnium et singulorum premissorum; 
Theodollus de Barmacia. 

126)	 Jaquema filia Petri filii Martini Laurenczeti, ex Urbana eius 
uxore, fuit baptizata die mercuri XXIII mensis februarii, per 
me subsignatum; de quorum numero fuerunt patrini Chri-
stoforus filius Johannis Clericorum, Anthonius Francisci 
Laurenczeti, matrine Jaquema uxor Petri Clementis Perrier, 
Jaquema uxor Jacobi filii Christofori de Veynyz, testibus in 
meis testimonium omnium et singulorum premissorum; 
Theodollus de Barmacia. 
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127)	 Panthaleona filia Panthaleonis Mathei de Prato parrochie 
Vallispelline, ex Francesia eius uxore, fuit baptizata die jovis 
XXIIII mensis februarii 1536 per me subsignatum; patrinus 
fuit Barthollomeus Jaquimini Clericorum, Johanna uxor Bar-
thollomei Petri Jaquemeti de Veynyz, Katherina uxor Johan-
nis Johannis Clericorum, testibus in meis testimonium om-
nium et singulorum premissorum; Theodollus de Barmacia. 
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128)	 Anno Domini 1536, die martis ultima februarii fuit baptiza-
tus per dompnum Martinum Gorreti videlicet Petrus filius 
Nycodi Chenoz ex Anna eius uxore, de quorum numero fue-
runt patrini Petrus Humberteti, Petrus Ramusii, Aymonetus 
Johannis Challant de Brisson, Anthonia uxor Christofori de 
Veynyz alias Vaquiertus, nobilis Anthonia uxor nobilis An-
thonii de Bocza, habitantis in parrochia Sancti Christofori au 
Loz, Johanneta uxor Andree Richardi, Perroneta uxor Petri 
Cheyney, Ysabella uxor Bonifacii Tuvex alias Jobelli, Marieta 
uxor Johannis Nycollini Alborum; in meis testimonium om-
nium et singulorum premissorum; Theodollus Barmacyz. 

129)	 Anno Domini 1536, die mercuri... prima mensis martii fuit 
baptizatus per dompnum Martinum Gorreti de Valletornen-
chia videlicet Petrus filius Petri Mochettaz alias Richard, ex 
Georgia eius uxore, de quorum numero fuerunt patrini Pe-
trus Ramusi et sic 111 …

111	 Il resto è in bianco.
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130)	 Anno quo supra et die mense martii (sic) fuit baptizata Chri-
stofora filia Johannis Jayot, de quorum numero fuerunt patri-
ni et matrine Christoforus Chenoz, Johannes Pauli du Plan de 
Veynyz, Laurentius Jacobi de Collyn, Magdalena uxor Jacobi 
Bertollet, laz Jobellina et sic 112 …

131)	 Jaquema filia Anthonii Brunat, ex Lucia eius uxore, fuit bap-
tizata die mercuri XXII martii 1536 per dompnum Martinum 
Gorreti, de quorum numero patrini fuerunt Anthonius Ba-
reymoz parrochie Sancti Laurentii Auguste, Jaquema parro-
chie Reme,113 Francisca uxor Panthaleonis Johannis Brunat, 
Jaquema filia Barthollomei Barmacyz. Theodollus Barmatia. 
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132)	 Jaquema filia Jacobi Perrier, ex eius uxore,114 fuit baptizata die 
et anno quo supra per dompnum Martinum Gorreti, patrini 
fuerunt Petrus Martini Laurenczeti, Brunardus filius Jacobi 
Dureti, Katherina relicta Christofori de Veynyz et sic 115 …

133)	 Margareta filia Andree Jaquemeti de Furno alias Gillioz, 
ex Glaudia eius uxore, fuit baptizata die lune tercia aprilis 
1536 per dompnum Martinum Gorreti, de quorum nume-
ro fuerunt patrini Petrus Ramux,116 Johannes Jaquemeti de 
Chauczo, Christoforus Johannis de Chauczo alias Pontellyz, 
Margareta filia Mathei Cothieri, Marieta uxor Barthollomei 

112	 Come la nota precedente.
113	 Rhêmes.
114	 Manca il nome della madre.
115	 Manca la firma del vicario; questi ultimi atti sono piuttosto pasticciati.
116	 Per Ramusii.
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Dollymian, Johanneta uxor Mathei Johannis Brunat, Johan-
neta uxor Barthollomei Maximiani de Sorelley, Michelleta 
uxor Christofori Barthollomei Chenoz; in meis testimonium 
omnium et singulorum premissorum, Theodollus Barmacy.

134)	 Anna filia Anthonii Tuvex, ex Francisca eius uxore, fuit bap-
tizata die sabbati sexta maii 1536, de quorum numero fue-
runt patrini et matrine III, videlicet: Matheus Joly, Anna uxor 
Nycodi Chenoz, Maria uxor Barthollomei de Glaceriis nota-
rii; et sic Theodollus Barmacyz.

135)	 Panthaleon filius Johannis Bernardi Clericorum, ex eius uxo-
re, fuit baptizatus per me subsignatum die jovis, die ascensio-
nis, XXV maii 1536, de quorum fuerunt patrini III, videlicet: 
Barthollomeus Petri Jaquemeti de Veyny, Barthollomeus Ja-
quemini Clericorum, Johanna uxor Barthollomei de Veynyz, 
et sic Theodollus de Barmatia. 
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136)	 Katherina filia Johannete filie Barthollomei Cheyney fuit bap-
tizata per dompnum Martinum Gorreti die VI junii 1536, de 
quorum fuerunt patrini et matrine Johannes Cheyney, Kathe-
rina uxor Johannis de Vuilloz, Perroneta uxor Petri Cheyney, 
et sic Theodollus Barmacyz.

137)	 Michael filius Petri Rechoz ex Anthonia eius uxore fuit bap-
tizatus die martis XIX septembris 1536, per me subsignatum, 
de quorum numero fuerunt patrini et matrine III, videlicet: 
Michael Barmacyz, Petrus Ramux, Urbana uxor Petri Martini 
Laurenczeti; et sic Theodollus de Barmacia. 
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138)	 Maria filia Christofori filii Christofori de Veynyz habitan-
tis ad Bagnieres, fuit nata die mercuri et baptizata die jovis 
XXI septembris 1536 per me subsignatum; de quorum nu-
mero fuerunt patrini videlicet: Petrus filius Clari 117 Pyngnaz 
de Quarto, Bonifacius Augustini, Barthollomeus Vincentii 
Clericorum, Barthollomeus Petri Jaquemeti de Veyny; et ma-
trine: Maria uxor Barthollomei Vuillermeti alias de Glacier 
notarii, Francesia uxor Ambrosii Marialis, mistralis 118 man-
damenti Quarti, Johanna relicta quondam clari Pygnaz de 
Quarto, Marieta uxor Barthollomei Dollimian, Jaquema uxor 
Johannis Cheyney, Magdalena uxor Mathei, barbitonsoris 119 
habitantis Auguste apud capellam Sancti Grati, Apollonia 
uxor Jacobi Chamerodi et testibus in meis testimonium om-
nium et singulorum premissorum; Theodollus de Barmacia.

139)	 Michelleta filia Barthollomei de Glaceriis, ex Maria eius uxore, 
fuit baptizata per dompnum Petrum Reynierii de Dovia, die 
dominica XV octobris 1536, de quorum numero fuerunt patri-
ni et matrine videlicet: dompnum Petrus Reynieri alias Joyaux, 
Jacobus Boni (o Bovi) habitans Vallispelline, Bona uxor Johan-
nis Petri Barmacyz, Michelleta uxor Stephani Frusta, Pantha-
leona uxor Johannis Jayot; in meis testimonium omnium et 
singulorum premissorum; Theodollus de Barmacia. 

117	 Essendo scritto minuscolo, come tutti i nomi propri in quell’epoca, potrebbe 
anche essere un termine onorifico: chiaro, illustre.

118	 Mistrale = ufficiale giudiziario e banditore.
119	 Barbiere; a quei tempi era anche sovente cavadenti e medicastro.
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140)	 Stephanus filius Jacobi Stephani Bonifacii Cognini Imperialis, 
ex Perroneta eius uxoris, fuit baptizatus per dompnum The-
odollum de Balmacia die dominico XV mensis octobris 1536; 
de quorum numero fuerunt patrini Stephanus filius Lauren-
tii Fenyllyz parrochie Sancti Stephani en Grassan, Martinus 
filius Jacobi Pirolaz parrochie Charvenczodi, Johannes Far-
conis, Barthollomeus Barthollomei de Veynyz, Catherina 
uxor Johannis Peccoz parrochie Sancti Stephani en Grassan; 
in meis testimonium omnium et singulorum premissorum; 
Theodollus de Barmacia.

141)	 Perroneta filia Clementis Mermeti de Canalibus fuit baptiza-
ta per me subsignatum die dominica XXIX mensis octobris 
1536; de quorum numero fuerunt patrini Petrus Reyan, Jo-
hannes Petri deys Chenal de Vallepellina, Georgia uxor Petri 
Richard, testibus in meis testimonium omnium et singulo-
rum premissorum; Theodollus Barmacyz.

142)	 Johannes filius Guilliermi Georgii Pastor...120 parrochie Sancti 
Stephani Auguste, ex Urbana eius uxore, fuit baptizatus per 
me subsignatum die XIII mensis novembris 1536; de quorum 
numero fuerunt patrini quam matrine Johannes Johannis 
Pellu, Stephanus Jacobi Chamberetavi,121 ambo parrochie 
Sancti Stephani Auguste, Perroneta uxor Michaelis Barma-
cyz, Anna filia Heusebii de Philiastro, parrochie Quarti; et sic 
in meis testimonium omnium et singulorum premissorum; 
Theodollus Barmacyz. 

120	 Potrebbe essere Pastoris o Pastoret: le ultime lettere sono tagliate al bordo 
della pagina.

121	 Champrétavy.
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143)	 Aymonetus filius Petri Mathei de Quercu fuit baptizatus die 
martis secunda januarii 1537; de quorum numero fuerunt pa-
trini videlicet: Aymonetus Johannis Challan, Andreas Jaque-
meti de Furno alias Gillioz, Marieta filia discreti 122 Michaelis 
Cothieri; in meis testimonium omnium et singulorum pre-
missorum, Theodollus Barmacyz.

144)	 Barthollomeus filius Bonifacii Tuvex, ex Ysabella eius uxo-
re, fuit baptizatus die sabbati XIIIa mensis januarii 1537 per 
me Martinum Gorreti; de quorum numero fuerunt patrini 
III, videlicet: Barthollomeus filius Petri Dollimian et Petrus 
Sizian, Johanneta uxor Andree Richardi, testibus in meis te-
stimonium omnium et singulorum premissorum, Theodollus 
de Barmacia.

145)	 Franciscus filius Johannis Anthonii Clericorum fuit baptiza-
tus ultima julii, cuius patrini fuerunt Ludovicus de Parleaz et 
Franciscus Clericorum, matrina vero Francesia uxor Barthol-
lomei Clericorum. 1546. Sebastianus Byatricis.123

146)	 Anthonia filia Nycodi Colleti fuit baptizata die sabbati XXVIa 
mensis januarii 1537, per dompnum Martinum Gorreti; de 
quorum numero fuerunt patrini III, videlicet: Clemens Mer-
michon, Anthonia uxor Petri Ramusi, Anthonia uxor Johan-
nis Duerches, testibus in meis testimonium omnium et sin-
gulorum premissorum, Theodollus de Barmacia. 

122	 Abbreviazione: d.
123	 Quest’atto di nascita è scritto da altra mano e con inchiostro diverso ed è simi-

le agli atti scritti nella prima pagina del registro, sempre a firma de Sebastiano 
Biatricis, probabile vicario o ospite del parroco
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147)	 Christoforus filius Johannis Jayot, ex Panthaleona eius uxore, 
fuit baptizatus per me subsignatum die mercuri ultima men-
sis januarii 1537; patrini fuerunt Barthollomeus de Glaceriis 
notarius, Christoforus Jacobi Colini, Anna uxor Nycodi de 
Quercu, testibus in meis testimonium omnium et singulo-
rum premissorum, Theodollus de Barmacia. 

148)	 Blaxia filia Mathei Joly fuit baptizata die sabatti (sic) tertia 
mensis februarii 1537 per me subsignatum; de quorum nu-
mero fuerunt patrini Nycodus Vionini Chenoz, Martina uxor 
Barthollomei Georgii Grangyz, Mychelleta uxor Christofori 
Barthollomei de Quercu et in meis testimonium omnium et 
singulorum premissorum, ita est per me scriptum De Barma-
tia Theodollum. 

149)	 Panthaleona filia Joacobi dez Tholes, ex Katherina eius uxore, 
fuit baptizata per me subsignatum die sabbati tercia mensis 
februarii 1537; de quorum numero fuerunt patrini et matrine 
III, videlicet: Maximianus Mermeti de Canalibus, Panthale-
ona uxor Jacobi Perrier, Barthollomea uxor Jacobi Mogyoz, 
testibus in meis testimonium omnium et singulorum premis-
sorum, Theodollus de Barmacia. 
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150)	 Perroneta filia Jacobi senioris Vionini Chenoz, ex Jaquema 
eius uxore, fuit baptizata per me subsignatum die iovis, die 
cathedre sancti Petri, videlicet die XXII februarii 1537; de 
quorum numero fuerunt patrini Leonardus Jacobi Barmettes, 
Johanna uxor Barthollomei Maximiani de Sorelley, Apollonia 
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uxor Jacobi Chamerodi, testibus in meis testimonium om-
nium et singulorum premissorum, ita est per me scriptum 
Theodollum de Barmacia. 

151)	 Panthaleon filius Anthonii Christofori de Vuillioz fuit bapti-
zatus per me subsignatum die sancta jovis XXIX mensis mar-
tii 1537, de quorum numero fuerunt patrini quam matrine 
III, videlicet: Jeninus Christofori Grangyz, Panthaleona uxor 
Petri Duret,...,124 in meis testimonium omnium et singulorum 
premissorum, Theodollus de Barmacia. 

152)	 Johanneta filia Petri Mochetaz alias Richard, ex Georgia eius 
uxore, fuit baptizata per me subsignatum die sancta sabbati 
ultima martii 1537; patrinus fuit Petrus Tuvatio 125 notarius, 
Anna uxor Nycodi Vionini Chenoz, Leonarda uxor Barthol-
lomei Johannis Estevinaz; in meis testimonium omnium et 
singulorum premissorum, Theodollus Barmacyz. 

153)	 Marieta filia Barthollomei Jaquimini Clericorum, ex eius 
uxore, fuit baptizata die sabbati XIIII mensis aprilis 1537 
per dompnum Johannem de Exerto, parrochie Tornionis, de 
quorum numero fuerunt patrini quam matrine tres, videlicet: 
Stephanus de Grangia, Marieta uxor Johannis Bernardi Cleri-
corum, Anthonia uxor Johannis Duerches.

154)	 Johannes filius Christofori Jacobi dez Collyn, ex Leonarda 
eius uxore, fuit baptizatus per dompnum Johannem de Exer-
to die dominica XXII mensis aprilis 1537, de quorum numero 
fuerunt patrini quam matrine tres, videlicet: Johannes Jayot, 
Johannes naturalis filius discreti Michaelis Cothieri, Antho-

124	 Al posto del terzo nome c’è uno spazio in bianco.
125	 Sta per Tuvex: già prima abbiamo trovato alcune volte Petrus Tuvex notarius.
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nia uxor Georgii Joly; in meis testimonium omnium et singu-
lorum premissorum, Theodollus de Barmacia. 
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155)	 Marieta filia illegitima Leonardi filii Georgii Pastoris, parro-
chie Sancti Stephani Auguste, habitantis in parrochia Sancti 
Christofori, ex Katherina etc., fuit baptizata die lune ultima 
aprilis 1537 per dompnum Johannem Exerto 126, parrochie 
Tornioni,...127 vicarius (sic) Sancti Christofori, de quorum nu-
mero fuerunt patrini tres, videlicet: Petrus Rechoz, Anthonia 
uxor Johannis Duerches alias du Creston, Marieta uxor Bar-
thollomei Dollimian parrochie Quarti, habitantis in parro-
chia Sancti Christofori, testibus. Theodollus de Barmacia.

156)	 ...128 filia Petri Mistralis, ex Francisca eius uxore, fuit bapti-
zata die lune ultima aprilis 1537 per dompnum Bastianum 
Rechoz, cappellanum Auguste; de quorum numero fuerunt 
patrini Petrus Cognien, termente[rius] quondam de Truchet.

157)	 Anthonius filius Jacobi Perrier, ex Panthaleona eius uxore, 
fuit baptizatus die XXIIIa mensis augusti 1537 per dompnum 
Martinum Gorreti; de quorum numero fuerunt patrini tres, 
videlicet Anthonius filius Anthonii Gally, lathomius, Pantha-
leon Chapusat, Barbara uxor Anthonii Laurenczeti,129 et The-
odollus Barmacyz.

126	 Jean de l’Exert (Lexert), fu parroco di Torgnon nel 1559.
127	 Parola illeggibile.
128	 Manca il nome.
129	 Abbreviazione Laurti.
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158)	 Anna filia Mathei Johannis Brunat, ex Johanna eius uxore, 
fuit baptizata per dompnum Martinum Gorreti die XXIIIa 
mensis augusti 1537, de quorum numero fuerunt patrini tres, 
videlicet: Anthonius Gally, Glaudia uxor Andree Gillyoz; et 
in meis testimonium omnium et singulorum premissorum, 
Theodollus de Barmacia. 
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159)	 Stephanus filius Vionini Balli alias deys Nycoles, ex Barthol-
lomea eius uxore, fuit baptizatus per dompnum Martinum 
Gorreti die martis XVIII mensis septembris 1537, de quorum 
numero fuerunt patrini quam matrine videlicet: Stephanus 
Barthollomei Grangyz, Barthollomeus Valleri, Michelleta 
uxor Stephani Frusta; in meis testimonium omnium et sin-
gulorum premissorum, Theodollus de Barmacia. 

160)	 Martinus filius Johannis filii Petri Barmacy fuit baptizatus per 
me subsignatum die sancti Mauritii XXIIa mensis septem-
bris 1537; de quorum numero fuerunt patrini quam matrine 
dompnus Martinus Gorreti, Johannes Jayot, Johannes Galli. 
Theodollus Barmatia.

161)	 Franciscus filius Barthollomei Vincentii Clericorum fuit bap-
tizatus die quarta mensis octobris 1537, videlicet die jovis, 
per me subsignatum; de quorum numero fuerunt patrini 
Barthollomeus Jaquimini Clericorum, Barthollomeus Petri 
Jaquemeti de Veynyz, Leonarda uxor Ludovici dez Parleyaz, 
testibus in meis testimonium omnium et singulorum premis-
sorum, Theodollus de Barmatia. 
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162)	 Glaudia filia Petri Perrier, ex Jaquemina eius uxore, fuit bap-
tizata die jovis XXIII mensis octobris per me subsignatum; 
patrini fuerunt Petrus Richard, Gratus Farconet, Bona uxor 
Johannis Barmacy, testibus in meis testimonium omnium et 
singulorum premissorum, Theodollus de Barmacia. 

163)	 Petrus filius Barthollomei filii Maximiani dez Sorelley fuit 
baptizatus per me subsignatum die jovis secunda mensis maii 
1538; et patrini fuerunt Petrus Reyan, Petrus filius Petri de 
Superlege, Nycodus gener Jacobi Perrini deys Alex, Remigius 
Figirodi (sic) parrochie sancti Laurentii Auguste, Panthaleo-
na uxor Jacobi Perrier, Anna filia Anthonii Galli. Ita est per 
me subsignatum. Theodollus de Barmatia. 
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164)	 1538, die dominica Xa junii 130 fuit baptizatus Barthollomeus 
filius Michaelis Brunat per me subsignatum; patrini fuerunt 
Barthollomeus Maximiani Sorelley, Johannes Olimian, Geor-
gia uxor Petri Richard. Theodollus Barmacyz.

165)	 Anno quo supra die mercuri XII junii fuit baptizatus per me 
subsignatum Allexander filius Jacobi Chenoz; patrini Alexan-
der Colini, Barthollomeus Ollimian, Panthaleona uxor Bar-
thollomei Chenoz; Theodolus Barmacyz.

166)	 Anno quo supra, die 5 julii, fuit baptizatus per me subsigna-
tum, Petrus filius Barthollomei Roz; patrini Petrus Ramux, 
Gratus Farconeti, Anthonia uxor Christofori Jaquemeti de 

130	 Era il giorno di Pentecoste, ma la data è il 9 giugno.
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Veynyz; ita est per me scriptum et signatum De Barmatia 
Theodollum.

167)	 1538. Panthaleon filius Collini Barmacyz fuit baptizatus die 
lune XXIIa mensis jullii; patrini fuerunt Panthaleon Francisci 
Collaz, Francesia uxor Mauritii Raliot, Maria ancila 131 Johan-
nis Vaud; Theodollus Barmacyz.

168)	 Anthonia filia Barthollomei Georgii Grangy, fuit baptizata die 
XV mensis septembris 1538 per me subsignatum; patrinus 
fuit Jacobus filius Vionini Chenoz et matrine Anthonia uxor 
Vincentii Balli et Laurencia uxor Jacobi Morizodi; in meis te-
stimonium omnium et singulorum premissorum, Theodolus 
de Barmatia. 
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169)	 Martinus filius Christofori dez Veynyz, habitantis ad Bagne-
res, fuit baptizatus die dominica XXa mensis octobris 1538, 
per dompnum Martinum Gorreti, vicarii sancti Christofori; 
de quorum numero fuerunt patrini de licentia domini officia-
lis132 videlicet dompnus Martinus Gorreti, Petrus Clementis 
Perrier, Jacobus Chaney et ceteri, Maria relicta 133... Colimaz, 
Katherina uxor Barthollomei...134 parrochie Arverii,135 Per-
roneta uxor Johannis Cheyney; et in meis testimonium om-
nium et singulorum premissorum, Theodollus de Barmacia. 

131	 Ancilla = domestica.
132	 Su licenza del responsabile della curia.
133	 Abbreviazione: R. Manca il nome del marito e la grafia del cognome è incerta..
134	 Anche qui c’è uno spazio bianco al posto del nome.
135	 Arvier.
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170)	 Anno Domini 1543,136 die jovis XXV januarii, fuit baptizatus 
per me subsignatum, Andreas filius Anthonii filii Michae-
lis Barmacyz, ex... eius uxore; 137 patrini quam matrine fue-
runt Andreas Guillottyn,138 fabri, Katherina uxor Barthol-
lomei deys Ros, Johanneta Andree Chappellyon, parrochie 
Casaleti;139 ita est per me scriptum et fideliter signatum, The-
odolus de Barmatia.

171)	 Jacobus filius Johannis filii Johannis Osqueti fuit baptizatus die 
martis sexta februarii 1547, per dompnum Martinum Gorreti; 
patrini quam matrine fuerunt Jacobus Perrini [deys]Alex,...140 
relicta quondam Jacobi Cilian; in meis testimonium omnium 
et singulorum premissorum, Theodollus de Barmatia. 
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172)	 1539. Ludovica filia Jacobi Verney fuit baptizata per me subsi-
gnatum, anno quo supra et die XVI aprilis; de quorum nume-
ro fuerunt patrini et matrine Franciscus Amedei Boviodi (o 
Boniodi), Humbertus Bertollet, Petrus Nycolay Perrini deys 
Alex, omnes parrochie Quarti, Ludovica uxor Petri Cognien, 

136	 Quest’atto, come quello successivo, sono del 1543 e sono stati inseriti, come 
abbiamo visto altrove, in alcuni  spazi del registro rimasti bianchi. 

137	 Manca il nome della moglie.
138	 Curiosi il cognome e il mestiere di questa persona: sono gli stessi del triste-

mente famoso Guillotin che, più di due secoli dopo, inventò la ghigliottina, 
chiamata così dal suo nome.

139	 Chesallet.
140	 Manca il nome della vedova.
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Michelleta soris 141 dicti Petri Merchoz de Corna, habitatoris 
in sancto Christoforo, Panthaleona uxor Petri Duret, Jaque-
ma uxor Johannis Canali, Jaquema uxor Stephani Grangyz; 
in meis testimonium omnium et singulorum premissorum, 
Theodollus Barmacyz. 

173)	 Anno quo supra et die XX aprilis fuit baptizata per me sub-
signatum Leonarda filia quondam 142 Georgii Joly, ex Antho-
nia eius uxore; de quorum numero fuerunt patrini et matri-
ne Johannes Jayot, Leonarda uxor Christofori Jacobi Colini, 
Aguettaz uxor Anthonii Deffoz; in meis testimonium om-
nium et singulorum premissorum; ita est per me scriptum et 
signatum, Theodollus de Barmatia. 

174)	 Anno Domini 1539, die jovis XXIIa mensis maii, Quod fuit 
(sic) nata et baptizata Margareta filia Michaelis Petri Barma-
cyz, ex Perroneta eius uxore, et fuit baptizata per dompnum 
Martinum Gorreti vicarii; de quorum numero fuerunt patrini 
Barthollomeus Valeri de Segnyns, Anna uxor Nycodi Chenoz, 
Johanneta uxor Jenini Grangyz; in meis testimonium omnium 
et singulorum premissorum, Theodollus de Barmatia. 
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175)	 Barthollomeus filius Mathei Johannis Brunat fuit natus et 
baptizatus per me subsignatum die sabbati XIIII mensis ju-
nii 1539; de quorum numero fuerunt patrini quam matrine 
tres, videlicet: discretus vir Barthollomeus Gorraz, mistralis 
mandamenti Gigniodi, Petrus filius Clementis Perrier, Mau-

141	 Sta per sororis = sorella.
142	 Il padre Georges Joly era già deceduto.
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ricia uxor Francisci Marqueys, testibus in meis testimonium 
omnium et singulorum premissorum, ita est per me scriptum 
et signatum, Theodollus de Barmatia. 

176)	 Anthonia filia Johannis Anthonii Galli, ex Barthollomea eius 
uxore, fuit baptizata per me subsignatum die sabbati secunda 
augusti; de quorum numero fuerunt patrini de licentia etc. vi-
delicet: nobilis Georgius de Bocza, Barthollomeus Guydonis, 
Stephanus de Closelinaz, Matheus Joly, Jacobus Christofori 
de Veynyz, Bona uxor Francisci Cyrot de Porroczan, Johan-
neta uxor Panthaleonis Chapuzat, Jaquema laz Jobellinaz; in 
meis testimonium omnium et singulorum premissorum, ita 
est per me scriptum et signatum, De Barmacia Theodollum.

177)	  1547,143 die XXVI aprilis fuit baptizata Francisca Barthol-
lomei Mathei Brunat, cuius patrini Franciscus Odeti Cleri-
corum, Petrus Eusebii du Filietroz, Francisca uxor Johannis 
de Superlege, Lucia Barthollomei de Superlege. Sebastianus 
Byatricis. 
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178)	 1539, et die dominico quo fuit XXa mensis septembris, fuit 
baptizatus per me subsignatum, Johannes filius Grati Farco-
neti, ex Johanneta eius uxore; de quo numero fuerunt patrini 
tres, videlicet: Johannes Johannis Vaud[ani], Petrus Mistra-
lis, Anna filia Petri Ramusii; in meis testimonium omnium et 
singulorum premissorum, Theodollus de Barmatia. 

179)	 Petrus filius Clementis de Canalibus, ex Marieta eius uxore, 
fuit baptizatus per me subsignatum die dominico XXVIII 
mensis septembris; patrini fuerunt Petrus Jaquemeti de Fur-

143	 Si tratta di un atto posteriore, aggiunto in uno spazio libero..
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no alias Gillioz, Laurentius Truchodi, Jaquema uxor Petri 
Perrier, testibus in meis testimonium omnium et singulorum 
premissorum, Theodollus de Barmatia. 

180)	 Barthollomeus filius Christofori Clericorum, ex Anthonia 
eius uxore, fuit baptizatus die lune XXIX mensis septembris 
1539, per me subsignatum; patrini fuerunt Barthollomeus 
Jaquemeti de Veynyz, Franciscus Oddeti Clericorum, Chri-
stofora uxor Facii Tuvex, in meis testimonium omnium et 
singulorum premissorum, Theodollus de Barmatia. 
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181)	 1540. Christoforus filius Petri Clementis Perrier, fuit baptiza-
tus per me subsignatum anno quo supra et die sabbati XXII 
Januarii; de quorum numero fuerunt patrini Christoforus 
Christofori de Veynyz, habitantis ad Bagnieres, Barthollo-
meus Maximiani de Sorelley, Anna filia Anthonii Galli. The-
odollus de Barmatia.

182)	 Anno quo supra et die lune nona mensis februarii, fuit bap-
tizatus per me subsignatum videlicet Johannes filius Antho-
nii junioris Barthollomei de Philiastro, parrochie Quarti, ex 
Anthonia eius uxore, de quorum numero fuerunt patrini Jo-
hannes filius Barthollomei Martini, Barthollomeus Johannis 
Johannis Jaquemeti de Chauczo, Leonarda uxor Guillermi de 
Agatio,144 Bona uxor Johannis Barmacyz,145 omnes parrochie 
Quarti; in meis testimonium omnium et singulorum premis-
sorum, Theodollus de Barmatia. 

144	 Ayas.
145	 Le parole in corsivo sono cancellate.
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183)	 1540, die sabatti penultima februarii fuit baptizata per me 
subsignatum Anna filia Jaquimini de Chauczo, ex Jaquema 
eius uxore, parrochie Quarti; patrini fuerunt Heusebius de 
Philiastro, Jaquemetus Petri de Chauczo, Aymoneta uxor Mi-
chaelis Bruson, parrochie Alleni,146 Anna filia naturalis Petri 
Nycodi, Leonarda uxor Barthollomei de Chauczo, Johanneta 
relicta Martini Berrier. Theodollus de Barmatia. 
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184)	 1540. Anno quo supra et die martis sexta aprilis fuit baptiza-
tus per me subsignatum Anthonius filius Christofori Osque-
ti, ex Anna eius uxore, filia Anthonii Clappeyz, patrini quam 
matrine fuerunt videlicet: Stephanus Petri Grangyz, Katheri-
na uxor Jacobi Materaz, Panthaleona filia Farcorum Bredyz 
de Vallepellina; in meis testimonium omnium et singulorum 
premissorum, Theodollus de Barmatia. 

185)	 147Fuit baptizata Anthonia Jacobi Christofori de Veynyz, ex 
eius uxore; patrini fuerunt tres, videlicet: Petrus Martini Lau-
renczeti, Anthonius Petri de Vyneys, Katherina relicta An-
thonii de Veynyz, die XXVIII mensis maii 1540. Theodollus 
de Barmatia.

186)	 1540, die dominico XXa junii, fuit baptizata per me subsigna-
tum videlicet Johanneta filia Petri Mochettaz alias Richard, 
ex Georgia eius uxore; de quorum numero fuerunt patrini 
Christoforus Cognyen alias Richard, Michael Brunat, Jaque-

146	 Allen.
147	 Quest’atto è scritto dopo altri due con un richiamo per indicarne la giusta 

collocazione.
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ma uxor Petri Perrier, Johanneta uxor Jacobi Darlo; in meis 
testimonium omnium et singulorum premissorum, Theodol-
lus de Barmatia. 

187)	 1540, die dominico XI jullii, fuit baptizata Georgia filia Bar-
thollomei Maximiani de Soreley, ex Johanna eius uxore, per 
me subsignatum; de quorum numero fuerunt patrini Leonar-
dus Petri Clap...148

188)	 Jacobus filius Anthonii Michaelis Anthonii Barmacyz, ex 
Panthaleona eius uxore, fuit baptizatus per me subsignatum 
anno quo supra et die martis XIIa jullii, de quorum numero 
fuerunt patrini Jacobus Perrier, Johannes Barmacyz, Jaquema 
uxor Petri Perrier, testibus in meis testimonium omnium et 
singulorum premissorum, Theodollus de Barmatia. 
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189)	 1540, die mercuri XIIII jullii fuit baptizatus per me subsigna-
tum videlicet Laurentius filius Johannis Farineti, ex Jaquema 
eius uxore; patrini Laurentius Truchodi, Dominicus Morelli, 
Johanneta uxor Grati Farconeti, testibus, in meis testimo-
nium omnium et singulorum premissorum, Theodollus de 
Barmatia.149 

190)	 Anno quo supra et die XVIII jullii, fuit baptizatus per me 
subsignatum, Johannes filius Anthonii Bruneti, ex Margare-
ta eius uxore; de quorum numero fuerunt patrini videlicet: 
Johannes Petri Barmacyz, Joannes Jobbe, Maria filia Bartho-

148	 Mancano gli altri dati.
149	 Tra i nomi dei padrini, barrato con una riga, si legge anche Petrus Ybleti de 

Sancto Marcello. 
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lomei Ollymian, testibus, in meis testimonium omnium et 
singulorum premissorum, Theodollus de Barmatia. 

191)	 1540, die veneris XXIX mensis jullii, qua fuit baptizata per 
dompnum Martinum Gorreti videlicet Barbara filia Johan-
nis Petri Barmacyz; patrini fuerunt Matheus Johannis Bru-
nat, Barbara uxor Michaelis Petri Barmacyz, Johanneta uxor 
Jenini Grangyz; Matheus Marqueys, Francesia uxor Petri 
Mistralis, Martina relicta quondam Martini Perreti alias 
Gonteret;150 in meis testimonium omnium et singulorum 
premissorum, ita est per me scriptum et fideliter signatum, 
Theodollus de Barmatia. 
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192)	 1540, die dominico XXVI mensis septembris, fuit baptizatus 
per dompnum Martinum Gorreti Nycolaus filius Humberti 
Caterelli, ex Marieta eius uxore; de quorum numero fuerunt 
patrini tamen de licentia nostri superioris, videlicet nobilem 
virum (sic) Anthonium filium nobilis Anthonii Vaudani, An-
thonius dez Vyneys, Petrus Dureti, Panthaleon Nycollini, 
Bernardus Dureti, Petrus Reyan, Johannes Demaz alias Cloz, 
Petrus Aymonis Brocardi, Petrus de Roz, Glaudia uxor An-
thonii Caterelli, Mathea uxor Johannis Boverii, in meis testi-
monium omnium et singulorum premissorum, ita est per me 
scriptum et fideliter signatum, Theodollus de Barmatia. 

193)	 1540, die dominico XVII mensis octobris fuit baptizata per 
me subsignatum, Barbara filia Nycodi Vionini de Quercu, 

150	 I nomi in corsivo sono cancellati. 
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ex Anna eius uxore, de quorum numero fuerunt patrini Jo-
hannes Jayot, Barbara uxor Michaelis filii Petri Barmacyz, 
Margareta uxor Petri Mathei Cheynet; in meis testimonium 
omnium et singulorum premissorum, Theodollus de Barma-
tia.151

194)	 Anthonia filia Jacobi junioris Vionini Chenoz, ex Ludovica 
eius uxore, fuit baptizata per me subsignatum die martis XIX 
mensis octobris 1540. De quorum numero fuerunt patrini 
discretus vir Jacobus de Campovillario, notarius, Petrus Ra-
musi, Anthonia uxor nobilis Georgii de Bocza; in meis te-
stimonium omnium et singulorum premissorum, Theodollus 
de Barmatia. 
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195)	 Anno Domini 1540, die veneris penultima mensis octobris, 
fuit baptizata per me subsignatum Jaquema filia Anthonii de 
Vyneys, ex Christofora eius uxore; patrini fuerunt Bernardus 
Buys, Matheus Johannis Brunat, Jaquema uxor Petri Perrier, 
Panthaleona uxor Jacobi Perrier, Marieta uxor Humberti Ka-
tereli, Johanneta uxor Bernardi Dureti; in meis testimonium 
omnium et sinulorum premissorum, Theodollus de Barmatia. 

196)	 Anno Domini 1541 et die martis XXa mensis septembris, 
fuit baptizata videlicet Katherina filia Jacobi senioris Vionini 
Chenoz, ex Jaquema eius uxore; fuerunt patrini Facius Petri 
Tuvex, Katherina uxor Johannis Duerches alias Clericorum, 
Panthaleona uxor Andree Luquyn de Segnyns; in meis testi-

151	 Cancellati anche qui, compaiono Anthonius Personeta, Jeninus Petri Grangyz. 
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monium omnium et singulorum premissorum, Theodollus 
de Barmatia. 

197)	 Anno Domini 1542 152 die jovis XII januarii, fuit baptizata 
Johanneta filia Johannis Ponton, ex Lucina eius uxore, de 
quorum numero fuerunt patrini quam matrine tres, videli-
cet: Johanneta relicta quondam Petri Colon alias de Vyneys 
et Panthaleona uxor Laurencii Soreley alias Burcat, testibus 
in meis testimonium omnium et singulorum premissorum, 
Theodollus de Barmatia. 

198)	 Anno Domini 1541, die dominico penultima januarii, fuit 
baptizata Perroneta filia Johannis Vaud, per me subsignatum; 
patrini fuerunt Petrus Aymonis Brocardi, Johannes Pantha-
leonis Vaud[an], Katherina uxor Christofori Rychardaz de 
Cognia, Johanneta uxor Grati Farconeti. Theodolus de Bar-
matia.

199)	 Anno quo supra et die dominico sexta februarii, fuit baptiza-
tus Facius filius Petri Cheynet; patrini Facius Tuvex, Nycolaus 
Panthaleonis Cognien, parrochie Quarti, Anna uxor Nycodi 
Chenoz. De Barmatia. 
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200)	 Anno 1541, die veneris XIa februarii, fuit baptizatus Christo-
forus filius Stephani Grangyz, ex Jaquema eius uxore; patrini 
Johannes Petri Barmacyz, Johannes Martini Farineti, Jacobus 
Verney, Barthollomeus Heusebii de Chauczo, Francisca uxor 
Petri Mistralis. De Barmatia.

152	 L’anno corrisponde. 
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201)	 Anno quo supra die mercuri XVI aprilis, fuit baptizatus per 
dompnum Martinum Gorreti Anthonius filius Petri Rechoz, 
ex Anthonia eius uxoris; patrini Andreas Johannis Duerches, 
Nycodus Coleti, Martina relicta Martini Gontereti, Emaz de 
Lestan. De Barmatia.

202)	 1542, die mercuri XV februarii fuit baptizatus per me sub-
signatum Nycolaus filius Guyonis153... ; patrinus Nycolaus 
Panthaleonis Cognien, Anthonia uxor Barthollomei du Ronc, 
Panthaleona filia Petri Perrini deys Alex; in meis testimo-
nium omnium et singulorum premissorum, Theodolus de 
Barmatia. 

203)	 Anno quo supra, die dominico XIX martii, fuit baptizata per 
me subsignatum, Maria filia Mathei Joli, ex Francesia eius 
uxore; patrinus Facius Petri Tuvex, Barbara uxor Micha-
elis Petri Barmacyz, Marie uxor Mathei Anthonii Cogtieri; 
in meis testimonium omnium et singulorum premissorum, 
Theodollus de Barmatia. 
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204)	 1542, die dominico XXVI martii, fuit baptizata per me sub-
signatum Maria filia Jaquimini Gillioz, ex eius uxore; patrini 
quam matrine fuerunt tres, videlicet: Bertinus Astezani, Jo-
hannes Jacobi du Fiois, Barthollomea relicta Vionini Nycoles; 
in meis testimonium omnium et singulorum premissorum, 
Theodollus de Barmatia. 

153	 Spazio bianco: manca il cognome. 
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205)	 Anno quo supra et die martis XIa aprilis fuit baptizatus per 
dompnum Martinum Gorreti, Martinus filius Barthollomei 
Maximani de Soreley; de quorum numero fuerunt patrini 
tres, videlicet: Barthollomeus filius Mathei Cogthieri, Petrus 
filius Stephani de Collyn de Stypulis,154 Barbara uxor Michae-
lis Petri Barmacyz; in meis testimonium omnium et singulo-
rum premissorum, Theodollus de Barmatia. 

206)	 1542, die martis XIII junii, fuit baptizatus Johannes filus Bar-
thollomei Jaquimini Clericorum, ex Francesia eius uxore; pa-
trini Johannes Anthonii Clericorum, Theobaldus Petri Symo-
nis Bertini,155 parrochie Stipularum, Leonarda uxor Ludovici 
Parleyaz. Theodolus de Barmatia.

207)	 Anno et die ut supra Jaquema filia Jaquimini Oddaz, ex Jo-
hanneta eius uxore, fuit baptizata per me subsignatum; patri-
ni quam matrine Jacobus Perrier, Jaquema uxor Petri Perrier, 
Katherina uxor Barthollomei Barthollomei dez Veynyz. The-
odolus de Barmatia.

208)	 Anno quo supra et die XIIII junii fuit baptizata per me sub-
signatum Johanna filia Barthollomei filii Superlege, ex Lucia 
eius uxore; patrini quam matrine Franciscus filius Nycolay 
Brunat, Johanna uxor Barthollomei Maximiani de Sorelley. 
Theodolus de Barmatia.

209)	 Anno quo supra et die lune XIIIIa augusti, fuit baptizata per 
me subsignatum Micheleta filia Jacobi Materaz, ex Katheri-
na eius uxore; patrini fuerunt Christoforus Johannis Osqueti, 
Micheleta uxor Panthaleonis Camyn, parrochie sancti Lau-

154	 Stipule, Stipularum, Stipulis = Etroubles. 
155	 Bertin di Etroubles.
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rentii Auguste, Francesia uxor Jenini Grangyz, Heusebia fi-
lia Barthollomei Dollimian; in meis testimonium omnium et 
singulorum premissorum, Theodollus de Barmatia. 
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210)	 1542, die lune XXI augusti, fuit baptizatus per me subsigna-
tum Andreas filius Christofori filii Christofori de Veynyz, 
habitantis ad Bagnieres, ex Anthonia eius uxore, de quorum 
numero fuerunt patrini quam matrine tres, videlicet: [Ay]
monetus Jacobi Perra parrochie Sancti Laurentii Auguste, 
Petrus Mocheta alias Richard, Johannes Andree de Herino, 
Johannes Jobbe, Leonardus Clap,156 Barbara uxor Michaelis 
Petri Barmacyz; in meis testimonium omnium et singulorum 
premissorum, ita est per me scriptum et fideliter signatum, 
Theodollus de Barmatia. 

211)	 Anno quo supra, die dominico tertia septembris, fuit bap-
tizata Christofora filia Petri Martini Tuvex, de Blavyz, ex 
Margareta eius uxore; de quorum numero fuerunt patrini 
quam matrine videlicet: Christoforus filius Anthonii Tuvex, 
Barthollomea relicta Vionini Nycoles, Johanneta uxor Johan-
nis de Colyn, Jaquema relicta Johannis Tuvex, Barthollomea 
relicta Anthonii de Roz; 157 in meis testimonium omnium et 
singulorum premissorum, Theodolus de Barmatia. 

212)	 Anno quo supra et die veneris sexta mensis octobris fuit 
baptizatus per dompnum Martinum Gorreti, Johannes filius 
Christofori Johannis Osqueti, ex Anna eius uxore; patrini 

156	 I nomi in corsivo sono barrati. 
157	 Le parole in corsivo sono barrate.
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quam matrine: Johannes filius Petri Superlege, Symona uxor 
Francisci Olyvyer, Perroneta filia Panthaleonis Chelion, par-
rochie Vallispelline, habitantis in parrochia Sancti Christofo-
ri loco dicto Bagnieres; in meis testimonium omnium et sin-
gulorum premissorum, ita est per me scriptum et signatum, 
Theodolus de Barmatia. 

213)	 1545 158 die XXa mensis martii fuit baptizatus Johannes natu-
ralis filius Barthollomei Bagnyeres, mater est Colleta filia Vin-
centii Diemaz de Dovia, cuius pueri patrinus fuit Johannes 
Barthollomei Cesina, matrina vero Ampolonia relicta Jacobi 
Chamiro 159 et Aymona relicta Claudii Tuvex. Sebastianus 
Byatricis. 
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214)	 Stephanus filius...,160 mater sua vocatur Anthonia, filia Petri 
du Glarey, uxor Johannis Olymian, fuit natus die dominico et 
baptizatus die martis XVa novembris per dompnum Theodo-
lum de Barmatia; patrinus Stephanus de Crestono et Marieta 
uxor Barthollomei Dolimian; in meis testimonium omnium 
et singulorum premissorum, Theodolus de Barmatia. 

215)	 (1533) [Anno Domini] Millesimo quingentesimo trigesimo 
tertio,161 die mercuri ultima februarii, fuit baptizatus per me 

158	 Anche questo atto è stato scritto in un secondo tempo. Infatti è sottoscritto da 
Sébastien Béatrix che firma quasi tutti gli atti tra il 1545 e il 1547. 

159	 Chameyrodi. 
160	 Manca il nome del padre; si tratta di un figlio naturale, pur essendo la madre 

sposata.
161	 1533. Registrazione tardiva. 
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subsignatum Petrus filius Anthonii Petri de Vyo, parrochie 
Reme, ex Augusta eius uxore; patrinus Petrus Martini Jacoz 
parrochie Sancti Petri Castri Argentei,162 et Landrionaz de 
Soreley. Ita est per me scriptum et fideliter signatum; Theo-
dolus de Barmatia.

216)	 Panthaleon filius Grati, termenterius 163 dez Cunion, ex Jo-
hanna eius uxore; patrini Gratus Farconeti, Anthonius Co-
stantini, Margareta filia Johanni Branchyz, parrochie Gignio-
di, die jovis prima martii 1543. Theodolus de Barmatia.

217)	 Francesia filia Andree Farineti, ex Jaquema eius uxore, fuit 
baptizata die mercuri XXI martii, per me subsignatum; patri-
ni fuerunt domp Martinus Gorreti, parrochie Vallistornen-
chie, habitantis in parrochia Sancti Christofori, Jacobus de 
Campovilario, Petrus Aymonis Brocardi, Panthaleon Collaz 
et matrine fuerunt Francesia uxor Jenini Grangyz, Anthonia 
uxor Petri Rechoz, Anna uxor Christofori Osqueti, Francesia 
uxor Panthaleonis Brunat. Ideo manu mea scripsi et fideliter 
signavi in meis testimonium omnium et singulorum premis-
sorum, Theodollus de Barmatia. 

218)	 Francesia filia Glaudii Ravaz, ex Francesia eius uxore, fuit 
baptizata die veneris penultima martii; patrinus quam ma-
trine fuerunt: Johannes Johannis Vaudani, parrochie Valli-
spelline, habitantis Sancti Christofori, Francesia uxor Jenini 
Grangyz, Matea uxor Petri Martini Rey, parrochie Vararie; 
testibus in meis testimonium omnium et singulorum premis-
sorum, Theodollus de Barmatia. 

162	 Châtel-Argent. 
163	 Vedi anche al n° 100. 
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219)	 Anno Domini 1543, die dominico penultima aprilis, qua fuit 
baptizatus Nycolaus filius Jacobi Perrier, ex Panthaleona eius 
uxore, patrinus quam matrine: Nycolaus Panthaleonis Co-
gnien, parrochie Vallispelline, Bernardus Dureti, Johanneta 
uxor Jaquimini de Loddaz, uxor Jacobi Imperii alias Cognien. 
De Barmatia.

220)	 Anno et die ut supra fuit baptizatus Barthollomeus filius 
Barthollomei Cothieri, ex eius uxore; patrini quam matrine: 
Barthollomeus Maximiani de Soreley, Johannes Panthaleonis 
Collini, Anthonia relicta Barthollomei Ollimian; in meis te-
stimonium omnium et singulorum premissorum, Theodollus 
de Barmatia. 

221)	 Anno quo supra et die veneris XIa maii, fuit baptizata per me 
subsignatum, Maria filia Anthonii Brunodi, ex Margarita eius 
uxore; patrini quam matrine fuerunt: Johannes d’Oleyes alias 
Reymondes, Maria uxor Laurentii Johannis Marcoz, Emaz re-
licta Anthonii Tume de Lestan; in meis testimonium omnium 
et singulorum premissorum, Theodollus de Barmatia. 

222)	 Anno quo supra et die jovis XVII mensis maii, fuit baptizata 
per dompnum Martinum Gorreti, subvicarium modernum 
Sancti Christoforis, Barbara filia Petri Rechoz, ex Anthonia 
eius uxore; patrini quam matrine fuerunt Clemens Mermeti 
de Canalibus, Barbara uxor Michaelis Petri Barmacyz, Jaque-
ma uxor Andree Farineti; in meis testimonium omnium et 
singulorum premissorum, Theodollus de Barmatia. 

223)	 Anno quo supra et die dominico XVII junii, fuit baptizata per 
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me subsignatum Panthaleona filia Petri...164 lo Bone de Gom-
be, ex Katherina eius uxore, de quorum numero fuerunt tres 
quam patrini quam matrine,165 videlicet: Guyon filius Pantha-
leonis Contoz, parrochie Vararie, Panthaleona uxor Laurentii 
de Sorelley, Barthollomea filia Panthaleonis Byatricis; in meis 
testimonium omnium et singulorum premissorum, Theodol-
lus de Barmatia. 

224)	 Anno quo supra die martis tercia jullii, fuit baptizata per me 
subsignatum, Leonarda filia Barthollomei Jaquemini Clerico-
rum, ex Francesia eius uxore; patrini quam matrine fuerunt 
Theobaldus Bertini de Stipulis, habitans in Sancto Christofo-
ro, Urbana uxor Petri Martini Laurenczeti, Johanneta uxor 
Anthonii Brunat; in meis testimonium omnium et singulo-
rum premissorum, ideo me signavi, Theodolus de Barmatia. 
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225)	 Anno Domini 1543, die veneris XIIIIa jullii, fuit baptizatus 
per me subsignatum Petrus filius Johannis Andree de Heri-
no 166, ex Margarita eius uxore; patrini Petrus filius Andree 
Mocheta alias Richard, Petrus Ramux, Clemens Mermeti de 
Canalibus,167 Katherina uxor Barthollomei Humberti Roz, 
habitantis in parrochia sancti Christofori. Ego ideo Theodo-
lus de Barmatia.

164	 Spazio bianco, lo Bone (o Bove) de Gombe è evidentemente il soprannome. 
165	 Dovrebbe essere tam patrini quam matrine. 
166	 Hérin o d’Hérin, famiglia originaria della Valtournenche. .
167	 Cancellato
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226)	 168Anno Domini 1543, die XVIII jullii, fuit baptizatus per me 
subsignatum, Michael filius Petri Ramux, ex Anthonia eius 
uxore; patrini quam matrine: Michael Johannis Brunat, Ja-
quiminus Gillioz, Anthonia uxor Christofori Banyeres; in 
meis testimonium omnium et singulorum premissorum, 
ideo Theodolus de Barmatia. 

227)	 Anno quo supra, die quarta mensis augusti, fuit baptizata per 
me subsignatum, Marieta filia naturalis Johannis Jacobi du 
For, parrochie Quarti; patrini quam matrine: Barthollomeus 
Ollimian et Marieta eius uxore, Colleta uxor Anthonii Olli-
mian. Theodolus de Barmatia.

228)	 Anno quo supra, die dominico quinta augusti, fuit baptizatus 
per dompnum Martinum Gorreti subvicarium,......,169 patri-
ni quam matrine: Michael Johannis Brunat, Petrus Richardi, 
Jeninus Grangyz, Stephanus Grangyz, Johanneta uxor Grati 
Farconeti.

229)	 Anno quo supra et die sabbati prima septembris fuit bapti-
zata per me subsignatum Jaquema filia Facii Petri Tuvex, ex 
Christofora eius uxore; patrini quam matrine Jacobus Vioni-
ni Chenoz, Jaquema uxor Petri Perrier, Johanneta uxor Jo-
hannis Panthaleonis Collini. Ideo de Barmatia.

230)	 Anno quo supra et die dominico nona septembris fuit bap-
tizatus per me subsignatum Michael filius Gabrielis Lodore, 
ex Margarita nepote ad Gerlen; patrinus Michael Johannis 
Brunat, Anthonia relicta quondam Jacobi de Vineys. Ideo, de 
Barmatia.

168	 Nota a lato: Verte folium (gira il foglio) infatti nella pagina successiva c’è un 
atto che deve essere inserito  in questo punto. 

169	 Manca il nome sia del battezzato che dei genitori. .
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231)	 Anno quo supra et die dominico XXIII mensis septembris fuit 
baptizata per me subsignatum, Barbara filia Anthonii Bredyz 
de Vallepellina, ex Johanneta eius uxore; patrini quam matri-
ne Johannes Anthonii Duerches, Barbara uxor Michaelis...,170 
Panthaleona uxor Christofori de Nuce,171 Anthonia uxor Ge-
orgii du Ros de Vallepellina. Ideo de Barmatia.

232)	 Anno quo supra et die jovis XIa octobris, fuit baptizata per 
me subsignatum Johanneta filia Petri de Mus de Bygella,172 ex 
Andrea eius uxore; patrini quam matrine: Petrus Demaz, no-
tarius, Johanneta filia quondam Humberti Berthollet, Antho-
nia Barthollomei de Sancto Vincentio; ego ideo Theodolus de 
Barmatia. 
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233)	 1543, die jovis XVIII mensis octobris, fuit baptizatus per me 
subsignatum Anthonius filius Panthaleonis Johannis Osque-
ti; patrini quam matrine tres, videlicet: Anthonius Anthonii 
Jotaz, Stephanus de Crestono, Panthaleona uxor Petri Dureti; 
ego ideo Theodolus de Barmatia.

234)	 Anno quo supra et die jovis penultima novembris, fuit bap-
tizatus Johannes filius Petri Gillioz; patrinus quam matrine 
fuerunt tres, videlicet: Johannem (sic) Farineti, Barthollo-
meus, termenterii de monseigneur 173 Johannis Martinet, Pe-

170	 Manca il cognome.
171	 Dunoyer. 
172	 Biella, di solito si trova Bugella. 
173	 Abbreviazione: monsr. 
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trus de Leymery, parrochie Quarti,174 Martina relicta Martini 
Gonteret; in meis testimonium omnium et singulorum pre-
missorum, per me dompnum Theodolum de Barmatia vica-
rium Sancti Christofori; Theodolus de Barmatia.

235)	 Anno quo supra et die dominico secunda mensis octobris fuit 
baptizata per me subsignatum Margarita filia Petri filii An-
dree Mochettaz; patrini quam matrine fuerunt: Jacobus se-
nior Vionini Chenoz, Johannes Barmacyz, Jacobus de Vineys, 
Margarita uxor Johannis Andree de Herino, Anthonia uxor 
Petri Ramux,175 in meis testimonium omnium et singulorum 
premissorum, ideo Theodolus de Barmatia. 

236)	 Anno Domini 1544, die martis prima januarii, fuit baptizatus 
per dompnum Martinum Gorreti Jaquema filia Anthonii filii 
Anthonii Gal; patrini fuerunt Jacobus junior Vionini Chenoz, 
Jeninus Grangyz, Jaquema uxor Jacobi senioris Vionini Che-
noz; in meis testimonium omnium et singulorum premisso-
rum, Theodolus de Barmatia. 
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237)	 1544, die jovis tertia januarii, fuit baptizatus per me subsigna-
tum Petrus filius Jenini filii Jacobi Cillian; patrini fuerunt Pe-
trus Perrenyn, Nycolaus Panthaleonis Cognien, Marieta uxor 
Barthollomei Dollymian. Theodolus de Barmatia.

238)	 Anno quo supra et die veneris octava februarii, fuit baptizata 
Margareta filia Christofori Clericorum, ex eius uxore; patri-

174	 Cancellato.
175	 I nomi in corsivo sono cancellati. 
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nus quam matrine fuerunt tres, videlicet: Barthollomeus fi-
lius Mathei Petri Brunat, Margareta uxor Francisci Oddeti 
Clerico[rum], Johanna uxor Barthollomei Petri Jaquemeti de 
Veynyz; Theodolus de Barmacia. 

239)	 Anno Domini 1544, die veneris ultima mensis februarii, fuit 
baptizatus per dompnum Martinum Gorreti, Petrus filius Jo-
hannis Aymonodi Rosseti, ex eius uxore; patrini quam matri-
ne fuerunt tres, videlicet: Petrus Reyan, Johannes filius Johan-
nis Osqueti, Mathea uxor Johannis du Clappey; testimonium 
in meis premissorum, Theodolus de Barmatia.

240)	 Anno ut supra et die sabbati XXII mensis martii, fuit baptiza-
ta per dompnum Stephanum Gorreti presbiterum, Stephana 
filia Grati filii Petri Aymonodi parrochie Colliani,176 habitantis 
in parrochia sancti Christofori, ex Mathea eius uxore; patrini 
quam matrine fuerunt tres, videlicet: Petrus Cocoz parrochie 
Grassani, Panthaleona uxor Petri Dureti, Katherina uxor de 
Materaz, lathomus; in meis testimonium omnium et singulo-
rum premissorum, Theodolus de Barmatia. 
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241)	 Fuit baptizatus Panthaleon filius Jaquemini Panthaleonis Col-
lini parrochie Sancti Christofori, die lune XXI aprilis 1544; et 
fuerunt patrini Panthaleon Thome Collini, et Petrus Mathei 
Cheynet, matrina vero Anthonia uxor Barthollomei Mathei 
Cottierii; per me subsignatum. Theodolus de Barmacia. 

176	 Per Corliani, Saint-Martin de Corléans.
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242)	 Fuit baptizata Johanna filia Johannis Farconis, ex eius uxore; 
patrini quam matrine fuerunt tres, videlicet: Johannes filius 
Johannis Osqueti, Johanna relicta Jacobi Cillian, Anthonia 
relicta Mathei Repellyn. Anno Domini 1544, die mercuri 
XXIa mensis maii. Ideo Theodolus de Barmacia.

243)	 Fuit baptizata Barbara filia Jenini Christofori Grangyz et 
Francesie eius uxoris; patrini sunt Jacobus de Campovillario, 
notarius, Michael Brunat, Barthollomeus Cottyer et matrine 
sunt Barbara uxor Michaelis de Barmatia, Colleta uxor Remi-
gii Chanaverii, Jaquema relicta quondam Anthonii Clappey, 
Francesia uxor Anthonii Galli et Jaquema uxor Andree Fari-
neti. Anno Domini 1544 et die vigesima tertia mensis maii. 
Martinus Gorreti. 
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244)	 Fuit baptizata per me subsignatum Anthonia filia Michaelis 
filii Johannis Brunat, ex Johanneta eius uxore; patrini sunt 
Johannes Petri Barmacyz, Johannes Farineti, Anthonia uxor 
Petri Ramusii, Jaquema uxor Stephani de Crestono.177 Anno 
Domini 1544, die martis tertia mensis junii. Theodolus de 
Barmacia. 

245)	 Fuit baptizatus Andreas filius Johannis Regis,178 parrochie 
Varaye, ex Mathea meius uxore, patrini fuerunt Andreas de 
Canali, Johannes filius Petri de Sorelley, Petrus Marcoz, An-
thonia uxor nobilis Georgii de Bocza. Anno Domini 1544, die 
sabbati XXVIII mensis junii. Theodolus de Barmacia. 

177	 Cancellato.
178	 Rey.
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246)	 Anno Domini 1544, die mercuri secunda junii, fuit baptizatus 
per me subsignatum, Petrus filius Johannis Brunat, ex Fran-
cesia eius uxore, patrini fuerunt Petrus Reyan, Laurentius 
Truchodi, Johanneta uxor Jaquemeti Darloz; in meis testi-
monium omnium et singulorum premissorum, Theodolus de 
Barmatia. 

247)	 Anno Domini 1544, die dominico sexta julii, fuit baptizatus 
per me subsignatum Panthaleon filius Petri Tuvex de Blavyz, 
ex Margareta eius uxore; patrini Panthaleon filius Panthale-
onis de Chellion parrochie Vallispelline, Johannes Barthollo-
mei Bernardi Clericorum, Belyssen filia Petri Tuvex. Theodo-
lus de Barmacia. 
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248)	 Fuit baptizata per me subsignatum Stephana filia Johan-
nis de Chauczo, ex Johanneta eius uxore; patrini Stephanus 
Grangyz, Matheus Brunat, Jaquema uxor Andree Farineti, 
Jaquema Jobelinaz.179 Anno Domini 1544, die dominico XIII 
mensis julii. Theodolus de Barmacia. 

249)	 Katherina filia Johannis Ponton, ex Allexia eius uxore, fuit 
baptizata anno et die ut supra; patrini fuerunt Johannes 
Osqueti, Katherina uxor Jacobi Tholes, Johanna uxor Barthol-
lomei Petri Jaquemeti de Veynyz. Theodolus de Barmacia. 

250)	 Fuit baptizata Johanna filia Barthollomei Grangyz, ex Mar-
tina eius uxore; patrini quam matrine: Johannes Jenini Fari-
neti, Michelleta uxor Stephani Frusta, Christofora uxor Facii 

179	 Cancellato.
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Petri Tuvex. Anno Domini 1544, die dominico XX mensis 
julii. Theodolus de Barmacia. 

251)	 Fuit baptizata Christofora filia Michaelis Osqueti, ex Barthol-
lomea eius uxore; patrini fuerunt tres: Anthonius filius Mi-
chaelis Barmacyz, Maria uxor Petri Mathei Berthodi, Maria 
uxor Franciscus 180 Thome Angelini. Anno Domini 1544, die 
jovis XXIIIIta julii. Theodolus de Barmacia. 

252)	 Fuit baptizata per me subsignatum Coleta filia Barthollomei 
filii Barthollomei de Veynyz, ex Katherina eius uxore; patrini 
fuerunt tres, videlicet: Nycolaus filius Panthaleonis Cognien, 
Barthollomeus filius Mathei Brunat, Johanna relicta Jacobi 
Cyllian. Anno Domini 1544, die veneris prima augusti. Theo-
dolus de Barmacia. 
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253)	 Fuit baptizata per me subsignatum Maria filia Humberti Ka-
tereli, ex Marieta eius uxore; patrini fuerunt Maximianus 
Mermeti de Canalibus, Maria uxor Barthollomei Maximiani 
de Sorelley. Anno Domini 1544, die dominico tertia augusti. 
Theodolus de Barmacia. 

254)	 Fuit baptizata per me subsignatum Panthaleona filia... … 
Eymericy181, ex eius uxore; patrini quam matrine tres, vi-
delicet: Petrus filius Jaquemeti de Furno, Panthaleona uxor 
Nycodi Colleti,....182 Anno domini1544, die mercuri XIIIa 

mensis augusti. Theodolus de Barmacia. 

180	 Per Francisci. 
181	 Manca il nome del padre e di un padrino, rimangono gli spazi bianchi.
182	 Il terzo padrino manca.
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255)	 Fuit baptizata per me subsignatum Georgia filia Christofori 
Jolaz, ex Georgia eius uxore; patrini quam matrine: Johannes 
Farineti, Georgia uxor Clementis de Canalibus, Johanneta 
uxor Anthonii Bredyz. Anno Domini 1544, die veneris XVIII 
mensis septembris. Theodolus de Barmacia. 

256)	 Fuit baptizatus Barthollomeus filius Johannis filii Anthonii 
Clericorum, ex Barbara eius uxore; patrini fuerunt Barthol-
lomeus filius Petri Jaquemeti de Veynyz, Barthollomeus Ja-
quimini Clericorum, Johanneta uxor Anthonii Petri Brunat. 
Anno Domini 1544, die mercuri XXIIII mensis septembris. 
Theodolus de Barmacia. 
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257)	 Fuit baptizata per me subsignatum Mathea filia Petri filii 
Christofori de Veynyz, ex Anna eius uxore; patrini quam 
matrine fuerunt: Matheus filius Johannis Brunat, Jaquema 
uxor Petri Perrier, Margareta uxor Johannis de Herino. Anno 
Domini 1544, die jovis, nona mensis octobris. Theodolus de 
Barmacia. 

258)	 Fuit baptizata Jaquema filia Christofori Johannis Osqueti, 
ex eius uxore; patrini fuerunt Petrus filius Johannis Boveri, 
parrochie Dovie, Jaquema uxor Andree Farineti, Lucia uxor 
Barthollomei Petri de Superlege. Anno 1544, die jovis XXI 
octobris. Theodolus de Barmacia. 

259)	 Fuit baptizata Perroneta filia Georgii Forneyn parrochie 
Reme, ex Georgia filia Anthonii Gillioz, eiusdem parrochie 
Reme; patrini Jacobus Clapii de Remon parrochie Reme, Per-
roneta uxor Petri, manderii parrochie Sancti Petri [Castri] 
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Argentei. Anno Domini 1544 die martis XIa novembris. The-
odolus de Barmacia. 

260)	 Jaquema filia Jacobi Perrier fuit baptizata per me subsigna-
tum; patrini fuerunt Richardus filius Panthaleonis Cognein, 
Jaquema filia Vuillermeti Jobelli, Anthonia uxor Barthollo-
mei filii Mathei Petri Brunat. Anno Domini 1544, die mercuri 
tertia decembris. Theodolus de Barmacia. 

261)	 Fuit baptizata pre me subsignatum Allexina filia Martini 
Johannis Benaz, parrochie Sancti Martini Aymevile; patrini 
Petrus Carralis, parrochie Sancti Martini Aymevile, Allexina 
uxor Johannis Ponton, Maria uxor Georgii Barmettes. Anno 
Domini 1544, die dominico septima decembris. 
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262)	 Fuit baptizatus per me subsignatum Nycolaus filius Georgii 
Barmettes, ex eius uxore; 183 patrini quam matrine Nycolaus 
Cognien, Georgia uxor Petri Mermeti de Canalibus. Anno 
Domini 1544, die martis penultima decembris. Theodolus de 
Barmacia. 

263)	 Fuit baptizatus Martinus filius Petri Clementis Perrier; pa-
trini fuerunt Martinus filius Jacobi Dureti, Nycolaus Perrini 
alias Cognien, Barthollomea relicta Johannis Anthonii Galli. 
Anno 1544, die mercuri ultima decembris. Theodolus de Bar-
macia. 

264)	 Fuerunt baptizate per me subsignatum Maria filia Panthaleo-
nis Collaz, ex Francesia eius uxore; patrini quam matrine tres, 

183	 Maria, vedi al numero precedente.



103

videlicet: Andreas filius Jenini Farineti, Ludovica uxor Petri 
Cognien, termenterius de Malieti de laz Crestaz, et Emaz de 
Lestan. Anno Domini 1545, die dominico quarta januarii. 

265)	 Item eodem anno et die fuit baptizata Johanneta filia dicti 
Panthaleonis Collaz, ex Francesia eius uxore; patrini quam 
matrine fuerunt tres, videlicet Johannes Johannis Vaud[ani] 
et Jaquema uxor Johannis de Canalibus et Anthonia uxor Pe-
tri Rechoz. Theodolus de Barmacia. 

266)	 Anno Domini 1545, die veneris nona mensis januarii, fuit 
baptizatus per me subsignatum Georgius filius Barthollomei 
filii Mathei Petri Brunat, ex eius uxore; patrini quam matrine 
fuerunt tres, videlicet: Petrus Reyan, Johannes filius Anthonii 
Clericorum, nobilis Anthonia uxor nobilis Georgii de Bocza. 
In meis testimonium omnium et singulorum premissorum, 
ideo domp Theodolus de Barmatia. 

267)	 Fuit baptizata per me subsignatum Anthonia filia Andreas Je-
nini Farineti, ex Jaquema eius uxore. Patrini fuerunt tres, vi-
delicet: Johannes filius Petri Barmacyz, Christoforus Johannis 
Osqueti, Johanneta uxor Jaquemeti [de] Arlo, habitantis a laz 
Revoeyretaz, Johanneta uxor Johannis Jaquimini de Chauczo. 
Anno Domini 1545, die sabbati XVII januarii. Theodolus de 
Barmacia. 
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268)	 Fuit baptizatus Johannes filius Johannis filius Johannis Cleri-
corum, alias Duerches; patrini quam matrine fuerunt tres, vi-
delicet: Johannes Mathei du Pra, Johannes Anthonii Clerico-
rum, Anthonia relicta quondam Anthonii de Filiastro. Anno 
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Domini 1545, die jovis XIX mensis februarii. Theodolus de 
Barmacia. 

269)	 Fuit baptizatus Stephanus filus Georgii filii Petri Bertholleti, 
ex eius uxore; patrini fuerunt tres, videlicet: Stephanus filius 
Mathei Grangyz, Anthonia filia Jacobi Tucardaz (o Cucar-
daz), Anna filia quondam discreti Petri Nycodi. Anno Domi-
ni 1545, die sabbati XXI februarii. Theodolus de Barmacia. 

270)	 Fuit baptizatus per me subsignatum Johannes filius Grati 
Farconeti, ex eius uxore; patrini fuerunt tres, videlicet: Jo-
hannes junioris Clericorum, Leonardus Clap, Georgia uxor 
Clementis de Canalibus. Anno 1545, die dominico XXII fe-
bruarii. Theodolus de Barmacia. 

271)	 Fuit baptizata Barbara filia Barthollomei Jaquimini Clerico-
rum, ex eius uxore; patrini fuerunt tres, videlicet: Vincentius 
filius Barthollomei Petri Jaquemeti de Veynyz, Barbara uxor 
Johannis Anthonii Clericorum, Margareta uxor Francisci 
Oddeti Clericorum. Anno Domini 1545, die dominico XXII 
februarii. Theodolus de Barmacia. 

272)	 Fuit baptizatus per me subsignatum Johannes filius Antho-
nii filii Mathei Tume, ex eius uxore; patrini fuerunt Johannes 
Jobbe, Jeninus filius Jacobi de Cillyan, Ema relicta quondam 
Glaudii Tume. Anno Domini 1545, die jovis XXVI februarii. 
Theodolus de Barmacia. 

273)	 Fuit baptizata Panthaleona filia Johannis Cholleryz, parrochie 
Reme, habitantis in parrochia Sancti Christofori, ex Maria 
eius uxore; patrini Andreaz de Valvysyz, Panthaleona uxor 
Nycodi Coleti, Anthonia uxor Petri Rechoz. Anno Domini 
1545, die jovis XXVI februarii. Theodolus de Barmacia. 
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274)	 Christoforus filius Petri Dureti, ex eius uxore, fuit baptiza-
tus per me subsignatum die veneris XXVII mensis februarii, 
anno Domini 1545; patrini fuerunt tres, videlicet: Christofo-
rus filius Johannis Osqueti, Gratus Petri Aymonodi, parro-
chie Sancti Martini de Corlyan, Jaquema uxor Johannis Fari-
neti. Theodolus de Barmacia. 

275)	 Francesia filia Barthollomei Cothieri, fuit baptizata per me 
subsignatum die lune XXIIIa mensis martii 1545; patrini fue-
runt Jacobus senior Vionini de Quercu, Francisca uxor Jenini 
Petri Grangyz, Perroneta d’Ansermyn. Theodolus de Barma-
cia. 

276)	 Fuit baptizatus per me subsignatum Amedeus filius egregii 
viri Johannis Caravelli, notarii, ex eius uxore; patrini fuerunt 
sex tamen de licentia reverendi officialis: venerabilis dompnus 
Amedeus Martineti, canonicus Sancti Ursi, dompnus Arna-
dus, curatus Sancti Laurentii Auguste et canonicus Sancti 
Ursi, Johannes Gentillini, Gabriel loz Dare, Leonardus Petri 
Clap, Barbara uxor Michaelis Petri Barmacyz. Anno Domini 
1545, die dominico mensis maii. Theodolus de Barmacia. 

277)	 1545, die VII maiy (sic) fuit baptizatus Petrus filius Jacobi 
Chenoz, ex eius uxore, cuius patrini fuerunt Petrus Andree 
Richardi et Johannes Caneti et matrine vero Reyne uxor 
Christofori Coctieri. Sebastianus Byatricis. 
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278)	 1545 die que erat lune XVIII maii fuit baptizata Panthaleo-
na filia Illarii Michaelis Chapusat, cuius patrinus [fuit] Petrus 
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Chapusat, matrine vero Catharina Eusebii Duret, Panthaleo-
na uxor Richardi Byatricis. Sebastianus Byatricis.

279)	 Petrus filius Anthonii Marcoz fuit baptizatus VII junii; cuius 
patrini fuerunt Petrus Martini Regis, parrochie Varrerii,184 
Gratus filius Anthonii Farconis et Jaquema uxor Stephani 
Grangyz. 1545, VII junii. Sebastianus Byatricis.

280)	 Johanneta filia Christofori filii Barthollomei de Quercu, ex 
Michelleta eius uxore, fuit baptizata per me subsignatum; 
patrini fuerunt tres, videlicet: Petrus filius Chenoz,185 Antho-
nius filius Anthonii Galli, Johanneta uxor Grati Farconeti. 
Anno 1545, die dominico septima mensis junii. Theodolus de 
Barmacia. 

281)	 1545, die XIIII jugnii fuit baptizata Margareta filia Pantha-
leonis Osquet, cuius patrinus Nycodus Collet, matrine vero 
Margareta uxor Petri Richardi, Perroneta filia Panthaleonis 
de Canalibus. Sebastianus Byatricis. 
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282)	 1545, XXIIII jugnii die, fuit baptizatus Johannes naturalis 
filius Leodegarii Rolleti parrochie Aymaville, cuius patrinus 
fuit Johannes Panthaleonis Vaudan et Bona uxor Collini Bar-
macia et quandam alia; mater infantis est de Arverio ut asse-
runt. Sebastianus Byatricis.

283)	 1545, die XXVIII jugnii, fuit baptizatus Claudius filius Johan-
nis de Canalibus, cuius patrinus [fuit] Claudius Martini Ra-

184	 Per Veraie, Verrayes.
185	 Manca il nome del padre.
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vaz, parrochie Vararie, Johannes filius...186 Anna uxor magni 
Johannis Morisodi. Sebastianus Byatricis.

284)	 1545, die VIII augusti, fuit baptizata Marieta filia Michae-
lis Anthonii Osquet, cuius patrinus fuit Johannes Johannis 
Osquet, matrina Marieta uxor Maximiani......187, Catharina 
uxor Petri Jacobi....188 Sebastianus Byatricis. 
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285)	 1545, die XXVI jullii, fuit baptizata Juneta filia Cristophori 
(sic) Banieres, cuius patrini fuerunt domp Sebastianus Bya-
tricis, vicarius loci, et Laurentius Mathei Truchoz, matrine 
vero Marieta uxor Johannis Chauso et Jaquema Jobe vidua. 
Sebastianus Byatricis.

286)	 1545 die XXII augusti fuit baptizata Juneta filia Petri Mori 
de Jacoz, parrochie Sancti Petri, cuius patrinus fuit Michaelis 
Anthonii Jaquemeti, matrine vero Juneta uxor Barthollomei 
Valle et Marieta uxor Johannis Nycollini. Sebastianus Byatri-
cis.

287)	 Fuit baptizatus per me subsignatum Bernardus filius Petri 
Martini Laurenczeti, ex Urbana eius uxore; patrini fuerunt 
tres, videlicet: Bernardus Jacobi Dureti, Barthollomeus An-
thonii de Veynyz, Panthaleona uxor Jacobi Perrier. Anno Do-
mini 1545, die decima mensis octobris. Theodolus de Barma-
cia. 

186	 Illeggibile.
187	 Illegibile. Potrebbe essere Mermeti de Canalibus.
188	 Manca il nome. 
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288)	 1545, die VII septembris, fuit baptizata Clara filia Mathei 
Querraz (Guerraz), cuius patrinus est Johannes Bornioz, ma-
trine vero Lucia uxor Petri Barthollomei Surroz, et Arthada 
uxor Petri Pitout seu Parvus.189 Sebastianus Byatricis.

289)	 Andreas filius Stephani Grangyz fuit baptizatus die XI octo-
bris 1545, cuius patrini fuerunt Andreas Farinet et tormenta-
rius Mallieti de Laz Crestaz, videlicet Petrus Cognien, matri-
na Marieta uxor Blaxii 190 Tuvex. Sebastianus Byatricis.

290)	 Anthonius filius Bernardi flii Jacobi Dureti fuit baptizatus per 
me subsignatum anno Domini 1545, die mercuri XXI octobris, 
de quorum numero fuerunt patrini quam matrine Anthonius 
filius Anthonii de Vyneys, Petrus Clementis Perrier,...191 uxor 
Anthonii filii Anthonii Galli. In meis testimonium omnium et 
singulorum premissorum, Theodolus de Barmatia. 

291)	 Fuit baptizata per me subsignatum Anthonia filia Anthonii 
Barmacyz, ex Panthaleona eius uxore; patrini quam matrine 
fuerunt tres, videlicet: discretus vir Anthonius Gillieti notari-
us, Anthonia uxor Petri Rechoz, Jaquema uxor Johannis filii 
Johannis Osqueti. Anno Domini 1545, die sabbati XXIIIIta 
mensis octobris. Theodolus de Barmacia. 

292)	 Fuit baptizata Ysabella filia naturalis Barthollomei Barmette, 
ex relicta du Four; patrini quam matrine Stephanus de Cre-
stono, Catherina uxor Jacobi de Tholes. Die sabbati XIIII no-
vembris 1545. Theodolus de Barmacia. 

189	 Si tratta evidentemente di un soprannome: il piccolo.
190	 Biagio.
191	 manca il nome.
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293)	 Fuit baptizatus Petrus filius Johannis filii naturalis Jaquimini 
de Chauczo, ex Anthonia eius uxore; patrini fuerunt tres, vi-
delicet: Petrus filius Anthonii Marcoz, habitantis in parrochie 
Sancti Christofori, Anthonius filius Martini Rava, parrochie 
Vararie, habitantis in dicta parrochia Sancti Christofori, Ma-
rieta uxor Barthollomei Dollimyan. Anno Domini 1545, die 
mercuri XVI decembris. Theodolus de Barmacia. 

294)	 Fuit baptizatus per me subsignatum Georgius filius Jeni-
ni Grangyz, ex Francesia eius uxore; patrini quam matrine 
fuerunt tres, videlicet: nobilis et egregius Georgius de Bocza, 
Andreas Farineti, Bona uxor Johannis Barmacyz, Michelleta 
uxor Panthaleonis Collini.192 Anno Domini 1545, die jovis ul-
tima mensis decembris. Theodolus de Barmacia. 

295)	 Fuit baptizatus per me subsignatum Johannes filius Anthonii 
Marqueys, parrochie Reysani; patrini Johannes filius quon-
dam Jaquemeti Addan, Matheus filius Mathei Pastoreti, Ka-
therina filia Johannis Oddoz, uxor Johannis Cothieri. Anno 
Domini 1546, die martis XII januarii. Theodolus de Barmacia. 

296)	 1546, die XXIII januarii fuit baptizata Laurentia filia Grati 
de Seteys, parrochie Alleni, cuius patrinus [fuit] Jacobus de 
Campovilario, matrine vero Laurentia uxor discreti Anthonii 
de Superlege et Panthaleona uxor Stephani Bertodi. Sebastia-
nus Byatricis. 

192	 Cancellato.
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297)	 Fuit baptizatus per me subsignatum Christoforus filius Pe-
tri Rechoz, ex Anthonia eius uxore; patrini fuerunt Nycolaus 
Aymonodi, parrochie Casaleti, Petrus Gyllioz, Panthaleona 
uxor Nycodi Colleti. Anno Domini 1546, die jovis XXVIII 
mensis januarii. Theodolus de Barmacia. 

298)	 Fuit baptizatus per me subsignatum Nycolaus filius Jaquimini 
filii naturalis Barthollomei Tuvex, ex eius uxore; patrini fue-
runt Nycolaus Cognien, parrochie Quarti, Jacobus Perrier, 
An-thonius filius Anthonii Galli,193 Katherina uxor Johan-
nis filius naturalis discreti Michaelis Cothieri. Anno Domini 
1546, die dominico ultima februarii. Theodolus de Barmacia. 

299)	 Fuit baptizatus per me subsignatum Johannis filius Andree 
Farinet; cuius patrinus fuit Johannes Petri Barmacyz, Petrus 
Jacobi Dureti, Martina uxor Barthollomei Grangyz. Anno 
Domini 1546, die dominico ultima februarii. Theodolus de 
Barmacia. 

300)	 1546, die tertia martii, fuit baptizatus Johannis naturalis Bar-
thollomei Valleri; cuius patrinus fuit Barthollomeus idem 
Valleri et Petrus Jaquimini Ferroz, et matrina vero Anthonia 
uxor An-thonii Plesani. Mater est...194 ancilla parrochie Sancti 
Christofori. Sebastianus Byatricis.

301)	 Fuit baptizatus per me subsignatum Guidonus filius Pan-
thaleonis Brunat, ex eius uxore; de quorum numero fuerunt 
patrini quam matrine tres, videlicet: Guidonus filius Pantha-
leonis Ravaz, parrochie Verarie, habitantis in parrochia San-

193	 Cancellato.
194	 Illeggibile. 
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cti Christofori, Vuillermeta uxor Petri Jaquemeti de Furno 
alias Gyllioz, Georgia uxor Clementis Mermeti de Canalibus. 
Anno Domini 1546, die mercuri XVII mensis martii. Theo-
dolus de Barmacia. 
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302)	 1546, die......195 martii fuerunt baptizate Maria et Perroneta 
filie Bonifacii Tuvatio, cuius patrinus Marie fuit (sic) Matheus 
Joly, Margareta uxor Petri Martini Tuvatio et Jaquemeta mo-
rans 196 in dicta parrochia, parrochie Aymaville, Petrus Ber-
tet patrinus Perronete predicte et Katharina uxor Alexandri 
Collini, Anthonia de parrochia Sancti Vincentii habitans in 
parrochia Sancti Christofori. Sebastianus Byatricis.

303)	 Madalena filia Johannis de Glaceriis fuit baptizata XXI aprilis 
1546; cuius patrinus Petrus Coctieri, matrine vero Madalena 
relicta Oberti Bertholet et Panthaleona uxor Anthonii Die-
moz parrochie Vallispelline. Sebastianus Byatricis.

304)	 Fuit baptizatus Christoforus filius Johannis de Chauczo, 
ex eius uxore; patrini fuerunt Christoforus Christofori de 
Veynyz, Anthonius Breydyz, Margareta uxor Petri Richard 
alias Mochetaz. Anno Domini 1546, die mercuri XXI aprilis. 
Theodolus de Barmacia. 

195	 Illeggibile. 
196	 Residente. 
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305)	 1546, die veneris penultima julii fuit baptizata per me subsi-
gnatum Michelleta filia Anthonii filii Petri 197 de Vyneys, ex 
eius uxore; patrini fuerunt venerabilis dompnus Franciscus 
de Passorio, Petrus Dureti, Nycolaus Cognien, Jaquiminus de 
Loddaz, Michelleta uxor Petri de Roz. Theodolus de Barmacia. 

306)	 Anno quo supra et die mercuri quarta augusti fuit baptizata 
per me subsignatum Perroneta filia Barthollomei Valleri, ex 
eius uxore; de quorum numero fuerunt patrini quam matri-
ne tres, videlicet: Petrus filius Stephani Grangyz, Panthaleona 
uxor Johannis Jayot, Barthollomea relicta quondam Vyonini 
deys Nycoles; testimonium omnium et singulorum premis-
sorum, Theodolus de Barmatia. 

307)	 1546, die octava augusti fuit baptizata Ludovica filia Petri 
Clementis Veynes, cuius patrini fuerunt honestus domp Se-
bastianus Byatricis, vicarius loci, et Ludovicus de Parleaz, ma-
trine vero Francisca uxor Vincentii Barthollomei de Veynes 
et Barbelinaz filia Jaquimini d’Adam.198 Sebastianus Byatricis.

308)	 Lune Xa augusti 1546 fuit baptizata per me subsignatum Col-
leta filia Johannis Barmettes, et mater Agnes; patrini fuerunt 
tres, videlicet: Nycolaus Perroni, Ysabella Petri Aurici, parro-
chie Curie Majoris, Marieta uxor Johannis Nycolin. Theodo-
lus de Barmacia. 

309)	 Fuit baptizata per me subsignatum Francesia filia Mathei filii 
Anthonii Cothieri, de quorum numero fuerunt patrini quam 

197	 Si legge solo parte di una «P», il resto è tagliato, è però sicuramente Petri, 
poiché abbiamo già trovato diverse  volte Anthonius Petri de Vyneys. 

198	 È scritto: dadam. 
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matrine tres, videlicet: Franciscus filius Barthollomei Rosseti, 
parrochie Vallispelline, Johanneta uxor Johannis de Collyn, 
Panthaleona filia Nycolay Champe, etiam parrochie Valli-
spelline, Margareta uxor Michaelis filii Mathei Joli.199 1546, 
die dominico XXIX mensis augusti. Theodolus de Barmacia. 
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310)	 Anno Domini 1546, die mercuri prima mensis septembris 
fuit baptizatus per me subsignatum Petrus filius discreti viri 
Humberti Katherelli, ex eius uxore, de quorum numero pa-
trini fuerunt tres, videlicet: Georgius filius Johannis Cheyney, 
Johannes filius Laurentii de Sorelley.200 In meis testimonium 
omnium et singulorum premissorum, Theodolus de Barmatia. 

311)	 Johannes filius Anthonii Breydis parrochiani Vallispelline, 
fuit baptizatus...201 mensis augusti; cuius patrini fuerunt Jo-
hannes Chausodi et Johannes Vaudani, matrina vero Perro-
neta filia Panthaleonis de Canalibus. 1546. Sebastianus Bya-
tricis.

312)	 1546, die XV septembris fuit baptizatus Michael filius Pe-
tri Gilioz, cuius patrini [fuerunt] Michael Johannis Brunat 
et Panthaleon Johannis Brunat et Panthaleona uxor Jenini 
Gadyn. Sebastianus Byatricis.

313)	 Anno quo supra et die lune XI octobris fuit baptizatus per 
me subsignatum Matheus filius Georgii Barmettes, ex eius 

199	 Cancellato.
200	 Manca il nome della madrina.
201	 Illeggibile.
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uxore; patrini fuerunt: Matheus Johannis Brunat, Anthonius 
Pleysan, matrina vero Katharina uxor Richardi du Ronc, par-
rochie Quarti. Theodolus de Barmacia. 

314)	 Anno et die ut supra fuit baptizatus Jacobus filius Georgii 
Barmettes, ex eius uxore; patrini fuerunt Jaquiminus de Fur-
no et Jacobus Imperialis, Mathea uxor Aymoneti dou Cre-
ston. Theodolus de Barmacia. 
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315)	 1546, die XVII octobris fuit baptizata Ludovica filia Petri 
Martini Tuvex; cuius patrinus fuit Barthollomeus Humberti 
Bertholet, Barthollomea uxor Martini Georgii di Blanc, Lu-
dovica uxor Petri Demaz, notarii. Sebastianus Byatricis.

316)	 1546, die XXVI octobris fuit baptizatus Laurentius filius Ber-
nardi Bernardi Carnalt, parrochie Sancti Laurentii Auguste, 
mater vero Gabriela filia Petri Carquily, parrochie Sancti 
Petri Castri Argentei; patrini fuerunt Laurentius Johannis 
Marcort alias Saviz, parrochie Sancti Christofori et Nycolaus 
Petri Pleysan, parrochie Vallispelline, matrina vero Margare-
ta uxor Anthonii Brunodi parrochie Sancti Christofori. Seba-
stianus Byatricis.

317)	 1546, die XXIa novembris, fuit baptizatus Petrus filius Jaqui-
mini de Furno; cuius patrini fuerunt Petrus Benedicti Leme-
ry et Jaquemet Johannis Chosodi, matrine vero Heusabela202 
uxor Bonifacii Tuvex, Maria uxor Georgii Barmettes. Seba-
stianus Byatricis. 

202	 Isabella. 
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318)	 1546, die veneris XII novembris fuit baptizata per me subsi-
gnatum Anthonia filia Barthollomei Maximiani de Sorelley, 
ex eius uxore; patrini Anthonius Cothieri, Georgius Barmet-
tes, Johanneta uxor Barthollomei Valleri. Theodolus de Bar-
macia. 

319)	 1546, die sabbati XXVII novembris, fuit baptizata Panthale-
ona filia Christofori filii Chistofori de Veynyz, ex Anthonia 
eius uxore; patrini fuerunt Panthaleon Nycolini, Laurentius 
Truchodi, Ludovica uxor Panthaleonis Osqueti. Theodolus 
de Barmacia. 

320)	 1546, die XXII decembris fuit baptizatus Anthonius Petri 
Dureti, ex eius uxore; patrini An-thonius Cothieri, Johannes 
Farineti, Mathea uxor Grati termenterii de Cugnion. Seba-
stianus Byatricis.

321)	 Fuit baptizatus per me subsignatum Anthonius filius Jaco-
bi de Campovillario, notarii, ex Anthonia eius uxore; patri-
ni fuerunt domp. Franciscus Passorio canonicus Sancti Ursi 
Auguste,203 Vuillermetus filius Ludovici Luciane,204 Gratus 
de Lescert,205 Petrus filius Panthaleonis Nycollini Alborum, 
Johanna uxor Johannis Barmet,206 Francesia uxor Jenini 
Grangyz. Anno Domini 1547, die veneris septima mensis ja-
nuarii. Theodolus de Barmacia. 

203	 Cancellato. 
204	 Lucianaz.
205	 Lexert. 
206	 Cancellati..



116

(pagina 85)

322)	 Anno Domini 1547, die veneri septima januarii, fuit baptizata 
per me subsignatum Jaquema filia Petri Marcoz de Cognia, 
habitantis in parrochia Sancti Christofori; de quorum nume-
ro fuerunt patrini Petrus Berardi de Cognia, Jaquema uxor 
Stephani Grangyz, Mathea uxor Petri Ravaz de Vararia, ha-
bitantis in parrochia Sancti Christofori, termenterius fratris 
Andree de Canali. Theodolus de Barmacia. 

323)	 Anno quo supra et die VIII januarii, videlicet die sabbati, 
fuit baptizata, per me subsignatum, Maria filia Barthollomei 
Jaquimini Clericorum, ex eius uxore; patrini fuerunt Petrus 
Martini Laurenczeti, Marie filia Barthollomei Mugnerii, An-
thonia uxor Christofori Clericorum. Theodolus de Barmacia. 

324)	 1547, IX februarii, fuit Barthollomeus filius Johannis Andree 
de Herino baptizatus, cuius patrini fuerunt Barthollomeus 
Maximiani de Superlege et Laurentius Mathei Truchodi, et 
Jacobus...,207 et Laurentia uxor Panthaleonis Osquet. Seba-
stianus Byatricis.

325)	 1547 fuit baptizatus, et die XIIa februarii, Anthonius filius Ja-
quimini Barthollomei naturalis Tuvex; cuius patrini fuerunt 
Barthollomeus Aymoneti naturalis...208 et Anthonius Antho-
nii Galli et Jaquema uxor Barthollomei de Veyniz. Sebastia-
nus Byatricis. 

207	 Illeggibile. 
208	 Illeggibile.
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326)	 1547, die XV februarii fuit baptizata Katarina Johannis de Su-
perlege, cuius patrinus fuit Petrus Mathei 209 Regis, termen-
terius fratri Martini de Canalibus, Anthonia uxor Mathei 
Brunat et Katarina filia Petri Bruz de Vararie. Sebastianus 
Byatricis.

327)	 1547, die XXII Januarii, fuit baptizatus Johannes filius Petri 
Richardi, cuius patrini fuerunt Johannes Vuillermeti Jobelli 
et Petrus Jilyoz 210 alias de Furno, Michael Johannis Brunat. 
Sebastianus Byatricis.

328)	 1547, die XII martii,211 fuit baptizatus Johannes filius Cassia-
ni Canonici, ex Panthaleona eius uxore, cuius patrini fuerunt 
videlicet nobilis Johannes Vincencii Chirieti,212 Anthonius 
Galli, Matheus Coctieri, Petrus Richardi, Cassianus Cassia-
ni Agnetis, Georgius Certoris, Gratus de Furno, Panthaleona 
uxor discreti viri Barthollomei Amedei parrochie Quarti, Lu-
dovica uxor discreti viri Petri Diemaz notarius. Sebastianus 
Byatricis. 

209	 Più sopra troviamo Martini Regis. 
210	 Gillioz.
211	 Il giorno è riportato all’inizio della pagina seguente con un segno di rinvio.
212	 La Cheriète, nobile famiglia originaria di Gignod dagli inizi del XIII secolo. 

Jean di Vincent La Cheriète si sposò due volte, ebbe sei figlie e un figlio, Pan-
taleone, e morì il 25 dicembre del 1565. Cfr. J.-B. De Tillier, Nobiliaire du 
Duché d’Aoste, Aosta 1960, p. 310.
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329)	 1547, die XV martii, fuit baptizata Francisca filia Johannis 
Vaudan, cuius patrinus fuit Anthonius Petri Breydyz, et ma-
trine vero Francisca uxor Jaquemeti Chausodi, Jaquemeta 
uxor Stephani de Grangia. Sebastianus Byatricis.

330)	 Georgia filia naturalis Angelini Farconis et ex Katarina filia 
Petri Bruz parrochie Vararie, habitantis in parrochia Sancti 
Christofori, fuir baptizata die XV martii 1547, cuius patrini 
fuerunt videlicet: Panthaleon filius Johannis Brunat, Angeli-
nus Petri Farconis, matrina vero Georgia uxor Clementis de 
Canalibus. De nomine patris puelle patrini afirmabant vere 
quam nesciebant quis erat: sic apportaverunt... prefati Ange-
lini Farconis. 
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Ita dixit... coram alio....213 Sebastianus Byatricis.
331)	 Fuit baptizata per me subsignatum Glaudia filia Panthaleo-

nis Johannis Brunat, ex Francesia eius uxore; patrini fuerunt 
tres, videlicet Gratus de Lecer214 alias Taridaz, Glaudia uxor 
Andree de Furno, Jaquema uxor Stephani de Crestono. Anno 
Domini 1547, die mercuri XVI mensis marcii. Ideo Theodo-
lus de Barmacia. 

213	 Questa frase è scritta in modo poco leggibile tra  macchie e parti di foglio 
mancanti.

214	 Lexert ?
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332)	 1545,215 die XVII marcii fuit baptizata Francisca filia Petri 
Chenoz, cuius patrini fuerunt Anthonius Coctieri et Cassia-
nus Canonici, Ludovica uxor discreti Petri Demaz notarii, 
Byatricis.

333)	 Item etiam fuit baptizata Micheleta filia predicti Petri Che-
noz, cuius patrini fuerunt Johannes Panthaleonis de Glaceri-
is, Anthonius Galli, Katarina uxor Johannis Odeti. Ambe uno 
partu.216 Sebastianus Byatricis.

Trascrizione dei 10 fogli staccati 217
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334)	 IIII aprilis et die lune, fuit baptizata per me subsignatum Pan-
thaleona filia Andree Duerches, ex Margareta eius uxore; pa-
trini quam matrine fuerunt tres, videlicet: Petrus de Leymery, 
Panthaleona relicta quondam Nycodi Coleti.218 Theodolus de 
Barmacia.

335) 	Anno et die quo supra fuit baptizatus per me subsignatum 
Matheus filius Michaelis Mathei Joli ex eius uxore; patrini 
quam matrine fuerunt tres, videlicet: Matheus filius Anthonii 
Cothieri, Matheus Pastoreti, Panthaleona uxor Petri Dureti: 
Ita est per me Theodolum de Barmacia.

215	 È scritto XLV, ma essendo proprio il giorno dopo l'atto precedente, è più prob-
abile che sia 1547.

216	 Ambedue dello stesso parto.
217	 I dati si riallacciano al numero 331 circa e completano l’anno 1547. Ho ritenu-

to bene di continuare altresì la numerazione delle pagine dal precedente n° 88.
218	 Ma i padrini sono solo due ...



120

336)	 Anno quo supra et die veneris VIII aprilis, fuit baptizata per 
me subsignatum, Panthaleona filia Petri Rechoz, ex Antho-
nia eius uxore; patrini quam matrine fuerunt tres, videlicet: 
Georgius...,219 Panthaleona uxor Laurencii Truchodi, Antho-
nia uxor Petri Truchodi 220 Dureti. Ita est per me dompnum 
Theodolum Barmacie signatum.

337)	 Anno quo supra et die V maii, fuit baptizatus per me sub-
signatum Andreas filius Barthollomei Anthonii dez Veynyz 
ex eius uxore; patrini quam matrine fuerunt tres, videlicet: 
Andreas Johannis Duerches, Barthollomeus Barthollomei 
de Veynyz, Anthonia uxor Johannis naturalis Jaquimini de 
Chauczo. Ita est per me. Signatus Theodolus de Barmacia.

338)	 1547, die XIIII maii, fuit baptizata Jaquema filia Petri Chri-
stofori de Laniex 221 cuius patrini [fuerunt] Matheus Johannis 
Brunat, Petrus Chapusaz, Jaquema uxor Petri Clementis de 
Veynyz seu Perreri. Sebastianus Byatricis.

339)	 Micheleta filia Jacobi Stephani Bonifacii Cognien fuit bapti-
zata die XIX decembris 1547 222 cuius patrini [fuerunt] Fran-
ciscus Johannis Picoz et Micheleta Stephani Berlerii 223 parro-
chie Grasani ambo, Leonarda Barthollomei Dolliman parro-
chie Quarti. Sebastianus Byatricis.

219	 Spazio bianco.
220	 Truchodi  è barrato.
221	 Grafia incerta.
222	 Evidentemente si tratta di un atto trascritto successivamente in fondo alla pa-

gina.
223	 Berlier.
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340)	 1547 die XXV may, fuit baptizatus Jacobus Anthonii Bruno-
di, cuius patrinus [fuit] Jacobus Francisci de Vineys, Martina 
relicta Nycolay Perroz, Heusebia uxor Angelini naturalis Pe-
tri Duc. Sebastianus Byatricis.

341)	 1547, die XV junii, fuit baptizata Marieta filia Barthollomei 
Barthollomei de Veinyz, cuius patrinus fuit Andreas Johan-
nis...choz 224, Marieta uxor Barthollomei Ollimyan, Margare-
ta naturalis filia......225 Leonardi Leonardi. Sebastianus Byatri-
cis.

342) 	1547, die XIX junii, fuit baptizatus Johannes filius Christofo-
ri Anthonii Tuvex, cuius patrini [fuerunt] Johannes Pantha-
leonis de Collini et Petrus Martini Tuvex, Madalena relicta 
Oberti Bertolet, Panthaleona uxor Cassiani Canonici. Seba-
stianus Byatricis.

(pagina 91) 226

343) 	Micheleta filia Barthollomei Brunat fuit baptizata X januarii 
1548, cuius patrini [fuerunt] Barthollomeus Mathei Brunat 
et Micheleta uxor Panthaleonis Collini et uxor Johannis de 
Superlege. Sebastianus Byatricis.

344)	 Francisca filia Andree de Churre, illegitima, mater vocatur 
Berta parrochie Arverii, habitans Sancti Christofori, fuit bap-

224	 Di difficile interpretazione.
225	 Seguono due sigle incomprensibili.
226	 Qui mancano probabilmente due pagine del registro poiché i battesimi si fer-

mano al 19 giugno e ricominciano col 10 gennaio 1548.
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tizata XI januarii 1548. Patrinus fuit Christoforus Johannis 
Osqueti et uxor Jaquemeti Nicollini, Francisca Gonteret, 
Nycolinus... Sebastianus Byatricis.

345)	 1548, die XX de februarii, fuit baptizata Micheleta filia Jacobi 
Stephani Cognien, cuius patrinus [fuit] Franciscus Johannis 
Picoz, Juneta uxor Jacobi Tuvex, Micheleta Stephani Berleri 
[parrochie] Grasani. Byatricis.

346)	 1548, die XVI februarii, fuit baptizatus Andreas naturalis filius 
naturalis Vuillermini de Cristono de Dovia, mater Margare-
ta Aymoneti Cuaz alias Mena; patrini [fuerunt] Andreas...227 
parrocie Sancti Laurentii, Panthaleona uxor Richardi de Re-
choz parrochie Roysani, Rolleta relicta Petri de Grangia par-
rochie Sancti Laurentii. Sebastianus Byatricis.

(pagina 92)

347)	 Johannes filius Mathei Brunat ex eius uxore fuit baptizatus 
per me subsignatum; patrini quam matrine: Johannes Barma-
cyz, Petrus Reyan, Luxina228 uxor Ponton. 1548, XI februarii, 
die sabbati. Theodolus de Barmacia.

348)	 Johanneta filia Johannis filii Johannis Clericorum, alias Duer-
ches, ex eius uxore, fuit baptizata per dompnum Sebastianum 
Byatricis; de quorum numero fuerunt patrini tres, videlicet: 
Barthollomeus Mathei Brunat, Johanneta uxor Grati Farco-
net, Francisca uxor Barthollomei Jaquimini Clericorum. 1548 
et die sabbati XVIII febrarii.

227	 Nome di difficile interpretazione.
228	 Più sopra si trovano, per la moglie di Johannes Ponton: Lucina (n° 197), Allexia 

(n° 249), Allexina (n° 261).
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348)	 1548, die XXV februarii, fuit baptizatus Petrus Petri Martini 
Regis, cuius patrini: Petrus Ferroz et Petrus Anthonii Marcoz 
Pecony, matrina vero uxor Mathey Guerra Johaneta. Seba-
stianus Byatricis.

350)	 Michelleta filia Andree Farinetis fuit baptizata, per me sub-
signatum, die martis XIIIa mensis marcii 1548, de quorum 
numero fuerunt patrini tres, videlicet: Johannes Jaquimini 
de Chauczo, Johannes Grangyz, Michelleta uxor Panthale-
onis de Collyn, Jaquema uxor Stephani Grangyz.229 In meis 
testimonium omnium et singulorum premissorum, ita est 
dompnus Theodolus de Barmacia.

351)	 Jaquema filia Johannis filii Johannis Osqueti fuit baptizata per 
me subsignatum; patrini fuerunt tres, videlicet: Jaquemetus 
Petri de Chauczo, Alyx uxor Nycolay Panthaleonis Cognien, 
parrochie Quarti, Johanneta uxor Michelis Osqueti. 1548, die 
lune XXVI, mensis marcii. Theodolus de Barmacia.

352)	 Barthollomea filia Johannis Christofori Johannis de Veyny, 
ex Margareta eius uxore; patrini: Petrus Martini Laurenczeti, 
Francisca uxor Anthonii Galli, Barthollomea filia Andree de 
Paudra,230 parrochie Vallistornenchie. 1548, die XVII aprilis. 
Ita est dompnus Theodolus de Barmacia.

229	 Cancellato con una riga..
230	 La famiglia Paudra  o  Poudra, diventata in seguito Poudral (Poudralis  in lati-

no), conferma ancora una volta la presenza, anche solo di passaggio, di molti 
abitanti di Valtournenche nella parrocchia di Saint-Christophe. 
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353)	 1548, die XX septembris,231 fuit nata una filia Mariete filie P. 
Gonterii232 Adaz parrochie Curie Maioris.

354) 	Jacobus filius naturalis Jacobi...233 parrochie Montisioveti, 
ex Johanneta..., fuit baptizatus per me subsignatum; patrini: 
Jacobus de Vineys, Michael Brunat, Panthaleona uxor Pan-
thaleonis Brunat. Anno Domini 1548 et die mercuri XXVIIII 
augusti. Theodolus de Barmacia.

355)	 Barthollomeus filius Petri de Blavyz, fuit baptizatus per me 
subsignatum; patrini Barthollomeus Cothieri, Laurencia 
uxor Anthonii de Superlege, Margareta uxor Petri Cheynet 
(sic). Anno Domini 1548, die dominico XXIII septembris. 
Theodolus de Barmacia.

356)	 Georgius filius naturalis Gionis234 filius (sic) Johannis du Con-
toz, ex Mathea filia Johannis Tuvex, fuit baptizatus per me 
subsignatum; patrini: Georgius filius Guilliermi Buillis, par-
rochie Sarri et Jeninus Cilliani, Agne filia Johannis Clappey. 
Anno Domini 1548.235 De Barmacia.

357)	 Anna filia Humberti Caterelli ex eius uxore, fuit baptizata per 
me subsignatum die mercuri ultima mensis octobris 1548; 
patrini quam matrine tres, videlicet: Stephanus de Crestono, 
Anna uxor Anthonii Vincentii Duret, Alesina uxor Johannis 
Ponton. De Barmacia.

231	 Quest'atto è stato aggiunto di fianco a quello successivo, primo in cima alla 
pagina.

232	 E scritto Pgonterii.
233	 La pagina è strappata e macchiata: l'atto è poco leggibile.
234	 Preceduto da un Guyonis cancellato con una riga.
235	 Manca il giorno.
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358)	 Ludovica filia Anthonii Brunat fuit baptizata per me subsigna-
tum die mercuri ultima octobris 1548; patrini: Barthollomeus 
Nycolay Brunat, Ludovica uxor Petri Oddeti Clericorum, 
Francesia uxor Johannis Petri de Superlege. De Barmacia.

359)	 Petrus filius Jacobi Dureti fuit baptizatus per me subsigna-
tum die mercuri ultima octobris 1548; patrini: Petrus Petri 
deys Aymonos parrochie Sancti Martini de Corllian (sic), Jo-
hannes Johannis Magni Petri Vaudani, Johanna uxor Mathei 
Gerraz.236 De Barmacia.

360)	 Matheus filius Petri Perrier fuit baptizatus per me subsigna-
tum die jovis prima novembris 1548; patrini fuerunt tres, vi-
delicet Matheus Johannis Brunat...237
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361)	 1548, die jovis prima mensis novembris, fuit baptizata cim-
balla nova; 238 patrini fuerunt Matheus de Superlege, Nyco-
dus Vionini de Quercu, Petrus Richard, Petrus Humberteti 
et eius uxor Francisca Boveti, Michael Brunat, Matheus eius 
frater, Anna uxor discreti Nycodi Chenoz; per dompnum 
Michaelem Cochon, Theodolus de Barmacia.

362)	 Christoforus filius Cassiani Canonici fuit baptizatus eodem 
die ut supra; patrinus quam matrine fuerunt tres, videlicet: 
Christoforus Chenoz, Christoforus Anthonii Tuvex, Matheus 
Pastoreti, Allexander de Collyn. De licentia, per dompnum 
Michaelem Cochon. De Barmacia.

236	 Per Guerraz.
237	 Mancano gli altri due e la firma del parroco.
238	 Una nuova campana. La grafia esatta dovrebbe essere cimballum.
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363)	 Catherina filia Jenini Ramusi fuit baptizata, per me subsigna-
tum, die veneris nona novembris 1548; patrini quam matrine 
fuerunt tres, videlicet: Jacobus Vionini Chenoz, Catherina 
uxor Barthollomei Humberteti Roz, parrochie Arverii, Mar-
gareta uxor Johannis de Erino. Theodolus de Barmacia.

364)	 Franciscus filius Johannis de Herino fuit baptizatus per 
dompnum Michaelem Cochonis, die dominico XI novem-
bris; patrini: Panthaleon Nycolini, 239 Johannes Osqueti, Pe-
trus Christofori de Veynyz, Barbara uxor Johannis Jobbe, 
Margareta uxor Petri Richard.

365)	 Agna240 filia Johannis Ponton fuit Baptizata per me subsigna-
tum; patrini fuerunt tres, videlicet: Maximiamus Mermeti de 
Canalibus, Anna uxor Nycodi Chenoz, Anna filia Jacobi de 
Tholes. Anno Domini 1548, die martis XVIII decembris. Ita 
est per me Theodollum de Barmacia.

366)	 Johanneta filia discreti viri Petri Demaz notarii, fuit baptizata 
per me subsignatum; patrini Johannes Jaquemeti Addan, Jo-
hanneta uxor Johannis Collini, Margareta uxor Petri Cheynet. 
Anno Domini 1548, die jovis XXVII decembris. Theodolus de 
Barmacia. 
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367)	 Johanna filia Petri deys Aymonos parrochie Sancti Martini 
de Corlian, fuit baptizata per me subsignatum; patrini: Petrus 
Duret, Johanna uxor Mathei Gerraz, Barthollomea relicta 
Anthonii de Lugryn. Anno quo supra et die veneris XXVIII 
decembris. Theodolus de Barmacia.

239	 I nomi scritti in corsivo sono cancellati con una riga.
240	 Agnese.
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368)	 Jacobus filius Bernardi Dureti fuit baptizatus per me subsi-
gnatum; patrini: Petrus Chapusat, Anthonius Petri de Vineys, 
Anna uxor Anthonii Dureti. Anno Domini 1549, die veneris 
XI januarii. Theodolus de Barmacia.

369) 	Johannes filius Barthollomei filii Petri de Lugryn, fuit baptiza-
tus per me subsignatum; patrini: Johannes filius Bonifacii de 
Petris Grossis et Facius eius fratris, parrochie Sarri, et Jaque-
ma filia Barthollomei Barmacy. Anno quo supra et die lune 
XIIII januarii. Ita est dompnus Theodolus de Barmacia.

370)	 Maria filia Christofori Tuvex fuit baptizata per dompnum 
Michaelem Cochonis; patrini Petrus Mathei Cleyvet,241 Maria 
uxor Mathei Cothieri, Margareta uxor Michaelis Joli. Anno 
Domini 1549, die martis XXII mensis januarii. Theodolus de 
Barmacia.
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371)	 ...242 filius Vincentii Ponton fuit baptizatus per me subsigna-
tum; patrini fuerunt: Johannes Jenini Tute, parrochie Quarti, 
Johannes Petri Bove (o Bone), Ysabella uxor Bonifacii Tu-
vex. Anno quo supra et die martis XXVIIII januarii. Et ita 
dompnus Theodolus de Barmacia.

372)	 Maria filia Petri Richard fuit baptizata per me subsignatum; 
patrini: Johannes Cheyney, Jaquema uxor Emoz du Blan de 
Vallepellina, Maria uxor Facii de Furno. Anno quo supra et 
die sabbati secunda februarii. Et ita dompnus Theodolus de 
Barmacia.

241	 O Cleynet.
242	 Il nome è illeggibile a causa di una grossa macchia: visto però il nome dei pa-

drini è probabile che si tratti di Johannes.
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373)	 Ludovica filia Mathei Cocthieri fuit baptizata per me subsi-
gnatum; patrini: Petruseti, Ludovica uxor Petri Demaz, Fran-
cisca uxor Jenini Grangyz. Anno Domini 1549, die mercuri 
sexta februarii. De Barmacia.

374)	 Panthaleona filia Johannis Anthonii Clericorum fuit bapti-
zata per me subsignatum; patrini: Christoforus filius Mathei 
Petri Brunat, Panthaleona uxor Jacobi Perrier, Francesia uxor 
Barthollomei Clericorum. Anno quo supra et die Mercuri 
XIII februarii. De Barmacia.

375)	 Michael filius Petri Christofori de Veynyz fuit baptizatus per 
me subsignatum; patrini: Michael Barmacyz, Jaquiminus Ja-
quemeti de Furno, Panthaleona uxor Petri Chapusat. Anno 
quo supra et die mercuri XIII februarii. De Barmacia.

 …………………..
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376)	 Anthonius filius Michaelis Osqueti fuit baptizatus per me 
subsignatum; patrini quam matrine fuerunt tres, videlicet: 
Anthonius filius Michaelis Barmacyz, Franciscus Adaz, Jo-
hanna uxor Barthollomei Maximiani de Sorelley, Barbara 
uxor Johannis Jobbelli. Die jovis XXIIII octobris 1549. Ita est, 
Theodolus de Barmacia. 

377)	 Johannes filius Johannis de Grossas Petras, parrochie Sarri, ex 
eius uxore; patrini fuerunt Barthollomeus Dollymian, parro-
chie Quarti, Johannes Panthaleonis de Collin, matrina Mar-
gareta uxor Petri Richart alias Mochetaz. Anno Domini 1549, 
die veneris prima mensis novembris.Theodolus de Barmacia. 

243	 Qui manca almeno una pagina poiché passiamo da febbraio a ottobre.
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378)	 Michael filius Anthonii Michaelis Barmacyz fuit baptizatus 
die mercuri sexta novembris 1549. Patrini quam matrine fue-
runt tres, videlicet: Aymonetus Dont (o Dout), Michaelem 
Anthonii Osqueti, Bona uxor Johannis Barmacy. Theodolus 
de Barmacia. 

379)	 Margareta filia Johannis Panthaleonis de Collyn fuit baptizata 
die XIX novembris 1549; Patrini quam matrine tres, videli-
cet: Jacobus de Quercu, Margareta uxor Petri Cheynet, Anna 
uxor Petri Christofori dez Veynyz. Ita est dompnus Theodo-
lus de Barmacia. 

380)	 Christofora filia Petri Anthonii Boveri, parrochie Dovie, 
habitantis sancti Christofori; patrini Christoforus Osqueti, 
Xandraz filia Johannis Jacobi Arbaney, Lucia uxor Barthollo-
mei de Superlege. Anno quo supra et die veneris penultima 
novembris. Theodolus de Barmacia. 
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381)	 Michael filius Georgii Barthollomei Gallian, parrochie Reme, 
habitantis parrochie Sancti Christofori, ex eius uxore; patrini 
fuerunt Petrus Marcoz, Christoforus Anthonii Ronc, habi-
tantis in parrochia Sancti Christofori, et Philiberta uxor Mi-
chaelis Richardi. Anno 1549, die quarta decembris. Theodo-
lus de Barmacia. 

382)	 Andreas filius Petri Marquoz fuit baptizatus per me subsigna-
tum die martis XVII mensis decembris 1549. Patrini fuerunt 
frater244 Andreas de Canali, Georgius Barthollomei Gallian, 

244	 Frate.
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parrochie Reme, habitantis in parrochia Sancti Christofo-
ri, Johannes Aymonis Gorret, parrochie Sancti Johannis de 
Chevrot, Leonarda filia Petri Chieraz, parrochie Dovie. Theo-
dolus de Barmacia. 

383)	 Maria filia Panthaleonis Johannis Osqueti, fuit baptizata per 
me subsignatum; patrini quam matrine tres, videlicet: Johan-
nes Jayot, Maria uxor Facii de Furno, Jaquema uxor Johannis 
filii Johannis Osqueti, Anna filia Heusebii de Filiastro. Anno 
Domini 1549, die lune XXX mensis decembris. Theodolus de 
Barmacia. 

384)	 Jeninus filius Andree Farineti fuit baptizatus per me subsi-
gnatum; patrini quam matrine fuerunt tres, videlicet: Jeninus 
Grangyz, Johannes Chauczo, Michael Johannis Bar...ti 245, 
Laurencia uxor discreti viri Anthonii de Superlege notarii. 
Anno 1550, die jovis XXIII januarii. Theodolus de Barmacia.
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385)	 Anna filia Johannis Sesiani fuit baptizata per dompnum Ber-
trandum de Lala die jovis penultima januarii 1550. Patrini 
quam matrine fuerunt tres, videlicet: Johannes de Herino, 
Anna uxor Barthollomey de Herino, Johanneta uxor Grati 
Farconeti.

386)	 Johannes filius Jacobi Perroni fuit baptizatus per dompnum 
Theodolum Barmacyz die et anno ut supra; patrini quam ma-
trine fuerunt tres, videlicet: Johannes Jobbe, Agustinus Ducis, 
Marieta uxor Laurencii Marcoz.

245	 Abbreviazione Barti.
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387)	 Christoforus filius Johannis Addam ex Johanneta [eius uxore] 
fuit baptizatus per dompnum Theodolum de Barmacia; pa-
trini fuerunt tres, videlicet: Christoforus Frusta, Johannes Ja-
quemeti Addam, Barthollomea uxor Vincentii Demaz. Anno 
quo supra et die martis quarta februarii.

388)	 Barthollomeus filius Barthollomei Valleri fuit baptizatus per 
dompnum Bertrandum de Lala die veneris anno quo supra et 
die XIIII februarii; patrini quam matrine fuerunt tres, videli-
cet: Barthollomeus Maximiani de Superlege, Petrus Humber-
teti, Johanneta uxor Michaelis Osqueti.

389)	 Christoforus filius Christofori Clericorum fuit baptizatus per 
dompnum Theodolum de Barmacia, die mercuri XIX mensis 
marcii; patrini quam matrine fuerunt tres, videlicet: Christo-
forus filius Mathei Brunat, Barthollomeus Nycolay Brunat, 
Ludovica uxor Petri Oddeti Clericorum. 1550.
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390)	 Anthonius filius Petri Mochetaz ex eius uxore, fuit baptiza-
tus per dompnum Theodolum de Barmacia; patrini fuerunt: 
egregius Anthonius de Superlege, Christoforus Christofori 
de Veyny, Johannes Andree de Herino, Johannes de Petras 
Grossas, Jenynus Christofori Grangy; matrine vero: honesta 
Perroneta uxor egregii Anthonii Igrelieti, Anna uxor Barthol-
lomei de Herino, Panthaleona uxor Guilliermi Ramux. Die 
jovis XXVII marcii 1550. [......]246 

391)	 Michael filius Johannis du Gorrey fuit baptizatus per 

246	 Due parole abbreviate illeggibili.
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dompnum Theodollum de Barmacia; patrini quam matrine 
fuerunt tres, videlicet: Michael filius Mathei Joly, loz Maget, 
Johanna uxor Petri Demoz. Anno Domini 1550, die mercuri 
secunda aprilis.

392)	 Anno Domini millesimo quingentesimo quinquagesimo, Jo-
hanneta247 baptizata fuit die sesta mensis aprilis; cuius patri-
nus fuit Vincentius filius Barthollomei de Veyne, et matrina 
fuerat Johaneta filia Mathei...248 et Perneta uxor Christophori 
de Roncha. De Lala.
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393)	 Anno quo supra baptizata fuit Alesina filia Barthollomei des 
Aymoneti, cuius matrina fuit Alesina Johannis Perruchon 
et Anthonia filia Barthollomei Aymoneti et Stephanus... 
Bardi...249. Die sesta mensis aprilis. De Lala.

394)	 Petrus Aymoneti Bertholeti baptizatus fuit anno quo supra, 
cuius patrini fuerunt Alexander filius de Petri Collini et Pe-
trus Mathei de...250 et Andrea filia Petri Thuveys. Die sexta 
mensis aprilis. De Lala.

247	 Manca il nome del padre e della madre.
248	 Illeggibile.
249	 Illeggibile. Come nell'atto precedente e in quello successivo lo scrivano ha una 

grafia di difficile comprensione.
250	 Illeggibile.
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395)	 Petrus filius Andree Duerches fuit baptizatus per dompnum 
Bertrandum de Lala; patrini quam matrine fuerunt tres, vi-
delicet: Petrus.. dicti Eymerici, Angellinus Ducis, Jaquema 
relicta quondam Barthollomei de Veynyz. Anno Domini 
1550, die sabbati XII aprilis.

396)	 Petrus filius Mathei de Collyn, fuit baptizatus per dompnum 
Theodolum de Barmacia die sabbati XXVI aprilis 1550; patri-
ni fuerunt tres, videlicet: Petrus Grangyz, Christoforus An-
thonii Tuvex, Anna filia Anthonii Personeta.

397)	 Bona filia Ludovici Petri Enchasa parrochie Chambave, ha-
bitantis Sancti Christofori, fuit baptizata per dompnum The-
odolum Barmacia, vicarium Sancti Christofori, die martis 
XXVIIII aprilis 1550. Patrini fuerunt Petrus Anthonii Gorres, 
parrochie Vallissavarenchie, Bona uxor Collini Barmacyz, 
Anthonia uxor Johannis filii naturalis Jaquimini de Chauczo.

398)	 Johannes filius quondam Mathei Guerraz, baptizatus fuit 
[die] ultima aprilis, cuius patrini fuerunt Johannis Maguet et 
Franciscus Panthaleonis Theobaldi Beatricis, et matrina Jo-
hanneta uxor Petri Viserandi. Anno quo supra.

399)	 Martinus filius Anthonii Galli fuit baptizatus per dompnum 
Theodolum Barmace, vicarium Sancti Christofori, die domi-
nico quarta maii 1550. Patrini fuerunt Martinus Jacobi Dure-
ti, Anthonius Johannis Dureti, Margareta uxor Johannis filii 
Johannis de Veynyz.
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400)	 Panthaleon filius Georgii Barmettes fuit baptizatus per 
dompnum Theodolum de Barmacia; patrini fuerunt Pantha-
leon Panthaleonis Vaudani, Nycolaus Panthaleonis Cognien, 
Anthonia relicta Panthaleonis Dollymyan. Anno Domini 
1550, die sabbati ultima mensis maii.

401)	 Barbara filia Christofori Vaquieres,251 fuit baptizata per 
dompnum Theodolum de Barmacia; patrini fuerunt Pantha-
leon filius Panthaleonis Nycollini, Matheus Brunat, Lauren-
cius Mathei Truchodi, Petrus Richard, Petrus Dureti, Jacobus 
Morisodi, Panthaleona uxor Johannis Ramusii, Maryeta uxor 
Francisci Angellini. Anno quo supra, die sabati XXI mensis 
jugni.

402) 	Christofora filia Petri Odeti Clericorum fuit baptizata per 
dompnum Theodolum de Barmacia, die mercuri XXV men-
sis junii 1550; patrini fuerunt Christoforus Johannis Clerico-
rum, Christofora uxor Bonifacii Tuvex, Lucia uxor Barthollo-
mei Petri de Superlege.

403)	 Barthollomeus filius naturalis Guyonis Ravaz, ex Mauri-
cia relicta Mathei Marqueys, fuit baptizatus per dompnum 
Theodolum de Barmacia; patrini quam matrine fuerunt tres, 
videlicet: Barthollomeus Mathei Brunat, Panthaleon filius 
Panthaleonis Vaudani alias Balmaz, Ysabella uxor Bonifacii 
Tuvex. Anno Domini 1550, die sabbati XXVIII junii.

251	 È probabilmente un Deveynes (vedi al n° 83).
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404)	 Anno premisso et die quarta mensis jullii fuit baptizata An-
thonia filia legitima Panthaleonis Vincentii Nycollini Albo-
rum, per dompnum Bertrandum de Lala, presbiterum et 
commorantem in dicta parrochia Sancti Christofori, cuius 
fuerunt patrini Christoforus Christofori de Veyny et Antho-
nius de Superlege notarius, matrine vero Panthaleona uxor 
Laurencii Truchodi, Margareta uxor Johannis de Herino et 
Francesia uxor Jaquemeti Petri Nycollini Alborum.

405)	 Anno premisso, die martis XXII jullii, fuit baptizatus per 
dompnum Theodolum de Barmacia...252 cuius patrini sunt: 
primo, venerabilis dompnus Amedeus de Berta, canonicus 
Sancti Ursi Auguste, Jacobus Gilliardi, Humbertus Caterelli 
notarius, Michael Barmaczi, Petrus Richardi; matrine vero 
nobilis Glaudia relicta Georgii Andree 253, Barbara uxor Jo-
hannis Jobbe, Johanna uxor Barthollomei Maximiani de Su-
perlege, uxor Johannis emancipati Johannis Osqueti, Maria la 
Bianquina. Theodolus de Barmacia. 
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406)	 1550. Die mercuri XIII augusti fuit baptizata254 per dompnum 
Theodolum de Barmacia, vicarius Sancti Christofori; patrini 
Johannes Chauczo, Jeninus Grangyz, matrina Francesia uxor 
Panthaleonis de Viseran.

252	 Manca il nome del battezzato e dei suoi genitori! Doveva trattarsi di un per-
sonaggio importante visti i padrini e le madrine.

253	 O Andreveti.
254	 Anche in questo caso manca il nome della neonata e dei genitori!
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407)	 Glaudia filia Michaelis Johannis Brunat fuit baptizata per 
dompnum Bertrandum de Lala; patrini quam matrine [fue-
runt] tres, videlicet: Johannes Cheyney, Jeninus Grangyz, 
Glaudia uxor Andree Gillioz, laz Cilliana videlicet relicta 
quondam Jacobi Cillian.255 Anno 1550, die martis secunda 
septembris.

408)	 Johanneta filia Petri Matei Chenoz ex eius uxore fuit bap-
tizata per dompnum Bertrandum de Lala; patrini fuerunt 
Christoforus filius Anthonii Tuvex, Johanneta uxor Johannis 
Panthaleonis de Collyn, Andreyaz uxor Aymoneti Berthollet, 
Leonarda filia Laurencii Du Pon.256 Anno 1550, die lune XXII 
septembris.

409)	Mauricia filia Jaquimini illegitimus Barthollomei Tuvex fuit 
baptizata per dompnum Theodolum Barmacie; patrini quam 
matrine tres, videlicet: Anthonius Rava, Mauritia relicta Fran-
cisci Marqueys, Perroneta uxor Jacobi Imperialis. 1550, die 
lune XXII septembris.

255	 Cancellato.
256	 Cancellato.
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Penso che sia molto interessante esaminare le genealogie di alcune 
famiglie, tra le più antiche e rappresentative, che risiedevano a 
Saint-Christophe all’epoca del registro in oggetto.
Riusciamo a conoscere in media la situazione di tre generazioni, la 
prima delle quali, corrispondente al nonno dei bambini nati in quel 
periodo, abbraccia un periodo compreso tra il 1450 e il 1490. In al-
cuni, casi come nei Chaussod, Des Chenaux et Deveynes, risaliamo 
ancora di un’altra generazione, cioè fino al bisnonno; nel caso dei 
Barmasse, grazie ad altri documenti, possiamo risalire addirittura 
di cinque generazioni, fino al 1400 circa. Ho preferito trascrivere i 
nomi di persona in latino poiché molti di essi, pur essendo com-
prensibili anche da chi non conosce questa lingua, non hanno il 
corrispondente in italiano. 
In alcuni casi notiamo una mancanza di nati negli anni che vanno 
dal 1538-40 fino al 1545-46: ciò è dovuto al fatto che nel registro 
suddetto mancano molti battesimi: essi non sono stati trascritti 
perché probabilmente su di esso venivano copiati in un secondo 
tempo gli appunti dell’officiante all’atto del battesimo e copiati, 
come sembra dalle varie grafie, da altra mano. Non si spiegherebbe 
altrimenti l’interpolazione di battesimi avvenuti in epoca successi-
va e la mancanza, in alcuni casi, delle date precise o di altri elementi 
determinanti come il nome del battezzato o del genitore. 
È evidente che le famiglie di cui ho ricavato la genealogia abitava-
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no stabilmente a Saint-Cristophe, anche se non erano autoctone, 
mentre di parecchie altre, come abbiamo appurato, le nascite era-
no avvenute in mwomenti di residenza temporanea. 257

257	 Si tenga presente che, nelle diverse genealogie, sono riportati solo i nati nel 
periodo coperto dal registro e che quindi non sono presenti tutti i figli di ogni 
famiglia, ma ve ne sono senz'altro di precedenti o successivi che, evidente-
mente, non hanno potuto essere rilevati.
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258	 Riportiamo la trascrizione dell'atto di donazione di Michele Barmasse, conser-
vato presso gli archivi della parrocchia di Valtournenche, fatto il 21 febbraio 
1522, a Valtournenche.

	 Michele, figlio del fu Antonio di Giovanni Barmasse, abitante nella par-
rocchia di Saint-Christophe, lega alla parrocchia di Valtournenche tre 
grossi e un quarto affinché il parroco celebri ogni anno, nel giorno del 
lunedì di Pasqua, una messa di Requiem ad alta voce. Egli garantisce 
questa somma con un appezzamento situato nei dintorni della Barmasse, 
nel luogo detto Pallanchon.

	 ANNO DOMINI MILLESIMO quingentesimo vigesimo secundo, indicione 
decima, die vigesima prima mensis fe-bruarii, Actum in parrochia Vallis-
tornenchie, in villagio de la Balmacy videlicet in stupha domini Anthonii filii 
quon-dam Ludovici Johannis Balmacie, presentibus Johanne filio quondam 
Petri Balmacie, parrochie Chambave, et Jacobo Laurencii Ansermeti ac Jacobo 
Panthaleonis Balmacie, ambobus parrochie Vallistornenchie, testibus ad hec, 
persona-liter constitutus Michael filius quondam Anthonii Johannis Balmacie, 
habitans in parrochia sancti Christophori, in presencia dicti Anthonii Ludovi-
ci Johannis Balmacie, ibidem presentis, volentis et consentientis etc. gratis et 
sponte pro se et suis etc. dedit et legavit curato Vallistornenchie presenti et futu-
ro videlicet per imperpetuum tres grossos cum quarto monete cursalis Auguste, 

Anthonius Ludovicus

Michael 258

di Saint-Christophe
Anthonius

Anthonius et Pantaleona

Jacobus
(* 12.7.1540)

Anthonia
(* 24.10.1545)

BARMASSE (Barmacy)

Johannes Balmacie, de Valtournenche

Andreas
(* 25.1.1543)
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ITA et taliter quod dictus curatus teneatur et debeat seu vicarius dicere et 
celebrare anno quolibet in Pasqua die lune, videlicet unam missam de requiem 
alta voce et faciendo super tumullo dicti Michaelis et suorum predecessorum 
recordamentum et magnum libera me. ... etc. Quosquidam tres grossos cum 
quarto seu dictam missam dictus Michael in presencia cuius supra, posuit et 
consignavit inde et super una pecia terre jacentis in dicta parrochia Vallis-
tornenchie in pertinenciis de Laz Balmacy loco dicto les Pallanchon cuius fines 
sunt de prima parte loz clappey de Gorbellion, de secunda res Laurencii Clem-
entis Aymonodi seu Jaqueme eius uxori, de tercia res dicti An-thonii Ludovici 
Balmacie, de quarta res dicti Laurencii Aymonodi, de quinta res dicti Lau-
rencii Aymonodi, de sexta loz mon deys Balmes, salvo exitu; et si alii fines etc. 
Cuius fondi etc. …ita et taliter quod dictus Anthonius Ludovici Johan-nis Bal-
macie ... facere promisit pro se et suis successoribus causam habituris, recipere 
illas missas per imperpetuum et solvere etc. in deffectu solucionis, dicti curati 
presentes et futuri possint et valleant intrare in premissa pecia sine con-dicione 
quacumque etc. … promictens etc. renunciando etc. 

	 (S.T.) Et ego Johannes Passerini sede natus, auctoritate ducali Sabaudie notarius 
publicus, publicum intrumentum per condam discretum virum Andream Pau-
dralis notarium receptum de suis ... michique commissum ... ... scribique et levari 
feci manu alterius notarii coadiutoris mei. Ideo hic me subscripsi et signavi.

259	 Suo padrino fu il Michele che firmò la donazione di Valtournenche.

Amedeus Barmacyz

Petrus

Theodolus
(vicarius Sancti Christophori)

Michael 
et Barbara

Johannes 
et Bona

Michael259

(* 20.10.1535)

Jaquema Panthaleona Martinus
(* 22.9.1937)

Barbara
(* 29.7.1540)(gemelle: * 3.12.1535)
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 BLANC (Alborum) 260

Nycolinus Alborum

 Panthaleon Nycollini 
(Fa costruire la cappella di Nicolin 

nei primi anni del 1500) 261

Vincentius Nycollini

Johannes et Marieta Panthaleo

Anthonia
(*4.7.1550)

Perroneta
(*10.10.1535)

Panthaleo junior
et Perroneta

Petrus
et Perroneta

Johannes
(* 16.7.1534)

Jeninus Petrus
(* 10.3.1533)

260	 L'ultimo membro della famiglia morì il 22.2.1916 (E. Andruet: Monographie 
de la paroisse de Saint-Christophe).

261	 Riportiamo qui il documento, conservato nell'archivio parrocchiale, col quale 
il vescovo Pierre Gazin concede 40 giorni di indulgenza a coloro che, inginoc-
chiati davanti alla cappella di Nicolin, reciteranno un Padre Nostro ed una Ave 
Maria, o che lavoreranno alla sua manutenzione.

1538, aprile 18
(Pergamena di mm. 370 x 370) 
dal palazzo vescovile di Aosta

	 PETRUS GAZINUS, dei et apostolice sedis gratia Episcopus Augustensis, gra-
tum arbitramur altissimo prestare obsequium. Cum fidelium mentes ad devo-
ta et caritativa opera incitamus, Cum itaque devotus in Christo Panthaleon 
Nicollini Alborum, parrochie sancti cristophori, Ad laudem et gloriam om-
nipotentis dei ac beate anne matris inviolate et intemerate virginis marie, ge-
nitricis domini nostri Jesus Christi, in ipsa parrochia sancti Christophori et in 
bivio in quo plures frequenter transeundo conveniunt oratorium sive sacellum 
erexerit, Nobisque supplicari fecerit ut in ibi maior transeuntium augeantur 
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devotionis effectus eas quas ex nostro pontificalis dignitatis officio elargiri pos-
simus indulgentias concedere dignaremur. 

	 Nos igitur episcopus prefatus, Quia iusta petentibus non debet denegari assen-
sus, Idcircho Cunctis Christi fidelibus vere penitentibus et confessis Qui flexis 
genibus ante dictum oratorium in honore omnipotentis dei ac beate anne ma-
tris marie virginis dominicam orationem cum ave maria devote dixerint aut 
manus adiutrices pro dicti oratorii manutencione porrexerint, de omnipotentis 
dei misericordia ac beatorum petri et pauli apostolorum eius gratia confisi 
deque nostre episcopalis authoritatis potestate, quadraginta dies de iniunctis 
sibi penitentiis in domino relaxamus. In quorum testimonium Has nostras sig-
illo nostro ac manuali signeto secretarii nostri munitas concessimus. Datas et 
actas Auguste in palacio nostro episcopali, die decima octava mensis aprilis, 
Anno Domini millesimo quingentesimo trigesimo octavo.

	 Per prefatum Reverendum dominum Episcopum   
	 De Crista
	 Risulta dal documento suddetto che la primitiva cappella di Nicolin, prob-

abilmente ancora solo un oratorio, si trovava già nella sua attuale collocazi-
one, all'incrocio di due strade molto frequentate (in bivio); nel documento 
successivo del vescovo Vercellin, del 18 aprile 1623, che rinnova le suddette 
indulgenze e che ne è la copia quasi esatta, troviamo che l'incrocio è diventato 
di tre strade: in trivio in quo plures frequenter ... etc.

BRUNAT

Johannes Brunat

Michael et Johaneta Matheus et Johaneta Panthaleo et Francesia

Glaudia
(* 16.3.1547)

Jaquema
(* 1.4.1533)

Georgia
(* 8.10.1534)

Barthollomeus
(* 16.6.1538)

Maria
(* 24.3.1547)

Glaudia
(* 2.9.1550) 

Marieta
(* 17.7.1532)

Barthollomeus
(* 14.6.1939)

Jacquemeta
(* ? 1545)

Johannes
(* 11.2.1548) 

Anna
(* 23.8.1937)
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CHAPUSAT

Ambrosius

Matheus
(* 14.2.1533)

Anthonius
(* 24.11.1535)

Panthaleon et Johanneta

Michael

Ilarius

Panthalleona
(* 18.5.1545)
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 Jaquiminus Chaussod 262

Johannes  et Johanneta Johannes naturalis et Anthonia

Petrus
(* 16.12.1545) Stephana

(* 13.7.1544)
Christophorus

(* 21.4.1546)

CHAUSSOD

Jaquemetus Chaussod

Johannes

Christophorus 
et Anthonia

Jacobus
et Jaquema

JaquemetusBarthollomeus
et Leonarda

Jacobus
(* 31.5.1534)

Anna
(* 26.2.1540)

262	 È quasi certamente il Jacquemetus, quarto figlio di Giovanni.
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CHENAL - DES CHENAUX (de Canalibus)

Mermetus des Chenaux

Petrus Martinus

Agnes
(* 27.10.1532)

Franciscus
(* 7.1.1536)

Clemens et Marieta Maximianus et Anthonia

Leonarda
(* 3.7.1532)

Petrus
(* 28.9.1539)

Panthaleona
(* 20.3.1534)

Perroneta
(* 29.10.1536)

Panthaleo des Chenaux

 Perroneta Johannes et Jaquema

Claudius
(* 28.6.1545)
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CHENEY (Cheyney) 263

Christophorus Cheney

Johannes et Jaquema  Petrus et Perroneta Johanneta

Humbertus
(* 8.4.1532) Johannes

(* 8.10.1533)
Panthaleo

(* 28.4.1535)

263	 Il parroco Andruet, autore della monografia su Saint-Christophe dell'inizio 
secolo, distingue giustamente le famiglie Cheney et Chénoz, ma attribuisce 
erroneamente il nome "de quercu" (della quercia) alla famiglia Cheney. Come 
possiamo vedere dalla trascrizione del registro dei battesimi, questo nome è 
sempre abbinato alla famiglia Chénoz. D'altronde anche il nome della famiglia 
Cheney ha la stessa origine, ma piuttosto che da "quercia" (tzéno, in patois e 
quindi "Chénoz") deriva da "querceto" (tzéyney, quindi "Cheyney").
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CHÉNOZ (De quercu) 264

Vioninus Chénoz

Nycodus et Anna Jacobus junior et LudovicaJacobus senior et Jaquema

Panthaleo
(* 27.10.1533)

Petrus
(* 27.2.1536)

Christophorus
(* 12.7.1532)

Perroneta
(* 22.2.1537)

Allexander
(* 12.6.1538)

Catherina
(* 20.9.1541)

Anthonia
(* 19.10.1540)

Petrus
(* 7.5.1545)

264	 Vedi nota precedente. In alcuni casi è scritto Cheynet.

Barthollomeus Chénoz

Christophorus et Michelleta Barthollomeus et PantaleonaBarthollomea

Glaudia
(* 6.5.1534)Anthonia

(* 28.9.1533)
Petrus

(* 25.1.1536)
Johanneta
(* 7.6.1545)

Matheus Chénoz

Aymonetus
(* 2.1.1537)

Francisca et Michelleta
(* gemelle 17.3.1545)

Facius
(* 6.2.1541)

Petrus et Margareta
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COGNEIN

Bonifacius

Stephanus

Jacobus

Micheleta
 (* 19.12.1547)

Micheleta
 (* 20.2.1548)

Panthaleon

Nicolaus et Alyx Richardus
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COLLIN (Collini)

Petrus Collin et Johanneta

Allexander et Catherina

Panthaleona
(* 18.5.1532)

Michelleta
(* 14.2.1534)

Thoma Collin

Christophorus et Ludovica Panthaleo

Anthonius
(* 11.1.1533)

Jacobus Collin

Christophorus et Leonarda Laurentius 

Johannes
 (* 22.4.1537)

Panthaleo Collin et Michelleta

Jaquiminus Johannes et Johanneta

 Panthaleo
(* 21.4.1544)
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COTTIER (Cothieri)

Johannes Cottier

Christophorus

Panthaleo
(* 17.12.1533)

Matheus Cottier

Margareta Barthollomeus et Anthonia

Barthollomeus
(* 29.4.1543)

Francesia
(* 23.3.1545)

Anthonius Cottier

Matheus et Maria Jaquema

Francesia
(* 29.8.1546)

 Ludovica
(* 6.2.1549)
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DES CLERCS (Clericorum)265

Jaqueminus des Clercs et Francisca

Barthollomeus et Francesia

Barthollomeus
 (* 27.4.1531)

Nicolaus
(* 12.12.1533)

Johannes
(* 17.10.1535)

Marieta
(* 14.4.1537)

Johannes
(* 13.6.1542)

Leonarda
(* 3.7.1543)

Barbara
(* 22.2.1545)

Bernardus des Clercs

Panthaleo Johannes et MarietaBarthollomeus

Johannes
Matheus
 (*... 1534) 

 Panthaleo
(* 25.5.1536)

Johannes

Vincentius des Clercs

Barthollomeus et Johanneta

265	 Famiglia estinta (E. Andruet: opera citata).

Johanna
(* 4.4.1535)

Franciscus
(* 4.10.1537)
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Johannes des Clercs

Johannes et Catherina Christophorus et Anthonia

Barthollomeus
 (* 20.5.1535)

Johannes
(* 19.2.1545)

Barthollomeus
(* 29.9.1539)

Christophorus
(* 19.3.1550)

Margareta
(* 8.2.1544)

 Petrus des Clercs266

Anthonius Leonardus

 Johannes et Barbara

Barthollomeus
 (* 24.9.1544)

Panthaleona
(* 13.2.1549)

Franciscus
(* 31.7.1546)

Odetus des Clercs

Franciscus et Margareta Johannes et BarbaraPetrus

Maria
(* 24.3.1547)

Christophora
(*26.6.1550)

266	 Diversi capi famiglia dei Des Clercs (Jaquiminus, Vincentius, Bernardus ecc.) 
potrebbero essere fratelli e figli del Pietro qui riportato; in molti battesimi, 
infatti, compaiono come padrini e madrine molti membri dei vari rami della 
famiglia.
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DES VIGNES (de Vyneys) 267

Petrus des Vignes et Johanneta 268

Anthonius et Christophora

Petrus
 (* 12.10.1535)

Michelleta 
 (* 30.7.1546)

Jaquema
 (* 29.10.1540)

DEVEYNES (de Veynyz)

Jaquemetus Deveynes

Petrus Barthollomeus Christophorus Jacobus Johannes Nycolaus

Petrus Jaquemeti Deveynes

Barthollomeus et Johanna

Vincentius et Francisca269 Johannes
(* 12.11.1534)

267	 Nell'opera del parroco Andruet i cognomi De Veynes e De Vyneys (Des Vi-
gnes) vengono considerati come riguardanti la stessa famiglia, ma, esaminan-
do bene gli atti di battesimo, ci accorgiamo che sono due diverse famiglie, 
come in effetti risulta dall'analisi dell'origine dei due antroponimi. 

268	 Le famiglie dei vari figli di Giacometto Deveynes vengono riportate in detta-
glio una per una. 

269	 È evidentemente uno dei primi figli di Pietro, già sposato. È citato infatti come 
padrino. Giovanni è l'ultimo figlio e in mezzo ci sono probabilmente molti 
altri figli.
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Barthollomeus Jaquemeti Deveynes et Jaquema
 

Barthollomeus et Catherina

Jacobus
(* 4.12.1532)

Coleta
(* 1.8.1544)

Johannes
(*... 1535)

Christophorus Jaquemeti Desveynes

Jacobus et Jaquema Petrus et AnnaChristophorus et Anthonia

Petrus
(* 1.1.1532)

Anthonia
 (* 28.5.1540)

Luca
(* 20.6.1534)

Martinus 
(* 20.10.1538)

Maria
(* 21.9.1536)

Andreas 
(* 21.8.1542)

Panthaleona 
(* 27.11.1546)

Panthaleona
 (* 30.7.1532)

Mathea
(* 9.10.1544)

Michael
 (* 13.2.1549)

Jacobus Jaquemeti Desveynes
|

Barthollomeus et Johanna
|

Jacobus
(* 14.10.1535)

Johannes Jaquemeti Desveynes 
|

 Nycolaus
|

Petrus
(* 14.1.1536)

 Nycolaus Jaquemeti Desveynes
|

 Nycolaus
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DURET (Dureti)

Jacobus Duret

Petrus et Panthaleona Martinus et GeorgiaBernardus et Johanneta

Anna
(* 23.8.1533)

Anthonius 
 (* 22.12.1546)

Christophorus
 (* 27.2.1545)

Anthonius
 (* 21.10.1545)

Jacobus
 (*11.1.1549)

Anthonia
(* 24.1.1536)

FARCOZ (Farconis)

Anthonius Farcoz

Gratus et Johanneta Johannes

Johannes
(* 20.9.1539)

Johannes 270

(* 22.2.1545)

Johanna
(* 21.5.1544)

270	   L'altro Giovanni era probabilmente morto piccolo.
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FARINET (Farineti)

Martinus Farinet
|

 Johannes et Jaquema 
|

Laurentius
(* 11.4.1540)

 Jeninus Farinet

Andreas et Jaquema Johannes

Francesia
(* 21.3.1543)

 Johanna
(* 21.5.1544)Anthonia

(* 27.1.1545)
Johannes

  (* 27.2.1546)
Micheleta

(* 13.3.1548)
Jeninus

(*23.1.1550)

GAL (Galli)

Anthonius Gal et Catherina

Anna Johannes et BarthollomeaAnthonius et Francesia

Anthonia
(* 2.8.1547)Jaquema

(* 1.1.1544)
Martinus
(* 4.5.1550)
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GLASSIER (de Glaceriis)

Vuillermetus Glassier

 Barthollomeus, notarius271

et Maria

Michelleta
(* 15.10.1536)

Panthaleo Glassier

Johannes

Magdalena
(* 21.4.1546)

271	 Notaio, in alcuni atti è chiamato "egregius vir".
272	 Famiglia estinta nel 1916. (E. Andruet: Monographie de la paroisse de Saint-

Christophe).

GRANGES (de Grangyz) 272

Georgius Granges et Catharina

Barthollomeus et Martina Andreas

Panthalleona
(* 24.4.1533)

Anthonia
(* 15.9.1538)

Johanna
(* 20.7.1544)

Matheus Granges
|

Stephanus et Jaquema

Johannes
(* 9.2.1534)

Andreas
(* 11.10.1545)

Christoforus
(* 11.2.1541)
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Petrus Granges et Catherina

Jeninus et Francesia

Barbara
(* 23.5.1544)

Georgius
(* 31.12.1545)

Christophorus Granges et Catherina

Jeninus et Johanneta

HOSQUET (Osqueti)

Johannes Hosquet273

Johannes et Jaquema Panthaleo et LudovicaChristophorus et Anna Clappey

Anthonius
(* 6.4.1540)

Johannes
(* 6.10.1542)

Jaquema
(* 21.10.1544)

Anthonius
(* 18.10.1543)

Margareta
(* 14.6.1545)

Maria
(* 30.12.1549)

Jacobus
(* 6.2.1547)

Jaquema
(* 26.3.1548)

Anthonius274 Hosquet et Anna
|

Michael et Barthollomea

Anna
(* 11.8.1533)

Christophora
(* 24.7.1544)

Marieta
(* 8.8.1545)

Anthonius
(* 23.20.1549)

273	 Suo padre è quasi certamente un Antonio: infatti i figli Cristoforo e Pantale-
one danno questo nome ai loro  primogeniti.

274	 È probabilmente un fratello del Giovanni più anziano, infatti Anna, la sua ve-
dova, compare come madrina ad un battesimo insieme a Giacoma, moglie del 
figlio Giovanni. 
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LAURENCET (Laurenczeti)

Martinus Laurencet

Panthalleona Petrus et UrbanaJacobus

Johanneta
(* 18.7.1534) Jaquema

(* 23.2.1536)
Bernardus

(* 10.10.1545)

Franciscus Laurencet

Anthonius et Barbara Petrus
(* 28.12.1532)

Francesia275

275	 Compare come madrina in un battesimo, quindi è già adulta. Il cugino Pietro, 
figlio di Giacomo, è probabilmente l'ultimo nato della famiglia.
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PARLÉAZ (de Parleyaz)

Matheus Ludovicus et Leonarda

Perroneta
 (* 25.8.1534)

276	 Magnus Johannes = Giovanni il grande, il grosso. Tipico caso di soprannome 
che può diventare cognome, come nel caso di "Grosjean".

277	 In alcuni atti è scritto "Barberina".
278	 Di questo Giacomo il registro non riporta mai il nome del padre.

Jaquemodus de Parleaz
 

Petrus 
 

Matheus

PERRIER

Clemens Perrier et Barbellina277

Jacobus et Anthonia  Petrus et Jaquema

Barbellina
(* 11.5.1532)

Jaquema
(* 22.3.1536)

Michelleta
(* 15.6.1536)

Petrus
(* 7.9.1535)

Glaudia
(* 23.10.1537)

Christophorus
(* 22.1.1540)

Martinus
(* 31.12.44)

Matheus
(* 1.11.1548)

Johannes «magnus»276 de Parleaz

Jacobus Perrier et Panthalleona278

Anthonius
(* 23.8.1537)

Jaquema
(* 3.12.1544)

Nycodus
(* 29.4.1543)
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RAMUS (Ramusii)

Petrus Ramus et Anthonia279

Anna280 Michael
(* 18.7.1543)

Christophora
(* 19.5.1533)

Theodollus
(* 4.5.1535)

279	 In un atto (n° 98) troviamo "Petrus Gadyn alias Ramusii".
280	 Già adulta.
281	 In un atto troviamo anche un "dompnus Bastianus Rechoz, cappellanus Au-

guste".

RÉCHOZ 281

Anthonius Rechoz et Barthollomea
|

Petrus et Anthonia

Jaquema
(* 22.10.1534)

Michael
(* 19.9.1536)

Anthonius
(* 16.4.1541)

Barbara
(* 17.5.1543)

Christophorus
(* 28.1.1546)

Panthalleona
(* 8.4.1547)

RICHARD alias MOCHETTAZ

Andreas Richard et Johanneta
|

Petrus et Georgia

Hugoz
(* 30.3.1532)

Petrus
(* 1.3.1536)

Johanneta
 (* 31.3.1537)

Johanneta
(* 20.6.1540)

Johannes
(* 22.1.1547)

Maria
(* 2.2.1549)

Anthonius
(* 27.3.1550)
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ROSSET

Aymonodus
|

Johannes282

|
Petrus

(* 27.2.1544)

Maximianus
(* 9.3.1533)

Barbara
(* 29.8.1534)

Alexia
(* 25.1.1536)

Petrus
(* 2.5.1538)

Georgia
(* 11.7.1540) 

Anthonia
(* 21.11.1546)

SORRELEY (de Superlege) 283

Maximianus Sorreley
|

Barthollomeus et Johanna

Petrus Sorreley

282	 Si è trasferito da poco a Saint-Christophe, proveniente da Valpelline, infatti 
suo figlio Pietro è il primogenito. Altri due Rosset, Andrea di Pietro di Leo-
nardo, e Francesco di Bartolomeo, figurano come padrini e sono residenti a 
Valpelline.

283	 Il ramo nobile della famiglia discende da un Antonio, figlio di Antonio, origi-
nario di Sorreley, notaio presso il borgo di Aosta e nobilitato nel 1570. I suoi 
figli morirono senza discendenza e la figlia Mencia, portò l'eredità della fami-
glia, "le beau grangeage de Sorreley", come lo chiama il De Tillier, alla famiglia 
del marito, il nobile Jean-Jacques Depleoz.

Petrus Johannes et FrancesiaBarthollomeus et Lucia

Johanna
(* 14.6.1542)

Catherina
 (* 15.2.1547)
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TUVEX

 Heusebius Tuvex, notarius, et Collina

Jacobus
(* 10.12.1533)

Anthonius Tuvex et Francisca

Ludovica
(* 20.2.1533)

Anna
(* 6.5.1536)

 Martinus Tuvex

 Petrus, de Blavy, et Margareta

Christophora
(* 3.9.1542)

Ludovica
(* 17.10.1546)

Panthaleo
(* 6.7.1544)

Barthollomeus Tuvex

Jaquiminus, naturalis

Nycolaus
(* 27.2.1546)

Mauricia
(* 22.9.1550)

Anthonius
(* 12.2.1547)
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Petrus Tuvex, notarius, et Anthonia

Facius284 et Christophora

Jaquema
(* 1.9.1543)

Christophorus Anthonii

Johannes
(* 19.6.1547)

Maria
(* 22.1.1549)

VAUDAN

Petrus «magnus»

Johannes

Johannes et Ludovica

Perroneta
(* 30.1.1541)

Francisca
 (* 15.3.1547)
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Appendici
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Adam (Addan, d'Adam, Addam): 295-307-370-392.
Adaz: 381.
Alamans, des, di Parleyaz: 33.
Arbaney (Albaneys, Arbaneyus): 81-122.
Alleys, des (Alex, Alles): 22-63-75-103-163-171-172-202.
Ansermet (Ansermeti), di Saint-Marcel: 29.
Ansermin (Ansermyn): 275.
Arlo, de (Arlodi, Arloz, Darlo, Darloz): 69-120-186-246-267-334.
Astesan (Astesani):
Aurici, di Courmayeur: 308.
Aymonod (Aymonodi): 55.

– 	 di Saint-Martin de Corléans: 31-240-274-364-371.
– 	 di Chésallet: 297.

Bagnères (Banieres, Bagnyeres): vedi De-veynes.
Bal (Balli): 15-103-121-159-168
Bareymoz, di Saint-Laurent: 131.
Barmasse (de Barmatia, de Barmacia, Barmacyz) di Valtournenche (escluso il 

vicario Teodulo): 5-28-30-39-42-53-66-87-91-108-113-114-116-125-131-139-
142-160-162-167-170-174-182-188-190-191-193-200-203-205-210-222-243-
251-267-276-282-291-294-299-352-374-380-381-383-402-410.

Barmettes (Barmet, Barmetis, Barmette): 56-150-261-292-308-313-314-317-
318-321-338.

	 – alias Cheyczan: 119-405.
Basuli, de Saint-Bénin d'Aoste: 5.
Béatrix (Biatrix, Biatricis): 223-278-403.
	 –	alias Dollomon, di Saint-Laurent d'Aoste: 100-106.

Elenco dei nomi di famiglia
(I numeri si riferiscono agli atti in cui compaiono)
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Benaz, d'Aymavilles: 261.
Bérard (Berardi), de Cogne: 322.
Beriaquyn (Berraquyn, Beriaquyn) Glaudius, frater, ordinario dei frati minori: 

98-108-124.
Berlier (Berlerii), de Gressan: 344-350.
Berthet (Humberteti): 21-25-107-128-366-368-393. 
	 – Bertet: 302.
Berthod (Bertodi): 251-296.
	 – di Saint-Etienne d'Aoste: 67. 
Bertin (Bertini) d'Etroubles: 206-224.
Bertollet (Bertholet, Berthollet): 35-61-115-121-130-172-232-269-303-315-

347-399-413.
Bettaz (Bettaz) de Brissogne: 14.
Biolaz, alias Girardi: 1-14.
Blanc: 119-315-376.
Blancs, des (Alborum): 3-19-29-39-69-72-77-82-101-107-125-128-321-409.
Blavy, de: 360.
Bovi o Boni, di Valpelline: 139.
Bornioz: 288.
Bosses, de (de Bocza), noble Georges: 30-128-176-194-245-266-294.
Bougne: 124.
Boveri (Boverii), de Doues, alias Arbane-yus: 122-192-258-385.
Bovet (Boveti): 366.
Boviod (Boviodi): 172.
Branches (Branchyz), de Gignod: 216.
Bredy (Bredyz, Breydyz, Breydis): 255-304-329.
	 – di Valpelline: 184-231-311.
Brevier (Brevyeri, Brevyer): 23-35.
Brocard: 14-77-82-192-198-217.
Bruchet alias du Philiestroz: 44.
Brunat: 3-5-13-16-24-28-33-34-38-44-66-67-88-89-90-102-106-116-120-131-

133-158-164-175-177-186-191-195-208-217-224-228-230-238-243-244-246-
248-252-256-257-260-266-301-312-313-326-327-330-331-334-335-338-343-
348-352-353-359-363-365-366-379-394-406-408-412.
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Brunod (Brunodi): 345.
Buil (Buillis), di Sarre: 361.
Burrat, alias de Superlege: 43.
Buys: 195.

Camyn, di Roisan: 79
	 – di Saint-Laurent d'Aoste: 209.
Canonici: 328-332347-367.
Carnalt, di Saint-Laurent d'Aoste: 316.
Carquily, di Saint-Pierre de Châtel-Argent: 316.
Carral (Carralis) di Saint-Martin d'Aymavilles: 261.
Castri dompnus Jacobus, vicario di Saint-Christophe: 19-23-32-34-40-44-46-

50-55-57-58-60.
Caterelli (Katherelli): 6-192-195-253-310.
Cauchod (Cauchodi): 39.  (Probabilmente sta per Chaussod. Vedi).
Certoris: 328.
Chabloz: 17.
Challand (Challan, Challant), di Brusson: 87-128-143.
Chamerod (Chameyro, Chamerodi): 73-80-82-138-150.
Chamoras (Chamoract) alias Roc: 49-59-86-87.
Champe, di Valpelline: 309.
Champretavy (Chamberetavy), di Saint-Etienne d'Aoste: 142.
Champvillair (Campovillario, Campovilario) de: 194-217-243-296-321.
Chappellyon, di Chezallet: 170.
Chapusset (Chapusat, Chapuysat): 22-24-32-54-87-111-119-157-176-278-343-

373-80.
Charles: 85.
Chaussod (Chauczo, de, Chauso, Chauso-di, Chosodi): 79-80-90-93-124-125-

133-182-183-200-248-267-285-293-304-311-329-317-334-342-355-356-389-
402-411.

	 – alias Pontellyz: 90-124-133.
Chellion, di Sénin: 3-39.
	 –	 di Valpelline, residente a Bagnères: 212-247.
Chenal-Des Chenaux (Canali, Canali¬bus, de,): 14-16-20-28-31-34-39-43-46-
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69-77-82-91-117-141-149-172-179-222-225-245-253-255-262-265-270-281-
283-301-311-322-326-330.

	 – Chenal, di Valpelline: 141.
Chenevier (Chanaverii): 243.
Cheney (Cney):1-6-10-16-32-44-51-70-71-86-88-92-97-104-128-136-138-169- 

310-377-412.
Chénoz (de Quercu, Cheynet): 4-30-37-41-48-53-61-65-72-75-97-103-121-125-

128-130-133-134-143-147-148-150-152-165-168-174-193-194-196-199-229-
235-236-275-	 277-280-332-333-360-366-367-368-370-384-413.

Chentre (Chantre): 76.
Chéraz (Chieraz): 387.
Cheynet: 199, 241
Cholleryz, di Rhêmes: 273.
Cillian (Cyllian, Cillyan, Cilliani, Cilian): 38-50-171-237-242-252-272-361-412.
Clap: 38-80-101-187-210-270-276.
	 – Clapii, di Rhêmes: 259.
Clappey (Clappeyz): 2-10-20-28-71-101-112-184-239-243-361.
Clerici: 77.
Cléroz, di Quart: 120.
Closelinaz, de: 176.
Coccoz (Cocoz), di Gressan: 240.
Cochon (Cochonis), Michel, prêtre: 366-367-369-374.
Cognein (Cognien): 156-172-199-202-219-237-252-262-264-289-298-305-344-

350-356-405.
Collaz: 167-217-264-265.
Collé (Colleti): 146-201-254-273-281-297-339.
	 – alias de Pyn: 99-121.
Collin (de Collini, Collyn): 7-12-17-23-25-37-42-52-53-60-65-72-75-76-83-98-

105-121-125-130-154-205-220-229-241-282-294-302-309-347-348-355-367-371-
382-384-399-401-402-413. 

	 – alias Veynyz: 42-83.
Contoz, di Verrayes: 223-361.
Corboz: 14-63-119.
Cottier (Cothieri, Cocthierii, Cothier): 28-52-60-98-108-115-125-133-143-154-

205-220-241-243-275-295-298-309-318-320-340-360-375-378. 
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Cravel (Cravelli, Caravelli): 39-65-75-80-82-88.
Creton, Ducret, Ducretton (Cresto, Creston, de): 11-14-17-25-99-155-214-

233-244-292-314-331-362.
	 – di Doues: 31-351.
	 – Tissotti: 91.
Cuaz: 351.
Cugnion, de: 320.
Cuygn: 11.
Cyrot, di Porossan: 176.
	 – di Saint-Laurent d'Aoste: 114.

Dagen: 4-5.
Dare, loz: 276.
Deffoz: 173.
De La Crete (Crista, de) 264-289.
	 –	nobile Nicola, castellano di Quart: 120.
Demaz (Diemaz): 232-315-328-332-371-378-392.
	 – alias Cloz: 192.
	 – di Doues: 213.
Demoz: 4.
Des Clercs (Clericorum): 1-8-14-27-31-50-57-62-77-83-87-88-89-94-95-102-

109-110-126-127-135-138-145-153-161-177-180-196-206-224-238-247-256-
266-268-270-271-323-336-353-363-3079-394-407. 

	 –	 alias Duerches: 27-89-196-268-353.
Deveynes (Veynyz, de): 1-5-6-7-9-16-18-22-24-28-38-39-40-47-54--57-80-88-

104-109-112-118-120-126-127-130-132-135-138-140-161-166-169-176-180-
181-185-207-210-238-249-252-256-257-271-287-304-307-319-325-338-342-
343-357-369-380-384-395-397-400-404-409.

	 – alias Banieres: 13-94.
	 – alias Vaquiertus: 83.
Diemoz, di Valpelline: 4-303.
Doleyes, alias Reymondes: 221.
Dollimian (Dollymian, Dollimiani, Ollimian): 11-13-14-56-58-67-77-79-91-99-

121-133-138-144-155-164-214-165-190-209-220-227-237-293-344-346-382-
405.
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Duc (Ducis): 345-381-391-400
Duerches: 146-153-201-231-339-342-400.
	 – alias du Creston:11-155.
Dufour (Furno, Four, For, de), di Quart: 58-75-84-98-121-227-254-292-314-

317-327-328-331-377-380-388.
–	alias Gillioz: 120-124-125-133-143-179-301.

Dunoyer (Nuce, de): 231.
Dupont (Du pon): 413.
Duprez (du Pra, de Prato, de Prez), di Valpelline: 80-127-268.
Duret (Dureti): 40-47-84-93-99-100-108-111-115-119-120-132-151-172-192-

195-219-233-240-263-274-278-287-290-299-305-320-340-341-362-364-372-
373-404-406.

Enchasaz, de Chambave: 402.
Estevinaz: 152.

Farcoz (Farconeti, Farconis): 14-88-140-184-242-330-335-353-390.
	 – Gratus, di Cogne: 3-162-166-178-189-198-216-228-270-279-280.
Farinet (Farineti): 93-189-200-217-222-234-243-244-248-250-255-258-264-

267-274-289-294-299-320-355-389.
Favre: 100.
Ferroz: 300-354.
Filliétroz (Philiestro, Philiastro, Philiastroz, Filiastro, de), di Quart: 44-73-114-

142-182-183-268-388. 
Fiois, du: 204.
Fornerii, di Courmayeur: 123
Forneyn, di Rhêmes: 259.
Fraches, di Valpelline: 3.
Frutaz (Frusta): 139-159-250-392.

Gadin (Gadyn): 124-312.
	 – alias Ramusii: 98.
Gal (Galli): 14-15-83-112-119-121-124-157-158-160-163-176-181-236-243-263-

280-290-298-325-328-333-357-404.
Gallian: 386-387. 
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Gaudi, Johannes, magistri: 29.
Gea (Gera, Gerra, de): 30-81-100-113.
Gilliard (Gelliard): 6-410.
Gentillini: 276.
Gillioz (Gyllioz): 14-28-158-204-226-234-259-297-412.
Glarey: 214.
Glassier (de Glaceriis, Glacier):  6-19-25-34-75-76-98-113-134-138-139-147-

303-333.
Gojan: 14.
Gonteret (Gontereti): 11-74-114-191-201-234-349.
Gontier (Gonterii): 358.
Gorraz Barthollomeus, mistrale di Gignod: 175.
Gorret Martin, dompnus, di Valtournenche, "sub-vicarius" di Saint-Christophe. 

Firmò parecchi atti di battesimo tra il 1536 e il 1544.
– de Chevrot: 387.

Gorrey (du): 396.
Grange (Grangys, Grangyz, Granges): 3-7-11-12-17-37-39-45-64-68-75-78-79-

86-93-103-112-113-116121-123-148-151-153-159-168-172-174-184-191-200-
209-217-218-228-236-243-248-250-269-275-279-289-294-299-306-321-322-
329-351-355-378-389-395-401-411-412.

Grivon (Grivonis): 6. 
Guerraz (Guerra, de): 64-288-354-364-372-403.
Guidon (Guydonis): 176.
Guillottyn, forgeron: 170.

Hérin (Herino, de) famiglia originaria della Valtournenche: 210-225-235-257-
324-368-369-390-395-409.

Hosquet (Osqueti): 14-40-46-63-98-112-125-171-184-209-212-217-233-239-
242-249-251-258-267-274-281-284-291-319-324-349-356-369-381-383-385-
388-393-410.

Igreliet: 395.
Impérial (Imperialis): 314-414.

–	 Imperialis alias Cognien:  2-140-219.
Jaquemod (Jaquemodi): 336-337.
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	 – di Parléaz: 27.
Jayot: 7-12-52-65-121-130-139-147-154-160-173-193-306-388.
Jobbe (Jobbelli): 3-7-91-92-107-121-128-130-190-210-260-272-327-369-381-

391-410.
	 – laz Jobbellinaz: 130-248.
Jolaz: 11-64-68-255.
Joly: 6-7-49-61-97-134-148-154-173-176-203-302-309-340-375-396.
Jotaz: 233.

Lauderis: 96.
Laurencet (Laurenczeti): 2-8-9-18-21-22-27-83-94-96-126-132-137-157-185-

224-287-323-337-357. 
Laurensod (Laurenczodi): 79.
Léger (Legier, de): 34-66. 
Lémery: 234-317-339.
Lexert (Lescert): 153-154-155-321. 
Lillaz (Lilaz, Lylaz): 9-43-104-109-111-113. 
Loddaz, de: 219-305.
Lodore: 230.
Lostan (Lestan, de): 3-201-221-264.
Lucianaz (Luciane): 321.
Lugryn, de: 36-88-121-124-125-372-374. 
Luquyn, di Sénin: 196.

Maget: 105-396.
	 – di Saint-Laurent d'Aoste: 45.
Magniat (Magnia): 123.
Maguet (Magnet): 85-403.
Malliet (Malieti, Mallieti): 264-289.
Marcort, alias Saviz: 316.
Marcoz: 221-245-279-293-354-386-387-391.
	 – di Cogne: 322.
Margneys: 74.
Marial (Marialis), di Quart: 138.
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Marquis (Marqueys): 117-175-191-408-414.
	 – di Roisan: 295.
Martinet (Martineti): 82-234-276.
Masson, di Villafranca, "manderius" di Quart: 99.
Materaz: 77-184-209-240.
Meilloz: 5.
Merlet (Merleti) alias Rechoz: 39. 
Mermichon: 146.
Meynet (Meyneti): 3-29-45-67-98-99-107.
Mistral (Mistralis): 11-36-81-106-156-178-191-200.
Mochettaz (Mocheta): 16-235. Vedi an-che RICHARD.	
Mogyoz: 149.
Monmichon: 3.
Morel (Morelli): 63-98-189.
Mori de Jacoz, di Saint-Pierre: 286.
Morisod (Morizodi, Morisodi): 168-283-406. 
Munier (Mugnerii): 8-323-337. 
Mus, di Biella: 232.

Norissat (Noricey): 30. 
Nicolet (Nycoleti): 78. 
Nicolin (Nycolini): 72-120-319.

Olyvier: 25-212.
	 –	alias Vacher ou Vacheran: 41-61-101.

Parléaz (Parleyaz, de): 24-27-49-57-87-103-105-121-145-161-206-307. 
Passorio, dompnus Franciscus, Canonico di Sant'Orso: 77-82-305-321.
Pastoret (Pastoreti): 59-295-340-367.
	 – Pastoris: 70-142-155. 
Peccoz, di Saint-Etienne di Gressan: 140.
Pellu, di Saint-Etienne d'Aoste: 142.
Perra, di Saint-Laurent: 210.
Perradyn: 80.
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Perrenyn: 237.
Perret (Perreti): 9-35-191.
Perrier: 2-6-10-18-42-51-66-81-88-91-104-108-111-118-119-120-126-132-149-

157-162-163-169-175-179-181-186-188-195-207-219-229-257-260-263-287-
290-298-365-379.

Perrin (Perrini), deys Alex: 22-63-75-92-103-163-171-172-202.
	 – alias Cognien: 263.
Perron (Perroni): 391.
Perroz: 345.
Perruchon: 398.
Personnettaz (Personeta): 12-23-35-45-46-193. 
Pertuset: 377.
Petra, de: 6-20-30-48-122.
Petras Grossas (Petris Grossis, de): 373-382-395.
Picoz: 344-350.
Pictodi, alias Ryneti o Ryveti: 48-122.
Pirolaz, di Charvensod: 140.
Places (Plasses, des), di Valpelline: 28-43-71.
Planta: 82.
Plesan (Plesani, Pleysan): 300-313-316.
Pomat: 4.
Ponton: 197-249-261-352-362-370-376.
Pygnaz (Pyngnaz), di Quart: 138.
Pyn, de: 36.  
	 – alias Colleti: 98-99-121.

Quercu, de: voir CHENOZ.
Raliot: 167.
Ramus (Ramusii, Ramux): 5-14-39-53-60-98-128-129-133-137-146-166-178-

194-225-226-235-244-368-396-406.
Ravaz, famiglia originaria della Valtournenche, probabilmente di Verrayes: 218-

283-293-301-322-408-414.
Rechoz: 4-39-74-91-98-114-125-137-155-217-222-265-273-291-297-341.

-	 Bastianus, cappellanus Auguste: 156-201.
Remondet (Remondeti), di Sarre: 3.
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Repellin (Repellin, Repellyn): 78-242.
Rean (Reani, Reyan): 28-88-141-163-192-239-246-266-352.
Rey (Regis) di Verrayes: 218-245-279-326-335-354.
Reynerii, di Doues: 139.
Richard (Richardi): 5-19-42-58-82-91-98-128-141-144-162-164-228-277-281-

327-328-334-366-369-377-386-406-410.
–	alias Mochetaz: 13-39-90-110-119-129-152-186-210-225-304-382.

Rollet (Rolleti): 21-57-282.
Rollin (Rollyn, de): 2.
Ronc (de Ronco): 59-120-202-386.
	 – du Ronc, di Quart: 313.
Roncas: 19-397.
Rosset (Rosseti), di Valpelline: 68-239-309.
Roz (Ros, de): 46-94-121-166-192-211-225-305-368.
	 – alias Gilliet: 15.
Rychardaz, di Cogne: 198.

Savioz (Sapientis): 39.
Sisian (Sesian, Sysian, Sixiani): 3-6-14-28-80-102.
Seteys, d'Allein: 296.
Syrot, de (Sirodi),  di Porossan: 31-52.
Sorreley (Sorrelley, Sorelley, Sorelleyz, dez): 96-109-120-133-150-163-164-181-

187-197-208-215-220-223-245-253-310-318.
–	de Superlege: 20-28-43-51-58-88-90-92-101-163-177-208-212-258-296-324-

326-348-360-363-366-385-389-393-395-407-409-410.
Surroz: 288.

Techiz: 48-77.
Thyot, d'Etroubles: 87.
Tissor, du: 25.
Toles (Tholes, de): 14-71-112-117-149-249-292-370. 
Truchet (Trucheti): 11-81-156. 
Truchod (Truchodi, Truchoz): 179-189-246-285-319-324-341-406-409. 
Tucardaz o Cucardaz: 269.
Tume: 221-272.
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Tutel (Tute), di Crétallaz di Quart: 112-375.
Tuvex (Thuvex): 26-39-56-62-75-76-78-85-92-105-128-134-144-180-196-199-

203-211-213-229-247-250-289-298-315-317-325-347-350-361-367-375-375-
399-401-407-408-413-414.

	 – di Blaves: 211-247.
	 – di Cort: 92
	 – Tuvatio, Tuvatis: 121-152-302.

Valéry (Valleri): 159-300-306-318-393.
	 – di Sénin: 174.
Vallet (Valleti, Valle): 37-86-286.
Variney, di Saint-Laurent d'Aoste: 10.
Vaudan (Vaud, Vaudani): 64-123-167-178-192-198-218-265-282-311-329-364-

405-408.
Vesan (Veszani): 55-80.
Vincent (Vincentii): 40.
Viseran, de: 92-403-411.
Vuillioz: 151.
Vignes, des (Vyneys, Vineys, de): 90-108-111-119-185-192-195-197-230-235-

290-305-345-359-373.
	 – alias Collini: 83.
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Allen (Alleni): 183-296.
Ayas (Agatio): 182.
Arvier (Arverio, Arverii): 169-282-349-368.
Aosta (Augusta, Auguste): 124-138-156.

– Saint-Bénin (Sancti Benigni): 5.
– Saint-Laurent (Sancti Laurencii): 10-45-81-100-114-131-163-209-210-276-

316-351.
– Saint-Etienne (Sancti Stephani): 67-142-155.
– Saint-Ours (Sancti Ursi): 77-82-276-321-410.

Aymaville (Aymevile): 261-282-302.

Bagnères (Bagnieres, Bagnyeres): 5-7-94-138-169-181-210-212-213.
Blavy (Blavyz): 211-247-360.
Bosses (Bocza) de: 30-122-128-176-194-245-266-294.
Brissogne (Breyssonie): 14.
Brusson (Brisson): 87-128.
Charvensod (Charvenczodi): 140.
Chesallet (Casaleti): 170-297.
Chevrot: 387.
Cogne (Cognia): 3-198-322.
Cort: 92.
Crestallaz, di Quart: 112.
Cretaz (Crestaz): 264-289.
Closelinaz: 176.
Courmayeur (Curia Majori): 123-308-358.

Elenco dei nomi di località
Il numero si riferisce all’atto relativo
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Doues (Dovia, Dovie): 31-122-139-213-258-351-385-387.

Étroubles (Stipule, Stipularum, Stipulis): 87-206-224.

Gignod (Gignodi): 175-216.
Gressan (Grassan, Grassani): 140-240-344-350.
	 – Parrochia Sancti Stephani: 240. 
Lémériaz(Leyméry): 339.
Loz, de Saint-Christophe: 168.
Meysattaz (Meysataz): 110.
Montjovet (Montis Joveti): 359.

Oleyes: 221.
Ollomont (Olomon): 100.

Parléaz (Parleyaz, Parlea): 24-27-33-49-57-87-103-105-121-145-161-206-307.
Porossan (Porroczan): 52-114-176.
Pin (Pyn): 36-98-99-121.

Quart (Quarti): 2-16-80-84-87-99-112-113-120-138-142-155-172-182-183-
199-227-234-298-313-328-344-356-376-382.

Rhêmes (Reme): 131-215-259-273-386-387.
Revoeyretaz: 267.
Roisan (Reysani): 79-295-351.

Saint-Marcel (Sancti Marcelli): 29.
Saint-Martin De Corléans (Sancti Martini de Corlyan): 274-364-372.
Saint-Pierre (Sancti Petri): 286.
Saint-Pierre De Châtel-Argent

–	(Sancti Petri Castri Argentei): 215-259-316.
Saint-Vincent (Sancti Vincentii): 232-302.
San Grato, cappella: 138.
Sarre (Sarroz): 3-361-373-382.
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Senin (Segnis, Segnyns, Senino): 3-41-53-60-174-196.

Toles: 14-112.
Torgnon (Tornioni): 153-155
Valpelline (Vallispelline): 3-43-68-127-139-141-184-212-218-219-247-303-

309-311-316-377.
Valsavarenche: 402.
Valtournenche (Vallis tornenchie): 129-217-357.
Verrayes (Vararie): 218-223-283-293-322-326-330.
Villefranche de Quart (Vilafranca): 99.
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Famiglie nobili:
Nobile Giovanna moglie del notaio Grivon (6)
Nobile Giorgio di Bosses (30-176-294)
Nobile Antonia, sua moglie (122-128-194-245-266)
Nobile Margherita, vedova di Antonio Des Chenaux (82)
Noble Antonietta, figlia di Pietro Techiz (48-82)
Nobile Roz Favre (100)
Nobile Nicola de la Crête (de Crista), castellano di Quart (120)
Nobile Antonio figlio del nobile Antonio Vaudan (192)
Nobile Giovanni di Vincenzo La Cheriète (328)

Notai:
Umberto Caterel (400)
Giovanni Grivon (6)
Bartolomeo Glassier (25-134-147)
Pietro de Petra (30)
Pietro Tuvex  (39-152)
Eusebio Tuvex (56)
Ludovico Porliod (75)
Giovanni Cravel (80-88-276)
Giacomo Champvillair (194-243-321)
Pietro Demaz (232-315-370)
Antonio Gilliet (291)
Antonio di Sorreley (399)

Pubblici ufficiali:
Mosson de Villefranche, manderius del mandamento di Quart (99)
Ambroise Marialis, mistrale del mandamento di Quart (138)
Barthélemy Gorraz, mistrale del mandamento di Gignod (175)
Pierre, manderius della parrocchia di Saint-Pierre di Châtel-Argent (259)

Sacerdoti:
Francesco di Passorio, canonico di Sant'Orso d'Aosta (77-82-321).
Amedeo Martinet, canonico di Sant'Orso d'Aosta (276).
Arnadus, canonico di Sant'Orso e parroco di Saint-Laurent d'Aosta (276).
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Ugonino Basulis, priore di Saint-Bénin d'Aosta (5).
Sulpizio Brunod, parroco di Saint-Christophe (35).
Giacomo Pernigaz, alias Laurensod (79).
Pietro Reynerii, alias Joyaux, di Doues (139).
Giovanni de Hexerto (Lexert), di Torgnon, vicario di Saint-Christophe (153).
Bastiano Réchoz, cappellanus Auguste (156).
Stefano Gorret, sacerdote (240).
Martino Gorret, di Valtournenche, vicario di Saint-Christophe.
Sebastiano Byatricis (Béatrix), vicario di Saint-Christophe.
Giacomo Castri (Château), vicario di Saint-Christophe.
Teodulo Barmasse, parroco di Saint-Christophe.
Amedeo de Berta, canonico di Sant'Orso di Aosta (400).
Bertrando Lale, parroco di Saint-Christophe.
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